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INTRODUCTION
A bus journey takes us to different places, crisscrossing the city, amidst 
the hustle and bustle before reaching the city’s farthest points. It serves 
as the lifeline of people moving into the city and those who need to travel 
large distances for work and study. And in the process, brings together 
people from various walks of life and, in a way, for a short moment, 
reduces the differences based on religion, language, age, financial status, 
and gender. Buses have been plying on the roads of Bangalore since 
1939. The Bangalore Transport Service (BTS) created by the then Mysore 
Government was renamed Bangalore Metropolitan Transport Corporation 
(BMTC) in 1997. The BMTC network with more than 6000 buses carries 
about 36 lakh passengers every day. These are not just trips but an integral 
fabric keeping the city and people connected. Over the years, these bus 
routes have been linking farmers to markets, students to schools and 
colleges, workers to factories and offices and patients to hospitals. The 
subsidised pricing of bus tickets through various schemes (senior citizen, 
gender, disability, informal worker) has not only improved its affordability, 
but also ensured that the vulnerable groups are not marginalised. 

The pivotal role of buses in the city’s making has largely remained neglected 
in its development story, excepting a few occurrences in the popular 
imagination. Public buses were a mode of modernisation connecting people 
to work and education, bringing in labour and enabling early industrial 
growth. Have since changed the city to unrecognisable levels, ushering in 
service sector industries, facilitating newer migration flows, expanding 
its peripheries, while at the same time, facing complex service delivery 
constraints. With these changes, the meaning of bus and the meanings 
attached to its service have also changed. Anyone you ask in your family 
will have fond memories of their bus journeys in the city as children. As 
societies and cities change, the attachment to buses also changes. We 
want to highlight people’s love and attachment to buses by showcasing 
a range of emotions people still have about buses and how people from 
different walks of life view the bus and how bus drivers, conductors and 
commuters together make the bus a social and familial space. 

Utrecht University, The Netherlands, Institute for Social and Economic 
Change, Bengaluru (ISEC), Bangalore Bus Prayaanikara Vedike (BBPV) 
and SAMVADA joined hands to document the perspectives of users and 
service providers (BMTC/ erstwhile BTS) on what the bus meant to their 
lives. We call it Bussina Kathegalu (Bus Stories). These are a collection 
of stories and experiences of people, whose lives have been touched by 
the city’s bus service. We had four enterprising young researchers, who 
travelled with bus users and personnel, spoke with them for gathering 
these stories. With their efforts and together with BMTC, commuters and 
other stakeholders, this project intends to bring you, your families and 
the government’s attention and affection back to the Buses of Bengaluru!
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ಪೀಠಿಕೆ

ಬಸ್ ಪರಿಯಾಣಕಿಕಿರುವ ಮಹತ್್ವ ನಿಮಗ ಗೊತಿ್ತರುವ ಸಂಗತಿಯೀ. ನ್ಮ್ಮಂಥ ಪಯಣಿಗರನು್ನ ವಿವಿಧ ಸ್ಥಳಗಳಿಗ 
ಹತ್್ತಯ್್ಯವ ಇದು ನ್ಗರದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳನು್ನ ಅಡ್ಡಹಾಯ್ತ್್ತ, ಗಡಿಬಿಡಿ-ಗದ್ದಲ್ಗಳ ನ್ಡುವೆಯೀ 

ಹಾದಿಮಾಡಿಕ್ಂಡು ಸಾಗುತ್್ತ , ನ್ಗರದ ದೂರದ ಸ್ಥಳಗಳನು್ನ ತ್ಲುಪುತ್್ತದ. ನ್ಗರಕೆಕಿ ಬರುವ ಜನ್ರ ಪಾಲಗ 
ಮಾತ್ರಿವಲ್್ಲದ, ಕೆಲ್ಸ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನ್ಕಾಕಿಗ್ ಹೆಚ್ಚು ದೂರವನು್ನ ಕರಿಮ್ಸಬೀಕಾಗ್ ಬರುವವರ ಪಾಲಗೂ ಇದಂದು 
ಜೀವನಾಡಿಯಾಗ್ದ. ವಿವಿಧ ಜೀವನೀಪಾಯಗಳನು್ನ ನೆಚಿಚುರುವ ಜನ್ರನು್ನ ಹತಿ್ತರಕೆಕಿ ತ್ರುವ ಅಥವ್ ಒಗೂಗೂಡಿಸುವ 
ಈ ಬಸುಸಿ ಒಂದಥಜ್ದಲ್ಲ ಕೆಲ್ ಕ್ಷಣದವರಗಾದರೂ ಧಮಜ್, ಭಾಷೆ, ವಯಸುಸಿ , ಹಣ, ಮತ್್ತ ಲಂಗ ಇವೆೀ ಮೊದಲಾದ 
ಭೀದಭಾವಗಳನು್ನ ತ್ಗ್ಗೂಸುತ್್ತದ ಎಂದರ ಅತಿಶಯೊೀಕಿ್ತಯಲ್್ಲ. ಹಾಗ ನೀಡಿದರ, ೧೯೩೯ರ ಕಾಲ್ಘಟ್ಟದಿಂದಲೂ 
ಬಂಗಳೂರಿನ್ ರಸೆ್ತಗಳಲ್ಲ ಬಸುಸಿಗಳು ಸಂಚರಿಸುತಿ್ತವೆ. ಒಂದು ಕಾಲ್ಕೆಕಿ ‘ಬಂಗಳೂರು ಟ್ರಿನ್ಸಿಸ್ ಪೀಟ್ಜ್  ಸವಿಜ್ಸ್’ 
(ಬಿಟಿಎಸ್) ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್್ಟಕ್ಂಡಿದು್ದ ತ್ರುವ್ಯ ೧೯೭೭ರಲ್ಲ ‘ಬಂಗಳೂರು ಮಟ್ರಿೀಪಾಲಟನ್ ಟ್ರಿನ್ಸಿಸ್ 
ಪೀಟ್ಜ್ ಕಾಪಜ್ರೀಷನ್’ (ಬಿಎಂಟಿಸಿ) ಎಂದು ಮರುನಾಮಕರಣಗೊಂಡ ಬಂಗಳೂರು ನ್ಗರ ಸಾರಿಗ 
ಸಂಸೆ್ಥಯನು್ನ ಸಾ್ಥಪಸಿದು್ದ ಅಂದಿನ್ ಮೈಸೂರು ಸಕಾಜ್ರ. ಬರೀಬ್ಬರಿ ೬೦೦೦ಕೂಕಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಸುಸಿಗಳ ಈ ಜಾಲ್ವು ಪರಿತಿದಿನ್ 
ಏನಿಲ್್ಲವೆಂದರೂ ೩೬ ಲ್ಕ್ಷ ಪಯಜ್ಟನೆಗಳನು್ನ (ಟಿರಿಪ್ ಗಳನು್ನ ) ನಿವಜ್ಹಸುತ್್ತದ. ಇವು ಕೆೀವಲ್ ಪಯಜ್ಟನೆಗಳಾಗ್ರದ, 
ನ್ಗರದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳನು್ನ ಸಂಪಕಿಜ್ಸುವ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಬಂಧ ಅಥವ್ ಹೆಣಿಗಯ ನೆಯಗೂಯಾಗ್ದ. ಅಂತೆಯೀ 
ಈ ಬಸ್ ಮಾಗಜ್ಗಳು, ಕೃಷಿಕರನು್ನ ಮಾರುಕಟ್್ಟಗಳಿಗ, ವಿದ್್ಯರ್ಜ್ಗಳನು್ನ ಶಾಲಾ-ಕಾಲೀಜುಗಳಿಗ, ಕೆಲ್ಸಗಾರರನು್ನ 

ಕಾರ್ಜ್ನೆಗಳು ಮತ್್ತ ಕಚೀರಿಗಳಿಗ ಹಾಗೂ ರೀಗ್ಗಳನು್ನ ಅಸ್ಪತೆರಿಗಳಿಗ ಸಂಪಕಿಜ್ಸುವ ಕೆಲ್ಸವನು್ನ ಅನೆೀಕ 
ವಷಜ್ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಕ್ಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಹರಿಯ ನಾಗರಿಕರು, ಮಹಳೆಯರು, ವಿಕಲ್ಚೀತ್ನ್ರು, ಅನೌಪಚಾರಿಕ 
ಕೆಲ್ಸಗಾರರು ಹೀಗ ವಿವಿಧ ಯೊೀಜನೆಗಳ ಸಹಾಯಧನ್ದ ಮೂಲ್ಕ ದಕ್ಕಿವ ತ್ಗ್ಗೂಸಿದ ಬಲಯ ಬಸ್ ಟಿಕೆಟ್್ಟಗಳು 
ಪರಿಯಾಣಿಕರಿಗ ಕೆೈಗಟ್ಕ್ವಂತಿದು್ದ , ಆರ್ಜ್ಕವ್ಗ್ ಅಶಕ್ತರಾಗ್ರುವವರು ಮೂಲಗುಂಪಾಗದಂತೆ ಅವು ರ್ತಿರಿಪಡಿಸಿವೆ. 

ನ್ಗರವನು್ನ ಸಮಥಜ್ವ್ಗ್ ರೂಪಸುವಲ್ಲ ಬಸುಸಿಗಳು ವಹಸುವ ನಿರ್ಜ್ಯಕ ಪಾತ್ರಿವು, ಜನ್ಪರಿಯ ಪರಿಕಲ್್ಪನೆಗಳಲ್ಲನ್ 
ಒಂದಷ್್ಟ ಘಟನೆಗಳನು್ನ ಹರತ್ಪಡಿಸಿದರ, ಅದರ ಅರ್ವೃದಿಧಿ ಕಥಾನ್ಕದಲ್ಲ ಬಹುತೆೀಕವ್ಗ್ ನಿಲ್ಜ್ಕ್ಷಿಸಲ್್ಪಟಿ್ಟದ 
ಎನ್್ನಬೀಕ್. ಹಾಗ ನೀಡಿದರ, ಸಾವಜ್ಜನಿಕ ಸಾರಿಗಯ ಬಸುಸಿಗಳು, ಕಾಯಜ್ಕ್ೀತ್ರಿ ಮತ್್ತ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ೀತ್ರಿಗಳಿಗ ಜನ್ರನು್ನ 
ಸಂಪಕಿಜ್ಸುವ ಆಧುನಿೀಕರಣ ಪರಿಕಿರಿಯಯ ಒಂದು ವಿಧಾನ್ವ್ಗ್ದ್ದವು. ಕಾಮ್ಜ್ಕರನು್ನ ಕರತ್ಂದು ಕಾರ್ಜ್ನೆಗಳಿಗ 
ಸಂಪಕಿಜ್ಸುವ ಮೂಲ್ಕ ಅವು ಆರಂರ್ಕ ಕೆೈಗಾರಿಕಾ ಬಳವಣಿಗಗ ನಾಂದಿಹಾಡಿದಿ್ದದ, ಆ ಕಸರತ್್ತನು್ನ ಸರಾಗಗೊಳಿಸಿದಿ್ದದ. 
ಅಲ್ಲಂದಿೀಚಗ, ನ್ಗರವು ಗುರುತಿಸಲಾಗದ ಮಟ್ಟಕೆಕಿ ಬದಲಾಗ್ಬಿಟಿ್ಟದ, ಸೆೀವ್ವಲ್ಯದ ಕೆೈಗಾರಿಕೆಗಳ ಉಗಮಕೆಕಿ 
ನಾಂದಿಹಾಡಿದ, ಅಲ್ಲಗ ಬರುವ ಹಸ ವಲ್ಸೆಯ ಹರಿವುಗಳಿಗ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ದ, ತ್ನೆ್ನಲಾ್ಲ ಪರಿಧಿಗಳನು್ನ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕ್ಂಡಿದ; 
ಇವುಗಳ ಜತೆಜತೆಗ, ಸಂಕಿೀಣಜ್ವ್ಗ್ರುವ ಸೆೀವ್ ವಿತ್ರರ್ ಇತಿಮ್ತಿಗಳು ಅಥವ್ ನಿಬಜ್ಂಧಗಳನು್ನ ಕೂಡ ನ್ಗರವು 
ಎದುರಿಸುತ್್ತ ಬಂದಿದ ಎನ್್ನಲೀಬೀಕ್. ಈ ಎಲ್್ಲ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಂದ್ಗ್, ಬಸುಸಿ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್್ಪನೆಯ ಅಥಜ್ ಹಾಗೂ 
ಬಸಿಸಿಗ ಲ್ಗತಿ್ತಸಲಾಗ್ರುವ ಅಥಜ್ಗಳು ಕೂಡ ಬದಲಾಗ್ವೆ ಎಂಬುದನು್ನ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೀಕ್. ಬೀಕಿದ್ದರ, ನಿಮ್ಮ 
ಕ್ಟ್ಂಬದಲ್ಲ ಯಾರನೆ್ನೀ ಅಗಲ ಹಾಗೀ ಸುಮ್ಮನೆ ಒಮ್ಮ ಕೆೀಳಿ ನೀಡಿ, ತ್ವು ಮಕಕಿಳಾಗ್ದ್್ದಗ ನ್ಗರದಲ್ಲನ್ ಬಸ್ 
ಪರಿಯಾಣದಲ್ಲ ತ್ಮಗಾದ ಅನುಭವಗಳ ಮಚಿಚುನ್ ನೆನ್ಪುಗಳನು್ನ ನಿಮಗ ಮೊಗಮೊಗದು ನಿೀಡುತ್್ತರ. ಸಮಾಜಗಳು 
ಮತ್್ತ ನ್ಗರಗಳು ಬದಲಾದಂತೆ, ಬಸುಸಿಗಳ ಜತೆಗ್ನ್ ಜನ್ರ ನ್ಂಟ್ ಕೂಡ ಬದಲಾಗುತ್್ತದ. 

ಬಸುಸಿಗಳ ಕ್ರಿತ್ಗ್ ಜನ್ರು ಈಗಲೂ ಹಂದಿರುವ ಭಾವನೆಗಳ ವ್್ಯಪ್ತಯನು್ನ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದ ವಿವಿಧ 
ಸ್ತರಗಳಿಗ, ವಿರ್ನ್್ನ ಕಾಯಜ್ಕ್ೀತ್ರಿಗಳಿಗ ಸೆೀರಿದ ಜನ್ರು ಬಸಸಿನು್ನ ಯಾವ ದೃಷ್್ಟಯಲ್ಲ ನೀಡುತ್್ತರ, ಮತ್್ತ ಬಸ್ 
ಚಾಲ್ಕರು, ನಿವ್ಜ್ಹಕರು ಹಾಗೂ ಪರಿಯಾಣಿಕರು ಬಸಸಿನು್ನ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಕ ಮತ್್ತ ಕೌಟ್ಂಬಿಕ ಸ್ಥಳವನಾ್ನಗ್ 
ಹೆೀಗ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್್ತರ/ಮಾಡುತ್್ತರ ಎಂಬುದನು್ನ ಇಲ್ಲ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಮೂಲ್ಕ, ಬಸುಸಿಗಳೆಡೆಗ ಜನ್ರು 
ಹಂದಿರುವ ಪರಿೀತಿ ಮತ್್ತ ನ್ಂಟನು್ನ ಎತಿ್ತ ತ್ೀರಿಸುವುದು ನ್ಮ್ಮ ಬಯಕೆ. ಬಳಕೆದ್ರರು ಮತ್್ತ ಸೆೀವ್ದ್ತ್ರ 
(ಬಿಎಂಟಿಸಿ/ ಹಂದಿನ್ ಬಿಟಿಎಸ್) ದೃಷ್್ಟಯಲ್ಲ ಬಸುಸಿ ಎಂದರೀನು? ಅವರ ಜೀವನ್ದಲ್ಲ ಬಸುಸಿ ವಹಸಿರುವ ಪಾತ್ರಿವೆೀನು? 
ಎಂಬುದನು್ನ ಕಂಡುಕ್ಳ್ಳಲು, ನೆದಲಜ್ಂಡ್ಸಿಸ್ ದೀಶದ ಉಟ್ರಿಕ್್ಟಸ್  ವಿಶ್ವವಿದ್್ಯಲ್ಯ, ಬಂಗಳೂರಿನ್ ‘ಇನಿಸಿಟಿಟ್್ಯಟ್ ಫ್ರ್ 
ಸೀಷಿಯಲ್ ಅಂಡ್ ಇಕನಾಮ್ಕ್ ಚೀಂರ್’ (ಐಎಸ್ಇಸಿ), ಬಂಗಳೂರು ಬಸ್ ಪರಿಯಾಣಿಕರ ವೆೀದಿಕೆ (ಬಿಬಿಪವಿ) 
ಮತ್್ತ ಸಂವ್ದ ಸಂಸೆ್ಥಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಕೆೈಜೀಡಿಸಿ, ಅವರ ದೃಷ್್ಟಕ್ೀನ್ಗಳನು್ನ ಒಂದಡೆ ಕಲಹಾಕಲು ಮುಂದ್ದವು. 
ಇದನು್ನ ನಾವು ‘ಬಸಿಸಿನ್ ಕಥೆಗಳು’ ಎಂದು ಕರದಿದ್ದೀವೆ. ನ್ಗರದ ಬಸ್ ವ್ಯವಸೆ್ಥಯಿಂದ ಪರಿಭಾವಿತ್ರಾಗ್ರುವ ಜನ್ರ 
ಜೀವನಾನುಭವಗಳು ಮತ್್ತ ಕಥಾನ್ಕಗಳ ಸಂಗರಿಹವ್ಗ್ದ ಈ ಕಿರುಹತ್್ತಗ. ಈ ಅನುಭವ್ಮೃತ್ವನು್ನ ಕಲಹಾಕಲು 
ನ್ಮ್ಮ ಬಳಗಕೆಕಿ ಸೆೀರಿದ ನಾಲುಕಿ ಮಂದಿ ಉದ್ಯಮಶಿೀಲ್ ಯ್ವಸಂಶೀಧಕರು ಬಸಿಸಿನ್ ಬಳಕೆದ್ರರು ಮತ್್ತ 
ಸಿಬ್ಬಂದಿಯೊಂದಿಗ ಮಾತ್ನಾಡಿದ್್ದರ. ಅವರ ಪರಿಯತ್್ನಗಳ ಜತೆಗ ಬಿಎಂಟಿಸಿ ಸಂಸೆ್ಥ , ಪರಿಯಾಣಿಕರು ಹಾಗೂ ಇತ್ರ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಗಾರರ ಪರಿಶರಿಮವನ್್ನ ಇಲ್ಲ ಸೆೀರಿಸಿಕ್ಂಡು, ನಿಮ್ಮ , ನಿಮ್ಮ ಕ್ಟ್ಂಬಗಳ ಹಾಗೂ ಸಕಾಜ್ರದ ಗಮನ್ ಹಾಗೂ 
ಪರಿೀತಿಯನು್ನ ಬಂಗಳೂರಿನ್ ಬಸುಸಿಗಳ ಕಡೆಗ ಮರಳಿ ಸೆಳೆಯ್ವುದು ಈ ಯೊೀಜನೆಯ ಬಯಕೆ!

ಸಹೃದಯಿ ಓದುಗರ ಗಮನ್ಕೆಕಿ : ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲ ವಿವಿಧ ಮಂದಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಅರ್ಪಾರಿಯಗಳನು್ನ ಅವರವರ ಆಡುಮಾತಿನ್ಲ್ಲೀ ನಿೀಡಲಾಗ್ದ. ಹೀಗಾಗ್ ಕೆಲ್ವೆಡೆ ಶಿಷ್್ಟಭಾಷೆ ಕಾಣಿಸದಿರಬಹುದು. ಓದುಗರು ಇದನು್ನ “ಕರಡು ತಿದು್ದವಿಕೆಯಲ್ಲ ಆಗ್ರುವ ದೀಷ” ಎಂಬುದ್ಗ್ ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದ್ಗ್ ವಿನ್ಂತಿ.
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City  
through 
windowpanes
ಕಿಟಕಿಯಿೆಂದ ಕೆಂಡ ನಗರ
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Double-deckers:  
Like sitting on top of 
an Elephant 

Since 1970, I have been travelling by bus. Mostly to Lal Bagh and Cubbon 
Park. I used to travel most on Jayanagar’s No. 4 bus. That route had double-
decker buses. It was such a fun to sit on top of the bus. It was like sitting 
on the top of an elephant. If we were to go from Jaynagar to Majestic, it 
was like an Ambari (elephant) ride. Whenever we wanted to go to cinema, 
we would use double-decker or trailer bus. To sit on top of the double-
decker bus, we would run quickly to get a seat. We would sit at the front. 
Right below us was the driver’s seat. Even then, we would sit there. Even 
now, I travel on that route No. 4 bus. 

Double-decker buses would often move between trees because double 
buses right, one on another. At that time, Bengaluru was a green city. 
Everywhere too many trees were there, right? The bus would hit tree 
branches, so they started cutting down trees. Then these people 
protested, saying they shouldn’t cut them down. Then very soon, maybe 
within 10- 11 years, these buses were taken off the road. But I miss double-
decker buses. How good they were means, from there, it was a joy to see 
Bengaluru. If someone were to ask me what I want from BMTC, I would ask 
them to bring back double-decker buses.

We met 55-year-old Paramesh on a bus journey in central Bengaluru, who 
invited us to his stationery store to narrate his childhood memories of 
double-decker buses. 

For some 30-35 years, I have been using BMTC buses, Sir. If there was ever 
a real Bengaluru, it was back then when I sat in a BMTC’s window seat. 
That feeling and enjoyment were something else. This much traffic did not 
exist then; households did not have many vehicles, and almost everyone 
was dependent on BMTC. But then, there weren’t these many buses, as 
it is today. Earlier, people used to wait for buses, but now buses wait for 
people. 

Those (double-decker) buses were like stacked on top of each other. We 
used to feel scared of falling while getting on those buses. I have travelled 
on this with my (shop) owner many times. The double-decker buses had 
two conductors. On the terrace, all the youngsters would sit, while women 
and older people would sit below, as they found it difficult to climb up the 
steps.

Manjula Shastri, 65-year-old, is a retired schoolteacher. For her, bus was 
an outlet of experiencing the city. Here she shares how double-decker 
buses were an integral part of experiencing Bengaluru. 
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ಅಂಬಾರಿ ಮೀಲೆ ಕೂತಂಗೆ! ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ ಬಸ್
ಮಧ್್ಯ ಬೆೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿನ ಬಸ್ ಪ್್ರಯಾಣವೊೆಂದರಲ್ಲಿ ೫೫ ವರ್್ಷದ ಪ್ರಮೇಶ್ ಅವರನ್ನು ನಾವು 
ಭೇಟಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆವು. ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ ಬಸ್ಸುಗಳ ಕುರಿತಾದ 
ತಮ್ಮ ಬಾಲ್್ಯದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಸಾದ್ಯೆಂತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲು ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್್ಟೇರ್ನರಿ ಮಳಿಗೆಗೆ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರು. 

ಒೆಂದು ೩೦-೩೫ ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿನ USE ಮಾಡ್ತಾನೆ ಇದಿ್ದೇವಿ ಸರ್. ನಿಜವಾದ 
ಬೆೆಂಗಳೂರೆನಾದ್್ರ ಇತ್ತಾ ಅೆಂದೆ್ರ ಅದು ಆಗ. ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಬಸಸುಲ್ಲಿ , ಕಿಟಕಿ ಪ್ಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತ್್ಕೆಂಡು 
ಹೇಯಾತಾ ಇದೆ್ರ ಅದರ ಖುಷೇನೆ ಬೆೇರೆ. ಇಷ್್ಟ ಟ್್ರಫಿಕ್ ಇರಲ್ಲ್ಲಿ , ಮನೆಗೆ ನಾಲು್ಕನಾಲು್ಕ ಗಾಡಿಗಳು 
ಇರಲ್ಲ್ಲಿ. ಆಲ್ ಮೇಸ್್ಟಟ್  ಎಲ್ಲಿರೂ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿನೆ USE ಮಾಡೇರು. ಆದೆ್ರ ಈಗ ಇರೇ ಅಷ್್ಟ 
ಬಸ್ಸುಗಳು ಅವಾಗ ಇರಲ್ಲ್ಲಿ. ಆಗ ಜನ ಬಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಕಾಯೇರು, ಈಗ ಜನಗಳಿಗೆ ಬಸ್ಸು ಕಾಯಾತಾವೆ 
(ನಗು). 

ಅವು ಒೆಂದರ ಮೇಲೆ ಒೆಂದು ದಬಾಬಾಕೊೆಂಡೆಂಗೆ ಇರತಿದುವಾ. ಅವನನು ಹತ್ತಾೇಕೆ ಭಯ ಆಗೇದು, 
ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಬುಡ್ತಾವಪ್್ಪ ಅೆಂತ. ನಾನ್ ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಜೊತೆ ಸ್ಮಾರು ಸಲ್ ಆ ಬಸಸುಲ್ 
ಓಡ್ಡಿದಿ್ದೇನಿ. ಅದಕೆ್ಕ ಇಬಬಾರು ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಇರೇರು. ಮೇಲೊೆಂದು ಮಹಡಿ ಇತಿ್ಷತ್ತಾ. ವಯಸಿಸುನ 
ಹುಡುಗು್ರ ಅಲೊ್ಲೇಗಿ ಕುತ್್ಕಳ್್ಳೇರು. ಹೆೆಂಗಸ್್ರ ಮತೆತಾ ವಯಸಾಸುದವರೆಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಡೆನೆೇ ಇತಿ್ಷದಿವಾ , 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತಾೇಕೆ ಕಷ್್ಟ ಆಗೇದು ಅೆಂತ.

ಹೇಗೆಯೇ ಮತ್ತಾೆಂದು ಬಸ್ ಪ್್ರಯಾಣದ ಸೆಂದಭ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೆಂಜುಳಾ ಶಾಸಿ್ರಿ ಅವರನ್ನು 
ಭೇಟಿಯಾದೆವು. ೬೫ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಮೆಂಜುಳಾ ಶಾಸಿ್ರಿ ಅವರು ಓವ್ಷ ನಿವೃತತಾ ಶಾಲ್ ಶಿಕ್ಷಕಿ. ಬಸ್ 
ಪ್್ರಯಾಣ ಎೆಂಬುದು ಅವರ ಪಾಲ್ಗೆ ನಗರವನ್ನು ಅನ್ಭವಕೆ್ಕ ತೆಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಇದ್ದ ಒೆಂದು ಸಾಧ್ನ 
ಅಥವಾ ಮಾಗ್ಷಪಾಯವಾಗಿತತಾೆಂತೆ. ಸದರಿ ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ ಬಸ್ಸುಗಳು, ತಾವು ಬೆೆಂಗಳೂರನ್ನು 
ಅನ್ಭವಕೆ್ಕ ತೆಂದುಕೊಳು್ಳವಲ್ಲಿ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅೆಂಗವಾಗಿದು್ದ ಹೆೇಗೆ ಎೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮಚ್ಚಿನಿೆಂದ 
ನೆನಪಿಸಿಕೊೆಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಂಚ್ಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ. 

೧೯೭೦ರಿೆಂದ ನಾನ್ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡಿತಾದಿೇನಿ. ಜಾಸಿತಾ ಲ್ಲ್ ಬಾಗ್, ಮತೆತಾ ಕಬಬಾನ್ ಪಾಕ್್ಷ ಗೆ. 
ಜಯನಗರದು್ದ ನೆಂಬರ್ ೪ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡಿತಾದಿವಾ. ಆ ರೂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ ಬಸ್ ಇತ್ತಾ. 
ಎೆಂಥಾ ಮಜಾ ಮೇಲ್್ಗಡೆ ಕೂತ್್ಕಳ್ೇದಕೆ್ಕ ಅೆಂದೆ್ರ , ಅದು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಅೆಂಬಾರಿ ಥರಾ ಇತ್ತಾ. 
ಜಯನಗರ ಟು ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಅೆಂಬಾರಿ ಥರಾ ಹೇಗಿತಾದಿವಾ. ಸಿನಿಮಾಗೆ ಹೇಗೇವಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಆ ಡಬಲ್ 
ಡೆಕರ್ ಅಥವಾ ಟ್್ರರೈಲ್ರ್ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗಿತಾದಿವಾ. ಟ್್ರರೈಲ್ರ್ ಬಸ್ ಅೆಂದೆ್ರ ಒೆಂದು ಬಸ್ ನ ಇನ್ನುೆಂದ್ 
ಬಸ್ ಜೊತೆ ಜೊೇಡಿಸುರೇರು. ಒಳ್್ಳ ಬಸ್ ಗೆ ಬಾಲ್ ಇರೇ ಥರಾ ಕಾಣ್ಸುೇದು. ಒಬಬಾರೆೇ ಡೆ್ರರೈವರ್, 
ಒಬಬಾರೆೇ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಆ ಬಸ್ ಗೆ. ಅದು ಬಹುಶಃ ಬಸ್ ನೆಂಬರ್ ೧೩ ಅನಸುತೆತಾ. ನಾವು ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ 
ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಮೇಲ್್ಗಡೆ ಕೂರೇದಿಕೆ್ಕ ಓಡಿ, ಮಟಿ್ಟಲು ಹತಿತಾ ಹೇಗಿ ಸಿೇಟ್ ಹಡ್ಕೇತಿದಿವಾ. ಮುೆಂದುಗಡೆ 
ಕೂತ್್ಕತಿದಿವಾ. ಕೆಳಗಡೆ ಡೆ್ರರೈವರ್ ಸಿೇಟ್ ಇರೇದು, ಆದ್್ರ ಮೇಲೆ ನಾವು ಕೂತ್್ಕತಿದಿವಾ. ಈಗ್್ಲ ಕೂಡ 
ನಾನ್ ಆ ರೂಟ್ ನೆಂಬರ್ ೪ ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ಹೇಗೇದು...

ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ ಬಸ್ ಸವಾಲ್್ಪ ಒೆಂದು್ರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನುೆಂದು ಇರೇದು, ಹ್ಗಾಗಿ ಅವು ಈ ಮರ ರೆೆಂಬೆಗಳ 
ಮಧ್್ಯ ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗೇದು. ಬೆೆಂಗಳೂರು ಆಗ ತ್ೆಂಬಾ ಹಸಿರಾಗಿತ್ತಾ. ಎಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್್ಟ ಮರಗಳಿತ್ತಾ 
ಆಲ್ವಾ? ಈ ಬಸ್ ಆ ಮರಕೆ್ಕ ತಾಕೊದು. ಹ್ಗಾಗಿ ಈ ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿಯೇಕೆ್ಕ ಶುರುಮಾಡಿದು್ರ . ಕೆಳು 
ಜನಾ ಕಡಿೇಬಾದು್ಷ ಅೆಂತ ಹೇರಾಟ ಮಾಡಿದು್ರ . ಆಮೇಲೆ ೧೦-೧೧ ವರ್್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಬಸ್್ಗೇಳನೆನುೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟು್ರ . ಆದರೂ ನಾ ಆ ಡಬಲ್ ಡೆಕರ್ ಬಸ್ಗಳನನು ಮಿಸ್ ಮಾಡ್ಕೇತಿೇನಿ. ಅಲ್ಲಿೆಂದ ಬೆೆಂಗಳೂರು 
ನ್ೇಡಕೆ್ಕ ಎಷ್್ಟಟ್ ಚೆಂದ ಇತ್ತಾ. ನನನು ಏನಾದ್್ರ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಇೆಂದ ಏನ್ ಬೆೇಕು ಅೆಂದೆ್ರ , ನಾನ್ ಡಬಲ್ 
ಡೆಕರ್ ಬಸ್ ನ ಮತೆತಾ ತನಿನು ಅೆಂತ ಕೆೇಳಿತಾೇನಿ.
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Best seat in  
the city 
While commuting on the K-2 series bus, we met 40-year-old bus driver 
Shankrappa. Since he was on duty that day, Shankrappa mentioned that 
he had a weekly off the next day and invited us to visit him if we were ever 
in Nagashettihalli. The next day we visited Shankrappa in a small room that 
he had rented to live in, while his family stayed in his native village. Over a 
cup of coffee, he told us about his history with BMTC. 

I am from Ramanahalli from HD Kote. I couldn’t study beyond SSLC. Those 
alphabets somehow never got into my head. My father was a BMTC driver 
and when he passed away, I got his job. My father passed away some 
fourteen years ago; it has been twelve years since I got this job. From 
then till now, I have driven BMTC bus without a single case being filed. 
Throughout the week, I stay in this room. Weekly once I go to my village, 
meet my family and come back. I have a small daughter. 

We would come to Bengaluru once in a blue moon. Once when I was in 10th 
standard, we had come to the city on a school trip. Another time I came 
with my father to visit ISKCON (temple). Otherwise, I have not come to the 
city at all. First, first, for village folks like us, it would be terrifying to drive 
this bus in a city like Bengaluru. I have also driven this bus with a shivering 
feeling for three months. Later see, Sir, our Airavata (vehicle of lord Indra) 
would move at a tear away speed. Looking at today’s traffic and vehicles, I 
feel earlier traffic, when we were new to the job, was minimal.
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ಕೆ-೨ ಸರಣಿಯ ಬಸಿಸುನಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸ್ವಾಗ, ೪೦ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಬಸ್ ಚಾಲ್ಕ ಶೆಂಕರಪ್್ಪ 
ಅವರನ್ನು ನಾವು ಭೇಟಿಯಾದೆವು. ಅೆಂದು ಅವರು ಕತ್ಷವ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಸತಾರಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಮರುದಿನ 
ತಮ್ಮದು ವಾರದ ರಜೆಯೆಂದ್, ನಾವು ಒೆಂದೊಮ್ಮ ನಾಗಶೆಟಿ್ಟಹಳಿ್ಳಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಭೇಟಿಯಾಗಬಹುದೆೆಂದ್ ಶೆಂಕರಪ್್ಪ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರು. ಮರುದಿನ ನಾವು ಶೆಂಕರಪ್್ಪ 
ಅವರ ಭೇಟಿಗೆೆಂದು ಅವರಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಕೊಠಡಿಗೆ ತೆರಳಿದೆವು. ಅವರ ಕುಟುೆಂಬವು ಸವಾಗಾ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದುಕೊೆಂಡಿದ್ದರಿೆಂದ, ಬೆೆಂಗಳೂರಿನ ವಾಸಕೆ್ಕ ಶೆಂಕರಪ್್ಪ ಈ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ 
ಪ್ಡೆದಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಜತೆಗೆ ಕಾಫಿ ಹೇರುತಾತಾ , ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಜತೆಗಿನ ತಮ್ಮ ಚರಿತೆ್ರಯನ್ನು ಶೆಂಕರಪ್್ಪ ನಮ್ಮ 
ಮುೆಂದೆ ಹರವಿಟ್ಟರು.

ನಮು್ದ ಹೆಚ್.ಡಿ. ಕೊೇಟ್ ಹತ್ರ ರಾಮನಹಳಿ್ಳ ಸರ್. ನಮ್ಮವವಾ ಅಪ್್ಪ ಎಷ್್ಟ ಹಡುದು ಸ್್ಕಲ್ಗೆ 
ಕಳಿಸಿದ್್ರ ನಮಗೆ ಎಸ್.ಎಸ್.ಎಲ್.ಸಿ. ಮೇಲೆ ಓದೊೇಕೆ ಆಗಲ್ಲ್ಲಿ. ಆ ಹ್ಳ್ಮನೆದು ಅಕ್ಷರ ನಮ್ಮ 
ತಲೆಗೆ ಹತೆ್ಲೇ ಇಲ್ಲಿ. ಸರ್, ನಮ್ಮಪ್್ಪ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಡೆ್ರರೈವರ್ ಆಗಿದು್ದ ತಿೇರೇದು್ರ . ಅವರ ಕೆಲ್ಸ ನನಗೆ 
ಸಿಕುತಾ. ನಮ್ಮಪ್್ಪ ತಿೇರೇಗಿ ಹದಿನಾಲು್ಕ ವರ್್ಷ ಆಯ್ತಾ ಸರ್. ನನಗೆ ಕೆಲ್ಸ ಸಿಕಿ್ಕ ಹನೆನುರಡು ವರ್್ಷ. 
ಅವಾಗಿೆಂದ ಇವಾಗೆಂಟ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿಲ್ ಒೆಂದು ಕೆೇಸ್ ಇಲ್್ದೆಂಗೆ ಬಸ್ಸು ಓಡಿಸ್್ಕೆಂಡು ಇದಿ್ದೇನಿ ಸರ್. 
ವಾರ ಪೂತಿ್ಷ ಈ ರೂಮಲ್ಲಿ ಇತಿೇ್ಷನಿ. ವಾರಕೊ್ಕೆಂದು ಸಲ್ ಊಗೇ್ಷಗಿ ಮಾತಾಡಿಸ್್ಕೆಂಡು 
ಬತಿೇ್ಷನಿ ಸರ್. ನನಗಬಬಾಳು ಚ್ಕ್ಕ ಮಗಳವಳ್. 

ಸರ್, ನಾವು ಅಮಾಸ್ಗೇ ಹುಣಿಣಿಮಗೇ ಬೆೆಂಗ್್ಳರಿಗೆ ಬತಿ್ಷದೊ್ದೇರು. ಒೆಂದಸುಲ್ ೧೦ನೆೇ ಕಾ್ಲಸಲ್ಲಿ 
ಓದುವಾಗ ಬೆೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಟಿ್ರಪ್ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಬೆಂದಿದು್ರ . ಇನ್ನುೆಂದು ಸಲ್ ಅಪ್್ಪನ ಜೊತೆ ಇಸಾ್ಕನ್ 
ಗೆ ಬೆಂದಿದೊ್ದೇ. ಅದನನು ಬುಟ್್ರ ಇನಾ್ಯವಾಗ್್ಲ ಇಲ್ಲಿ. ಮದ್ ಮದು್ಲ ನಮ್ಮೆಂತ ಹಳಿ್ಳ ಹೆೈಕು್ಳಗಳ್್ಗ 
ಬೆೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸು ಓಡಸುೇದು ಒೆಂದೊೆಂದ್ ಚೂರು ಭಯ ಇತ್ಷದೆ. ನಾನ್ವೆ ೩ ತಿೆಂಗಳು 
ನಡಿಕೆಂಡೆ ಬಸ್ಸು ಓಡಿಸುದಿ್ದೇನಿ. ಆಮೇಲೆ ನ್ೇಡಿ ಸರ್ ನಮ್ಮ ಐರಾವತ ಕಿತ್್ಕೆಂಡು ನ್ಗಾತಾದೆ. ಇವಾಗಿನ 
ಟ್್ರಫಿಕ್, ವೆಹಕಲ್ಸುಟ್ ನ್ೇಡುದೆ್ರ ನಾವೆಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸಕೆ್ಕ ಸ್ೇರಿದ್ಗ ಇದ್ದ ಟ್್ರಫಿಕ್ ಜುಜುಬಿ ಅನ್ಸುತೆತಾ. 
ಅದರ ಅಪ್್ಪನೆಂತ ಟ್್ರಫಿಕ್ ಇದೆ ಈಗ.

ನಗರದಲೆ್ಲೀ  
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಆಸನ
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Bus as two sides of a story ಬಸ್ ಒಂದೀ ಕಥೆಯ ಎರಡು ಭಾಗಗಳು 
Karthik is a 35-year-old story-writer. For the past five years, he has relied 
on BMTC bus service for his daily commuting. In this piece, he discusses 
how the bus has become an integral part of Bengaluru’s culture.

ಕಾತಿ್ಷಕ್, ೩೫ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಓವ್ಷ ಕಥೆಗಾರ. ಕಳ್ದ ೫ ವರ್್ಷಗಳಿೆಂದ ಇವರು ತಮ್ಮ ಸೆಂಚಾರಕಾ್ಕಗಿ 
ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಬಸ್ ಗಳನೆನುೇ ನೆಚ್ಚಿದ್್ದರೆ. ಈ ಬಸ್ಸು ಎೆಂಬುದು ಹೆೇಗೆ ಬೆೆಂಗಳೂರಿನ ಸೆಂಸ್ಕಕೃತಿಯ ಒೆಂದು 
ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅೆಂಗವೆೇ ಆಗಿಬಿಟಿ್ಟದೆ ಎೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅವರು ಚಚ್್ಷಸಿದ್್ದರೆ.

The Majestic (central bus stand) is like the heart of the city. It is like the 
sanctum sanctorum of Bengaluru. If we go there and come, it is as if we 
have touched the sanctum sanctorum and come back. If I get down at 
Majestic and walk some distance, I will reach my workplace. You know, it 
feels like I am embracing the heart of Bengaluru whenever I walk along 
that space. Another observation one can make inside the bus is that 
everyone wants the window seat. Even people sitting next to us will get 
up and go take a window seat if found vacant. When we sit inside the bus, 
we can see only one side and we will get to see only one perspective. We 
believe that this is the whole story. But at a time, we can see only one 
side of things. That is a great metaphor. In the end, we can never get a 
360-degree view. We will always be looking at one side. We might not even 
notice the other side of the story on the other shore. In recent times, I feel 
this is a great metaphor. 

Almost everyone travels by bus; many college students travel using bus 
pass. They will be in their own world, full of swag. More than swag, we can 
say it is their own world. They will be talking to their friends, their mischiefs, 
talking about love affairs, ‘hey macha (buddy), I pinged her on WhatsApp. I 
want to gift her.’ Likewise, they travel candidly chit-chatting. They actually 
create more freedom in this crowded bus than in their homes. Then there 
are office-goers, people who sit and read newspapers and many women 
sitting in the bus, clean hyacinth beans and leafy vegetables.

ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ನಗರದ ಹೃದಯ ಇದ್ದೆಂಗೆ. ಅದೊೆಂದು ಥರ ಬೆೆಂಗಳೂರಿನ ಗಭ್ಷಗುಡಿ ಇದ್ದೆಂಗೆ. ನಾವು ಅಲ್ಲಿ 
ಹೇಗಿ ಬೆಂದೆ್ರ ಗಭ್ಷಗುಡಿ ಮುಟಿ್ಟ ಬೆಂದೆಂಗೆ. ನಾನ್ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಇಳಿದು ಸವಾಲ್್ಪ ವಾಕ್ ಮಾಡ್ಕೆಂಡು 
ಹೇದೆ್ರ ನಮ್ಮ ವಕ್್ಷ ಪ್್ಲೇಸ್ ಸಿಗುತೆತಾ. ಅದೊೆಂದು ಥರ ನಮಗೆ ಹೆೆಂಗನ್ಸುತೆತಾ ಅೆಂದರೆ, ಬೆೆಂಗಳೂರಿನ 
ಹೃದಯ ಭಾಗವನನು ಪ್್ರತಿೇ ಸಾರಿ ಸ್ಪಶಿ್ಷಸಾತಾ ಇದಿ್ದೇನಿ ಅೆಂತ ನನಗೆ ಅನಿನುಸಾತಾ ಇರುತೆತಾ. ಮತೆತಾ ಬಸಸುಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನುೆಂದು ಅಬಸುವೆೇ್ಷರ್ನ್ ಅೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಿರೂ ಸಹ ಕಿಟಕಿ ಸಿೇಟಿಗೆ ಕಾಯಾತಾರೆ. ಎಲ್ಲಿರಿಗ್ ಕಿಟಕಿ ಸಿೇಟು 
ಬೆೇಕು. ನಮ್ಮ ಪ್ಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರೇರು ಹೆಂದೆ ಯಾವುದೊೇ ಒೆಂದು ಕಿಟಕಿ ಸಿೇಟು ಖಾಲ್ ಆದರೆ, ಎದು್ದ 
ಹೇಗಿ ಆ ಕಡೆ ಕೂತ್್ಕೇತಾರೆ. ಬಸಸುಲ್ಲಿ ನಾವು ಒೆಂದು ಕಡೆ ಕೂತ್್ಕೆಂಡೆ್ರ ಒೆಂದು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ನ್ೇಡೇಕೆ 
ಆಗೇದು, ಒೆಂದು ಬದಿ ಕಥೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಿಗುತೆತಾ. ಅದ್ ಕಥೆಯಾಗಿರಬಹುದು ಏನೆೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ನಾವು ಒೆಂದು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ನ್ೇಡಿ್ಲಕೆ್ಕ ಸಾಧ್್ಯ ಆಗುತೆತಾ. ಹೆಂಗೆ ನ್ೇಡುದೆ್ರ ಇದ್ ಕೂಡ ಒೆಂದು ಗೆ್ರೇಟ್ 
ಮಟಫರ್. ಕಡೆಗ್ ಯಾವತ್ತಾ ನಮಗೆ ೩೬೦ ಡಿಗಿ್ರ ಸಿಗೇದೆೇ ಇಲ್ಲಿ. ನಾವು ಯಾವಾಗ್್ಲ ಒೆಂದು ಕಡೆ 
ನ್ೇಡ್ತಾ ಇತಿೇ್ಷವಿ, ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಲೆೈಫಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇನ್ನುೆಂದು ಕಡೆ ಅಥವಾ ಇನ್ನುೆಂದು ದಡದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನುೆಂದು ಸ್್ಟೇರಿ ಇರಬಹುದು ಅೆಂತ ನಮಗೆ ಅನಿಸ್ೇದೆೇ ಇಲ್ಲಿ. ನನಗೆ ಇತಿತಾೇಚ್ಗೆ ಅದು ಒೆಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಮಟಫರ್ ಅನ್ಸುತೆತಾ. 

ಆಮೇಲೆ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರೂ ಓಡ್ಡ್ತಾರೆ. ಎಷ್್ಟೇ ಕಾಲೆೇಜ್ಮಕು್ಳ ಓಡ್ಡತಾ ಇತಾ್ಷರೆ. ಬಸ್ಸು ಪಾಸ್ ಇಟ್್ಕೆಂಡು 
ಓಡ್ಡ್ತಾರೆ. ಅವರ ಲೊೇಕ, ಅವರಿಗೆ ಒೆಂದು ಥರ ಹುೆಂಬತನ ಇರುತೆತಾ. ಹುೆಂಬತನ ಅನ್ನುೇದಕಿ್ಕೆಂತ 
ಅದೊೆಂದು ಥರ ಅವರದೆ್ದೇ ಲೊೇಕ ಅನನುಬಹುದು. ಅವರೆೇ ಫ್್ರೆೆಂಡ್ಸುಟ್ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಿಕೊೆಂಡು, 
ಏನ್ೇ ಕಿೇಟ್್ಲ ಮಾಡ್ಕೆಂಡು, ಆರಾಮಾಗಿ ಲ್ವ್ ವಿರ್ಯ ಮಾತಾಡ್ಕೆಂಡು, ‘ಏಯ್ ಮಚಚಿ , ಅವಳಿಗೆ 
ನಾನ್ ವಾಟ್ಸುಪ್ ಗ್್ರಪ್ ನಲ್ಲಿ ಪಿೆಂಗ್ ಮಾಡಿದೆ್ದ , ಅವಳಿಗೆ ಗಿಫ್್ಟಟ್ ಕೊಡೆಬಾೇಕು’ ಹೇಗೆ ಬಿೆಂದ್ಸ್ ಆಗಿ 
ಮಾತಾಡಿಕೊೆಂಡು ಹೇಗಾತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರೇದಕಿ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾವಾತೆಂತರ್ಯನ ಆ 
ಬಸಿಸುನ ಗಜಿಬಿಜಿಯಲೆಲಿೇ ಅವರು ಕಿ್ರಯೇಟ್ ಮಾಡ್ಕತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಕೆಲ್ಸಕೆ್ಕ ಹೇಗೇರು, ಬಸಸುಲೆಲಿೇ 
ಕೂತ್್ಕೆಂಡು ಪ್ೇಪ್ರ್ ಓದ್ತಾರೆ. ಮತೆತಾ ಎಷ್್ಟೇ ಜನ ಹೆೆಂಗುಸ್್ರ ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ಕೂತ್್ಕೆಂಡು ಅವರೆೇಕಾಳು 
ಸ್ಲ್ಯೇದು, ಸ್ಪು ್ಪ ಬಿಡಿಸ್ೇದು ಇದೆಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
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Where are the flowers?

ಹೂವುಗಳು ಎಲ್್ಲ?

For me, sitting by the bus window and witnessing the city is such a happy 
occasion. I won’t like it within the city because of pollution, but the city 
outskirts like Anekal, Bannerghatta route, Hoskote route and Devanahalli 
route. If we move a little away from the city, we find trees and forests, 
breeze so good means, such a pleasant atmosphere. 

Earlier, there were many farmers growing flowers and fruits and would bring 
them to market by bus. Nowadays, markets have changed and everyone is 
running behind money. Very few farmers. 20 km around Bengaluru, I mean 
Devanahalli side, Hoskote side, Koramangala side and Bannerghatta side, we 
cannot find even a single village. 10-15 years earlier, so many flowers, fruits 
and vegetables were being grown in these villages. To encourage and help 
these farmers, BMTC introduced night-halt buses to these villages. These 
buses would halt overnight in those villages before leaving early morning, 
next day with farmers and their sacks of produce to the city market. This 
was how leafy vegetables, fruits, flowers and vegetables used to reach 
the local markets. Nowadays, only passengers travel by BMTC buses, no 
produce. Earlier, these buses had no doors at all. We could easily load and 
unload goods from the bus. Around 8 am, if we got onto the bus on its 
second trip, the produce it had carried earlier that day, the leafy vegetables, 
flowers and vegetable aroma could be experienced and enjoyed.

ನೆಂಗೆ ಬಸ್ ಕಿಟಕಿ ಪ್ಕ್ಕ ಕೂತ್್ಕೆಂಡು ಬೆೆಂಗಳೂರು ನ್ೇಡೇದೆೇ ಒೆಂದು ಖುಷ. ನಗರದ ಒಳಗಡೆ ಅಷ್್ಟಟ್ ಇಷ್್ಟ 
ಆಗಲ್ಲಿ , ತ್ೆಂಬಾ ಪ್ಲ್್ಯರ್ನ್. ಊರಾಚೆ ಅೆಂದೆ್ರ ಆನೆೇಕಲ್ ಮತ್ತಾ ಬನೆನುೇರುಘಟ್ಟ ರೂಟು, ಹಸಕೊೇಟ್ ರೂಟು, 
ದೆೇವನಹಳಿ್ಳ ರೂಟು ಹೇಗೆ ಸವಾಲ್್ಪ ಸಿಟಿ ಬಿಟು್ಟ ಹೇದೆ್ರ , ಆ ಮರಗಳು, ಆ ಕಾಡು, ಆ ಗಾಳಿ ಎಷ್್ಟಟ್ ಚೆನಾನುಗಿರುತೆತಾ 
ಅೆಂದೆ್ರ , ತ್ೆಂಬಾ ಒಳ್್ಳ ವಾತಾವರಣ.

ಮುೆಂಚೆ ತ್ೆಂಬಾ ಹೂವು ಮತ್ತಾ ಹಣ್ಣಿ ಬೆಳ್ಯೇ ರೆೈತರು ಮಾಕೆ್ಷಟ್್ಗ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಬರೇರು. ಈಗ ಮಾಕೆ್ಷಟ್ 
ಬದಲ್ಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿರೂ ದುಡ್್ಡಟ್ ಹೆಂದೆ ಹೇಗಿತಾದ್್ದರೆ, ರೆೈತರೆೇ ಕಮಿ್ಮ . ಬೆೆಂಗಳೂರಿನ ೨೦ ಕಿ.ಮಿೇ. ಸ್ತತಾಮುತತಾ , ಅೆಂದೆ್ರ 
ದೆೇವನಹಳಿ್ಳ ಕಡೆ, ಹಸಕೊೇಟ್ ಕಡೆ, ಕೊೇರಮೆಂಗಲ್ ಕಡೆ, ಬನೆನುೇರುಘಟ್ಟ ಕಡೆ ಒೆಂದು ಹಳಿ್ಳನೂ ಕಾಣಸುಲ್ಲಿ. ೧೦- 
೧೫ ವರ್್ಷಗಳ ಮುೆಂಚೆ ಎಷ್್ಟ ಹೂವು, ಹಣ್ಣಿ ಮತ್ತಾ ತರಕಾರಿ ಬೆಳ್ಯೇರು ಈ ಹಳಿ್ಳಗಳಲ್ಲಿ. ಆ ಕೃಷ ಚಟುವಟಿಕೆಗೆ 
ಉಪ್ಯೇಗ ಆಗಿ್ಲ ಅೆಂತ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಬಸ್ಗಳನ್ನು ಆ ಹಳಿ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಹ್ಲ್್ಟಟ್ ಮಾಡಿತಾದು್ರ . ಆ ಹ್ಲ್್ಟಟ್ ಗಾಡಿಗಳು ಆ 
ಹಳಿ್ಳಗಳಲೆಲಿೇ ರಾತಿ್ರ ಇದು್ದ , ಬೆಳಗಿನ ಝಾವ ಆ ರೆೈತರ ಜೊತೆ ಅವರ ಮೂಟ್ಗಳ ಜೊತೆ ಮಾಕೆ್ಷಟ್್ಗ ಬರೇವು. 
ಹೇಗೆ ಸ್ಪು ್ಪ , ಹಣ್ಣಿ , ಹೂವು ಮತ್ತಾ ತರಕಾರಿ ಮಾಕೆ್ಷಟ್ ಸ್ೇತಿ್ಷತ್ತಾ. ಈಗ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿಲ್ ಬರಿೇ ಜನ ಕಾಣಿಸಾತಾರೆ, 
ಪ್ದ್ಥ್ಷ ಇಲ್ಲಿ. ಮುೆಂಚೆ ಬಸಿಸುಗೆ ಡೇರು ಇಲ್್ಷಲ್ಲಿ. ಸಾಮಾನ್ ಎಲ್ಲಿ ಸ್ಲ್ಭವಾಗಿ ತ್ಗೆಂಡ್ ಹೇಗಬಾೇದಿತ್ತಾ. 
ನಾವು ಒೆಂದು ೮ ಗೆಂಟ್ ಬಸ್ ನ ಎರಡನೆೇ ಟಿ್ರಪ್ ಅಲ್ಲಿ ಹತಿತಾದರೆ, ಬೆಳಗೆ್ಗ ಆ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆಂಥ ಸ್ಪು ್ಪ , ಹೂವು 
ಮತ್ತಾ ತರಕಾರಿಯ ಸ್ವಾಸನೆ ಬತಿ್ಷತ್ತಾ. ಅದನನು ಅನ್ಭವಿಸ್ೇದೆ ಚೆಂದ. 

Gopi is a 35-year-old working in a Non-Governmental Organization. He has 
been travelling by bus since his school days. His enthusiasm for bus travel 
is visible, as he gives us a peek into how the bus has accommodated a wide 
range of users.

೩೫ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಗೇಪಿ ಸಕಾ್ಷರೆೇತರ ಸೆಂಸ್ಥೆಯೆಂದರಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡುತಿತಾದ್್ದರೆ. ಇವರು ಶಾಲ್ 
ದಿನಗಳಿೆಂದಲ್ ಸೆಂಚರಿಸಿದು್ದ ಬಸಿಸುನಲೆಲಿೇ. ಬಸಿಸುನೆಡೆಗೆ ಅವರಿಗಿರುವ ಉತಾಸುಹ ಅವರ ಮಾತಿನಲೆಲಿೇ ವ್ಯಕತಾವಾಗುತತಾದೆ. 
ವಾ್ಯಪ್ಕ ಶೆ್ರೇಣಿಯ ಬಳಕೆದ್ರರನ್ನು ಬಸ್ಸು ಹೆೇಗೆ ತನನು ಒಡಲ್ಲ್ಲಿ ತ್ೆಂಬಿಕೊೆಂಡಿದೆ ಎೆಂಬ ಇಣ್ಕುನ್ೇಟವನ್ನು 
ಅವರಿಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನಿೇಡಿದ್್ದರೆ.
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Bonds  
   by bus

ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ  ಬಾೆಂಧವ್್ಯ
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The Malleshwaram dos̄e  
and my missing cousin

ಮಲೆ್ಲೀಶ್್ವರಂ ದೀಸೆ ಮತ್್ತ  
ಕಳೆದುಹೀದ ನನ್ನ ತಮ್ಮWe always used to travel by bus. Then there was this one famous hotel 

serving dos̄e (a thin, savoury crepe in South Indian cuisine) in Malleshwaram. 
Almost everyone used to go there to eat dos̄e. My father used to take 
us there either on Wednesdays or Thursdays. That hotel still exists. One 
day, I think it was Wednesday, my father took all of us to the hotel by 
bus. We were all sitting in front of the bus, while my aunt’s son, who was 
very young, went and sat on the last seat of the bus. We all got down in 
Malleshwaram. But he had dozed off and did not get down. As we went 
to order dos̄e, we got scared and worried as he was gone missing. We got 
worried whether someone had kidnapped him. We searched everywhere, 
Majestic, Shanti Nagar and Market. We checked at all the bus stands. He 
was not found anywhere. Evening we got a call. We shared our number 
with all the bus stands. Someone called telling our boy was in Vijay Nagar 
and asked us to come and pick him up. We went to Vijay Nagar and this guy 
was holding the bus conductor’s hand and standing beside him. They had 
got him lunch, kept him with them in their bus and then found our number 
from someone in Majestic and contacted us. We thanked the conductor 
and tried to gift him Rs. 500, but he did not accept. Then we took this 
fellow home. My aunt had been crying non-stop for a long time and after 
seeing him, she cried even more.

ನಾವು ಪ್ರಮೇಶ್ ಅವರನ್ನು ಅವರ ಸ್್ಟೇರ್ನರಿ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೆಂದಶ್ಷನ ಮಾಡಿದೆವು. ಬಸ್ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ 
ಒಬಬಾರ ಕಾಳಜಿಯ್ ಕಳ್ದುಹೇಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಸ್ೇದರ ಸೆಂಬೆಂಧಿಯನ್ನು ಮತೆತಾ ಒೆಂದುಗ್ಡಿಸಿದ ಘಟನೆಯನ್ನು 
ಒಳಗೆಂಡಿರುವ ಸಾವಾರಸ್ಯಕರ ಸೆಂದಭ್ಷವನ್ನು ಅವರು ಈ ವೆೇಳ್ ವಿವರಿಸಿದರು.

ನಾವು ಯಾವಾಗ್್ಲ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡ್ತಾ ಇದೊ್ದೇ. ಆಗ ಮಲೆಲಿೇಶವಾರೆಂನಲ್ಲಿ ಒೆಂದು ದೊೇಸ್ ಹೇಟ್ಲ್ಲಿತ್ತಾ. ಆಗ ಆಲ್ 
ಮೇಸ್್ಟಟ್ ಎಲ್ಲಿರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೊೇಸ್ ತಿನ್ನುೇಕೆ ಹೇಗೇರು. ನಮಗೆ ಬುಧ್ವಾರ ಅಥವಾ ಗುರುವಾರ ಅಪ್್ಪ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗೇರು. ಇನೂನು ಐತೆ ಆ ಹೇಟ್ಲುಲಿ , ಒೆಂದಸುಲ್ ನಮ್ಮಪ್್ಪ ಅದ್ ಬುಧ್ವಾರ ಅನ್ಸುತೆತಾ , ಹೆಂಗೆ 
ಎಲ್ಲಿನೂ್ಷ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇದರು. ನಾವೆಲ್ಲಿ ಮುೆಂದೆೇನೆ ಕೂತಿದಿವಾ , ನಮ್ಮ ಚ್ಕ್ಕಮ್ಮನ ಮಗ ಒಬಬಾ ಚ್ಕ್ಕವನ್, ಆಗ 
ಹೆಂದೆ ಹೇಗಿ ಕೊನೆೇ ಸಿೇಟಲ್ಲಿ ಕೂತ್್ಕೆಂಡು ಬಿಟ್ಟವೆನು (ನಗು). ನಾವು ಎಲ್ಲಿರೂ ಮಲೆಲಿೇಶವಾರೆಂನಲ್ಲಿ ಇಳಿದವಾ , ಅವನ್ ಬಸಸುಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗೆೇ ನಿದೆ್ದ ಮಾಡ್ಕೆಂಡು ಇಳಿೇಲೆೇ ಇಲ್ಲಿ. ದೊೇಸ್ ತಿನ್ನುೇಕೆ ಹೇಗಿದ್ದ ನಮಗೆ ಗಾಬರಿ, ಭಯ, ಎಲೊ್ಲೇದೊನುೇ, ಯಾರು 
ಎತ್್ಕೆಂಡು ಹೇದೊ್ರೇ ಅೆಂತ. ನಾವು ಎಲ್ಲಿ ಕಡೆ ಹುಡುಕುದಿವಾ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್, ಶಾೆಂತಿನಗರ, ಮಾಕೆ್ಷಟು್ಟ ಎಲ್ಲಿ ಬಸ್ ಸಾ್ಟೆಂಡ್ 
ನಲ್ಲಿ ಕೆೇಳುದಿವಾ. ಎಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಸಾಯೆಂಕಾಲ್ ಒೆಂದು ಫೇನ್ ಬೆಂತ್. ನಾವು ಎಲ್ಲಿ ಬಸ್ ಸಾ್ಟೆಂಡ್ ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನೆಂಬರ್ ಕೊಟಿ್ಟದಿವಾ. ಅವರು ಕಾಲ್ ಮಾಡಿ, ‘ನಿಮ್ಮ ಮಗು ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಬೆಂದು ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗಿ’ ಅೆಂದು್ರ . 
ವಿಜಯನಗರಕೆ್ಕ ಹೇಗಿತಾೇವಿ, ಆ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಅಣಣಿನ ಕೆೈ ಹಡ್ಕೆಂಡು ನಿೆಂತಿದ್ದ. ಅವರೆೇ ಮಧ್್ಯಹನುದ ಊಟ ಕೊಡಿಸಿ, 
ಸಾಯೆಂಕಾಲ್ದವರೆಗ್ ಅವನನು ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ಇರಿಸ್್ಕೆಂಡಿದು್ರ . ಆಮೇಲೆ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಬಸ್ ಸಾ್ಟ್ಯಾೆಂಡ್ ನಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ನಮ್ಮ 
ನೆಂಬರ್ ಕೊಟ್ರೆಂತೆ. ನಾವು ಅವರಿಗೆ ಥಾ್ಯೆಂಕ್ಸುಟ್ ಹೆೇಳಿ ಕೆೈಗೆ ೫೦೦ ದುಡು್ಡ ಕೊಡೇಕೆ ಹೇದಿವಾ , ಅವರು ಈಸ್್ಕೆಂಡಿಲ್ಲಿ. 
ಆಮೇಲೆ ಅವನನು ಮನೆಗೆ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಬೆಂದಿದು್ದ ಆಯ್ತಾ. ನಮ್ಮ ಚ್ಕ್ಕಮ್ಮ ಅವನ್ ಮನೆಗೆ ಬರೇವರೆಗ್ ಗಳ್ೇ 
ಅೆಂತ ಅಳಾತಾನೆ ಇದು್ರ . ಅವನ್ ಬೆಂದಮೇಲೆ ಇನೂನು ಜೊೇರಾಗಿ ಅಳ್ೇಕೆ ಶುರು ಮಾಡಿದು್ರ .

We interviewed Paramesh in his stationery shop. He narrated an interesting 
incident from his childhood, when a bus conductor’s concern re-united his 
lost cousin.
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Festivities and cultural  
embrace ಹಬ್ಬದ ಸಡಗರ 

Oh yes, there are many (bonds) like that. If we are continuously doing trips 
on the same route, they ask, ‘Sir aayta uta?’ ‘Anna, aayta uta?’ ‘Uncle, aayta 
uta?’ (Did you have your meal?). A few people even get us food. Ladies will 
give food. So many times. See we will go daily na. If they ask us, ‘Naashta 
aayta? ’ (Had breakfast?) and if I say no, they will say, ‘Take this. I have got 
a box’. I have got so many such boxes from very familiar people on the T4 
route and other routes as well. If they celebrate festivals at home, they 
will get us obbattu (sweet dish), prepared at home. For that, we need to 
be working on the same route. They know this bus comes exactly at this 
time and they will come and catch the bus. Even today, I made one trip to 
Vidhan Soudha, and I have done another day as well. One lady asked, ‘Aayta 
(had) tiffin?’, I said yes. 

Gents, sometimes, if there is time, ask us to join them for coffee. If we 
have time, they say like, ‘Join us for coffee, Sir. We still have time.’ We have 
such understanding. If they celebrate village festivals, they will invite us 
to their village. I have gone so many times. I have been to Byadralli. A few 
of them celebrate Mari habba (festival) in their villages na, sometimes in 
Mandya and here in Machohalli, Hosalli. They will tell the habba (festival) is 
on this day and will ask, ‘Do you have leave on that day? what time do you 
get done with duty?’ If I say evening, they say, ‘It is ok, however late you 
finish your duty and come’. They do all that and I have gone so many times. 
When there is a festival in our village, I also invite them and they come. It 
becomes like a relationship. 

ತ್ೆಂಬಾ ಜನ ಇದ್್ದರೆ, ಅವು್ರೆ ಕೆೇಳಾತಾರೆ, ‘ಸರ್, ಆಯಾತಾ ಊಟ, ಅಣಣಿ ಆಯಾತಾ ಊಟ, ಅೆಂಕಲ್ ಆಯಾತಾ 
ಊಟ’. ಎಷ್್ಟೇ ಜನ ಊಟ ತೆಂದುಕೊಟಿ್ಟದ್್ದರೆ. ಎಷ್್ಟೇ ಸಲ್ ಲೆೇಡಿೇಸ್ ಊಟ ತೆಂದುಕೊಟಿ್ಟದ್್ದರೆ. 
ಈಗ ಕೆೇಳಾತಾರೆ ನಾಷ್್ಟ ಆಯಾತಾ ಅೆಂತ. ಇಲ್ಲಿ ಅೆಂದೆ್ರ , ‘ಅಯ್ಯೇ ತ್ಗೇಳಿ ಅಣಣಿ , ತಿೆಂಡಿ ಇದೆ’ ಅೆಂತ ಡಬಿಬಾ 
ಕೊಡ್ತಾರೆ. ನೆಂಗೆ ಒೆಂದು ಯ್ಸ್ಯಲ್ ರೂಟ್. ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟಿ್ಟದ್್ದರೆ. ಬೆೇರೆ ರೂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಸಹ. ತ್ೆಂಬಾ 
ಪ್ರಿಚಯ ಇದೊ್ದೇರು ಕೊಡ್ತಾರೆ. ಅವ್ರ ಮನೆೇಲ್ ಹಬಬಾ ಇದೆ್ರ ಒಬಬಾಟು್ಟ ಆ ಥರ ತೆಂದು ಕೊಡ್ತಾರೆ. ತ್ೆಂಬಾ 
ವರ್್ಷ ಒೆಂದೆೇ ರೂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿತಾದೆ್ರ ಅವಿ್ರಗೆ ಗತಾತಾಗತೆತಾ ಈ ಬಸ್ಸು ಒೆಂದೆೇ ಟ್ೈಮಿಗೆ ಬರತೆತಾ ಅೆಂತ. 

ಕೆಳು ಸತಿ ಕರಿೇತಾರೆ ಬನಿನು ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯೇಣ ಅೆಂತ. ಅವೆ್ರೇ ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ‘ಅಯ್ಯೇ ಬನಿನು ಸರ್. ಇನೂನು 
ಟ್ೈಮ್ ಇದೆ ಆಲ್ವಾ. ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯೇರೆಂತೆ’ ಅೆಂತ. ಅವ್್ರಟ್ ಊರಲ್ಲಿ ಹಬಬಾ ಮಾಡಿದೆ್ರ ನಮ್ಮನನು ಕರಿೇತಾರೆ, 
ಹೇಗಿದಿೇವಿ. ಬಾ್ಯದರಹಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗಿದಿೇವಿ. ಹಸಹಳಿ್ಳ , ಮಾಚೇಹಳಿ್ಳ ಹಬಬಾ. ಮೆಂಡ್ಯಕೂ್ಕ ಹೇಗಿದಿೇನಿ. 
ಕೆೇಳಾತಾರೆ, ‘ಎಷ್್ಟಟ್ ಹತಿತಾಗೆ ಡ್್ಯಟಿ, ಎಷ್್ಟಟ್ ಹತಿತಾಗೆ ಡ್್ಯಟಿ ಮುಗಿಯೇದು. ಸರಿ ಡ್್ಯಟಿ ಎಷ್್ಟತ್ ಆದರೂ 
ಬಾ ಮುಗಿಸ್್ಕೆಂಡು’ ಅೆಂತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗಿ ಊಟ ಮಾಡ್ಕೆಂಡು ಬತಿೇ್ಷವಿ. ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಹಬಬಾಕೆ್ಕ 
ಅವರನ್ನು ಕರಿೇತಿೇವಿ. ಅದೆಲ್ಲಿ ಕರಿೇತಾರೆ ಪಾಪ್. ಒೆಂದ್ ಥರಾ ರಿಲೆೇರ್ನ್ ಶಿಪ್, ಫ್್ರೆೆಂಡ್ ಶಿಪ್ ಥರ 
ಆಗೇಗುತೆತಾ. ಕೆಂಟಿನ್್ಯಯಸ್ ಆಗಿ ಮಾಡಿತಾತಿೇ್ಷವಿ ಆಲ್ವಾ.  

Chandrappa, 50-years-old, a BMTC bus driver, sat in his empty bus on the 
Bangalore University Campus, while talking to us. Hailing from Mandya, he 
felt being accepted into the city due to the friendly atmosphere in the bus. 
In our conversation, he talked about his making these friendships.

೫೦ ವಷಜ್ ವಯಸಿಸಿನ್ ಚಂದರಿಪ್ಪ ಅವರು ಬಿಎಂಟಿಸಿಯಲ್ಲ ಬಸ್ ಚಾಲ್ಕರಾಗ್ ಕಾಯಜ್ 
ನಿವಜ್ಹಸುತಿ್ತದ್್ದರ. ಬಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್್ಯಲ್ಯ ಆವರಣದಲ್ಲ ತ್ಮ್ಮ ರ್ಲ ಬಸಿಸಿನ್ಲ್ಲ ಕ್ಳಿತ್ 
ಅವರು ನ್ಮೊ್ಮಂದಿಗ ಮಾತಿಗ್ಳಿದರು. ಮೂಲ್ತ್ಃ ಮಂಡ್ಯದವರಾದ ಅವರು, ಬಸಿಸಿನ್ಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ 
ಸೆ್ನೀಹಮಯ ವ್ತ್ವರಣದ ಕಾರಣದಿಂದ್ಗ್ ತ್ವು ನ್ಗರ ಜೀವನ್ಕೆಕಿ ತ್ಮ್ಮನು್ನ ಒಪ್ಪಸಿಕ್ಂಡಿದ್್ದಗ್ 
ಪರಿಭಾವಿಸುತ್್ತರ. ನ್ಮ್ಮ ಜತೆಗ್ನ್ ಮಾತ್ಕತೆಯಲ್ಲ , ಈ ತೆರನಾದ ಸೆ್ನೀಹ ಸಂಬಂಧವನು್ನ 
ರೂಪಸುವುದರ ಕ್ರಿತ್ಗ್ ಅವರು ತ್ಮ್ಮ ಚಿಂತ್ನೆಯನು್ನ ಹರಿಬಿಟಿ್ಟದ್್ದರ.
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The best marriage match:  
thanks to the conductor!
By the time I came to pursue my degree education, my father had 
passed away. I had to cut down on my roaming and quit my studies 
to join my mother to look after our shop. My sister was going to 
college and she travelled to college by bus only. We used to pamper 
her so much. Once what she did was, she fell in love with a guy 
travelling on the same bus, but studying in a different college. We 
didn’t know who this guy was, what he was studying, or where he 
lived. This continued for a year. Then my cousin once saw them both 
on the bus, came home and told us about it. Should you even ask 
how it was 10-20 years back? A guy and a girl could never travel 
together. When she came home, we all spoke to her patiently. She 
did not admit it. Then we enquired all her friends and got some 
information. One day, I closed the shop and without her knowing, I 
followed her. Then I had an XL vehicle, and I followed up on that with 
my friend. Then, when we got closer to the bus, I gave my friend 
that vehicle; I ran and got onto the bus. Both of them saw me and 
were shocked. In a fit of anger, I slapped my sister. 

By then, the bus conductor came and asked, ‘Who are you, pa? Why 
are you hitting the girl?’ Then I told him she had done so and so. 
For that, he said, ‘You have learnt about this only yesterday. We 
have seen them for many days. We have been seeing them for 6-7 
months. They have not committed any unpardonable sin. First, take 
them home, sit patiently and talk to the elders.’ Then I got down 
with them and took them home in an auto. My mother started 
crying, then I consoled her and made her talk. Thereafter, we spoke 
to the guy’s family. Despite the caste being different, we got them 
married. Even if we had searched, we could not have found a guy 
like him. They are happy now. What brings me happiness is that one 
conductor was the reason for this alliance. 

That day, if the conductor had not told me to take them home and 
discuss with elders, I would have fought with my sister and taken 
her away. I wanted to invite the conductor to my sister’s wedding, 
but we couldn’t. 

Ramesh shared a love story that blossomed on the bus. He narrated his emotional story with a sense of gratitude to the bus conductor.
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ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿದ ಕಂಡಕ್ಟರ್ !
ಬಸಿಸುನಲ್ಲಿ ಅೆಂಕುರಿಸಿದ ಪ್್ರೇಮಕಥೆಯೆಂದನ್ನು ರಮೇಶ್ ನಮ್ಮೆಂದಿಗೆ ಹೆಂಚ್ಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ. ಬಸ್ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕತಾಪ್ಡಿಸ್ವುದರೆಂದಿಗೆ ಅವರು ಈ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್್ದರೆ. 

ನಾನ್ ಡಿಗಿ್ರಗೆ ಬರೇವಷ್್ಟರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಪ್್ಪ ತಿೇರೇಗಿದು್ರ . ನಮ್ಮ ಸ್ತಾತಾಟಗಳೂ ಕಡಿಮ ಆಗಿತ್ತಾ. ನಾನ್ ಆಲ್ಲಿಗೆ 
ಓದೊೇದು ಬಿಟು್ಟ ಅಮ್ಮನ ಜೊತೆ ಅೆಂಗಡಿ ನ್ೇಡ್ಕಳ್್ಳೇಕೆ ಶುರು ಮಾಡೆ್ದ. ನಮ್ಮ ತೆಂಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಲೆೇಜಿಗೆ 
ಹೇಗೇಳು. ಅವಳು ಕಾಲೆೇಜಿಗೆ ಹೇಗೆಬಾೇಕಾದೆ್ರ ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ಹೇಗೆಬಾೇಕು, ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ಬಬೆೇ್ಷಕು. ನಾವು ಅವಳನನು 
ತ್ೆಂಬಾ ಪಿ್ರೇತಿಯಿೆಂದ ಸಾಕಿದಿವಾ. ಅವಳು ಏನ್ ಮಾಡವೆ್ಳ , ಹೆಂಗೆ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಚಯ ಆದ ಬೆೇರೆ ಕಾಲೆೇಜಿನ 
ಹುಡುಗನನು ಲ್ವ್ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟವಳ್. ಅವನೂ ಏನ್ ಮಾಡ್ತಾನೆ ಗತಿತಾಲ್ಲಿ , ಏನ್ ಓದ್ತಾ ಇರೇದು ಗತಿತಾಲ್ಲಿ. ಅವನ್ 
ಎಲ್ಲಿ ಇರೇದು ಏನೂ ಗತಿತಾಲ್ಲಿ. ಹೆಂಗೆ ಒೆಂದು ವರ್್ಷ ನಡೆದದೆ. ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಸ್ೇದರತೆತಾ ಅಳಿಯ ಒೆಂದಸುಲ್ 
ಇವರಿಬಬಾರನನು ಬಸಸುಲ್ಲಿ ನ್ೇಡಿ ಮನೆಗೆ ಬೆಂದು ಹೆೇಳಿದ. ಈ ಹತ್ತಾ ಇಪ್್ಪತ್ತಾ ವರ್್ಷದ ಹೆಂದೆ ಕೆೇಳ್ಬಾೇಕಾ? ಒೆಂದು 
ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿ ಒಟಿ್ಟಗೆ ಓಡ್ಡೇ ಹೆಂಗೆ ಇಲ್್ಷಲ್ಲಿ. ಅವಳು ಮನೆಗೆ ಬೆಂದು್ಲ. ಎಲ್ಲಿರೂ ಸಮಾಧ್ನದಲೆಲಿೇ 
ಕೆೇಳುದಿವಾ. ಅವಳು ಏನೂ ಹೆೇಳಲ್ಲ್ಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಅವಳ ಫ್್ರೆೆಂಡ್ಸುಟ್ ಎಲ್ಲಿರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ವಿರ್ಯ ತಿಳ್್ಕೆಂಡಿವಾ. 
ಒೆಂದಸುಲ್ ನಾನ್ ಅೆಂಗಡಿ ಮುಚ್ಚಿಟು್ಟ ಅವಳಿಗೆ ಗತಾತಾಗದೆಂಗೆ ಅವಳನೆನುೇ ಫಾಲೊೇ ಮಾಡೆ್ದ. ಆಗ ನನನು ಹತ್ರ 
ಎಕೆಸುಲ್ ಗಾಡಿ ಇತ್ತಾ , ಅದರಲೆಲಿೇ ಹೇದೆ. ಜೊತೆೇಲ್ ಒಬಬಾ ಫ್್ರೆೆಂಡ್ ಕೂಡ ಇದ್ದ. ಅವನ ಕೆೈಗೆ ಗಾಡಿ ಕೊಟು್ಟ ನಾನ್ 
ಓಡೇಗಿ ಬಸ್ಸು ಹತಿತಾಕೊೆಂಡೆ. ಅವರಿಬಬಾರೂ ನನನು ನ್ೇಡಿ ಒೆಂದೆೇ ಸಲ್ ಗಾಬರಿ ಆದು್ರ . ನಾನ್ ಕೊೇಪ್ದಲ್ಲಿ ನನನು 
ತೆಂಗಿಯ ಕಪಾಳಕೆ್ಕ ಹಡೆ್ದ.

ಅಷ್್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಬೆಂದು, ‘ಯಾರಯ್ಯ ನಿೇನ್, ಯಾಕ್ ಆ ಹುಡಿ್ಗೇಗೆ ಹಡಿತಾ ಇದಿ್ದೇಯಾ?’ ಅೆಂದು್ರ . ನಾನ್ 
‘ಹೆಂಗೆಲ್ಲಿ ಮಾಡವೆ್ಳ ನ್ೇಡಿ’ ಅೆಂದೆ. ಅದಕೆ್ಕ ಅವರು, ‘ನಿೆಂಗೆ ಇದು ಮನೆನು ಗತಾತಾಗಿರೇ ವಿರ್ಯ. ನನಗೆ 
ತ್ೆಂಬಾ ದಿನಗಳ ಹೆಂದೆೇನೆ ಗತ್ತಾ. ಆರೆೇಳು ತಿೆಂಗಳಿೆಂದ ಅವರಿಬಬಾರನನು ನ್ೇಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇನಿ, ಮಾಡಬಾರದ 
ತಪ್್ಪೇನೂ ಅವರು ಮಾಡಿಲ್ಲಿ. ಮದು್ಲ ಮನೆೇಗೆ ಇಬಬಾನೂ್ಷ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗಿ ಸಮಾಧ್ನವಾಗಿ ಕೂತ್್ಕೆಂಡು 
ದೊಡ್ಡವರ ಹತ್ರ ಮಾತಾಡುಸು ’ ಅೆಂದು್ರ . ನಾನ್ ಅಲೆಲಿೇ ಇಳಕೊೆಂಡು ಆಟ್ೇ ಮಾಡ್ಕೆಂಡು ಅವರಿಬಬಾರನನು ಮನೆಗೆ 
ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಬೆಂದೆ. ಅಮ್ಮ ಅಳ್ೇಕೆ ಶುರು ಮಾಡುದು್ರ . ಅಮ್ಮೆಂಗೆ ಸಮಾಧ್ನ ಮಾಡಿ ಮಾತಾಡಿಸ್್ದ. ಹುಡುಗನ 
ಮನೆಯವರಿಗೆ ಹೆೇಳಿ ಮಾತ್ಕತೆ ಮಾಡಿ, ಜಾತಿ ಬೆೇರೆ ಆದ್್ರ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಬಿಟಿವಾ. ನಾವಾಗಿ ನಾವೆೇ 
ಹುಡುಕಿದ್್ರ ಇೆಂಥಾ ಗೆಂಡು ಸಿಗಾತಾ ಇರಲ್ಲ್ಲಿ ಸರ್. ಇಬ್್ರ ಸ್ಖವಾಗಿ ಅವೆ್ರ . ಆದರೆ ನನಗೆ ಖುಷಯಾಗಿದು್ದ 
ಒಬಬಾ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಇೆಂದ ಇದೆಲ್ಲಿ ಆದದು್ದ. ಅವತ್ತಾ ಏನಾದ್್ರ ಅವರು ‘ಮನೆಗೆ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗಿ ಮಾತಾಡು’ 
ಅೆಂತ ಹೆೇಳಲ್ಲ್ಲಿ ಅೆಂದಿದೆ್ರ ನಾನ್ ಅಲೆಲಿೇ ಜಗಳ ಮಾಡ್ಕೆಂಡು ನನನು ತೆಂಗಿೇನ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಬೆಂದುಬಿಡಿತಾದೆ್ದ. 
ಅವರನನು ಮದುವೆಗೆ ಕರಿೇಬೆೇಕು ಅೆಂತಾನೂ ಅನ್್ಕೆಂಡಿವಾೇ, ಆದರೆ ಆಗಲೆೇ ಇಲ್ಲಿ. 
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Persons  
with  
disabilities

ವಿಕಲಚೇತನನ ಮನದಾಳ
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Bus as the space for dignity: 
someone will help! 

I sell fruits in Sanjay Nagar in a tiny shop. Some of the fruits were out of 
stock, so I have come to buy them here. For 14 years, I have been travelling 
on these buses. I used to sell fruits near (KR) Market. Can physically 
handicapped people like us live near the market? I couldn’t continue my 
business. Then I started a small fruit shop near my house only. My family 
also supports me. Whenever fruits get sold, I will come purchase some 
more. See, papaya sold well; that is why I have purchased more papaya. 
These are some of the other fruits which got sold, so I have bought them 
in smaller quantities. 

Sir, compared to all other places, bus is where I know most people. Let me 
tell you about our people, they do not say ‘Aiyo’ (sympathise) to people 
with disabilities in their house or in their surroundings, but they empathise 
with someone far away. The same is the case with me, Sir; nobody talks 
to me as I am disabled. I do not have any friends in my neighbourhood. 
All my friends are from my bus trips. Once I get down from the bus, it is 
only myself and my work (in a high pitch). Can we say it is difficult and sit 
behind? Who will feed us? It is not difficult (to go by bus), someone will 
get us onto the bus and while getting down, someone from my house will 
help. Sometimes, the conductor will come and pick us up, or else college 
students, office goers, or someone will help.

Mohammad Pasha is a 50-year-old with a physical disability in his limbs. He 
depends on buses to stock his fruit store in Sanjay Nagar. We met him on 
the bus, as he was on his way to purchase fruits for his shop.

ಬಸಿಸಿನಲ್್ಲ ಮರ್ಯಾದ
೫೦ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಮಹಮ್ಮದ್ ಪಾಷ್ ಅವರು ಕೆೈಕಾಲ್ನ ವೆೈಕಲ್್ಯವನ್ನು ಹೆಂದಿದ್್ದರೆ. 
ಸೆಂಜಯನಗರದಲ್ಲಿನ ತಮ್ಮ ಹಣಿಣಿನ ಅೆಂಗಡಿಗೆ ಸರಕು ಸಾಗಿಸಿ ತ್ೆಂಬಲು ಅವರು ಬಸ್ಸುಗಳನೆನುೇ 
ನೆಚ್ಚಿದ್್ದರೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಅೆಂಗಡಿಗೆ ಹಣ್ಣಿಗಳನ್ನು ಖರಿೇದಿಸಲು ಬಸಿಸುನಲ್ಲಿ ಹೇಗುತಿತಾದ್್ದಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾವು ಅವರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದೆವು. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕುರಿತ್ ಹೆೇಳಿಕೊೆಂಡಿದು್ದ ಹೇಗೆ.

ಸೆಂಜಯ್ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಾನ್ ಒೆಂದು ಸಣಣಿ ಹಣಿಣಿನ ಅೆಂಗಡಿ ನಡೆಸ್ತಿತಾದೆ್ದೇನೆ. ಹದಿನಾಲು್ಕ ವರ್್ಷದಿೆಂದ 
ಈ ಬಸ್ಗಳಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡಿತಾದಿನಿ. ಮುೆಂಚೆ ಮಾಕೆ್ಷಟ್ ಹತ್ರ ಹಣ್ಣಿ ಮತಿ್ಷದೆ್ದ. ನಮ್ಮೆಂತವು್ರೆ ಮಾಕೆ್ಷಟ್ ಹತ್ರ 
ಮನೆ ಮಾಡಕೆ್ಕ ಆಗತಾದ? ಅಲ್ಲಿ ವಾ್ಯಪಾರ ಮುೆಂದುವರಿಸ್ೇದಕೆ್ಕ ಆಗಿ್ಲಲ್ಲಿ. ನಮ್ಮ ಮನೆ ಹತ್ರನೆೇ ಒೆಂದು 
ಪುಟ್ಟ ಅೆಂಗಡಿ ಇಟಿ್ಟದಿೇನಿ. ನನನು ಮನೆಯವರು ಸಹ್ಯ ಮಾಡ್ತಾರೆ.’

ಹಣ್ಣಿ ಖಾಲ್ ಆದ್ಗ ಬೆಳಿಗೆ್ಗೇನೆ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಸವಾಲ್್ಪ ಸವಾಲ್್ಪ ತಗೆಂಡಿ ಹೇಗಿತಾೇನಿ. ನ್ೇಡಿ, ಪ್ಪಾಯ 
ಚೆನಾನುಗಿ ವಾ್ಯಪಾರ ಆಗಿ ಖಾಲ್ ಆಯ್ತಾ. ಅದಕೆ್ಕ ಪ್ಪಾಯ ತಗೆಂಡಿದಿ್ದೇನಿ. ಇವೆಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಿ ಎಲ್ಲಿ ಖಾಲ್ 
ಆಗೆೈತೆ. ಅದಕೆ್ಕ ಅದನೂನು ಒೆಂದು ಚೂರು ಚೂರು ತಗೆಂಡಿದಿ್ದೇನಿ.

ಸರ್, ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಕಡೆಗಿೆಂತ ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ತ್ೆಂಬಾ ಜನ ಪ್ರಿಚಯ ಇರೇದು. ನಮ್ಮ ಜನದ ವಿರ್ಯ 
ಹೆೇಳಿತಾೇನಿ ಕೆೇಳಿ. ನಮ್ಮ ಮನೆೇಲ್ರೇ, ನಮ್ಮ ಸ್ತತಾಮುತತಾ ಇರೇ ಹ್್ಯೆಂಡಿಕಾ್ಯಪ್ ಗೆ ಅಯ್ಯೇ ಅನನುಲ್ಲಿ , 
ಬೆೇರೆ ಯಾರೇ ದ್ರದವರಿಗೆ ಅೆಂತಾರೆ. ನನಗ್ ಅಷ್್ಟೇ ಸರ್, ನನನು ಕುೆಂಟ ಅೆಂತ ಯಾರೂ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಸುಲ್ಲಿ. ನನಗೆ ಮನೆ ಹತ್ರ ಫ್್ರೆೆಂಡ್ಸುಟ್ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲಿ ಬಸಿಸುನವರೆ ಫ್್ರೆೆಂಡ್ಸುಟ್. ಇಲ್ಲಿ ಇಳುದೆ್ರ 
ನಾನಾಯ್ತಾ ನನನು ವಾ್ಯಪಾರ ಆಯ್ತಾ (ಇದನನು ಹೆೇಳಿತಾದ್ದೆಂಗೆ ಸವಾಲ್್ಪ ಭಾವುಕರಾಗಿ ಧ್ವಾನಿ ಸವಾಲ್್ಪ ಜೊೇರಾಗಿತ್ತಾ , 
ಸ್ತತಾಮುತತಾ ಇದ್ದ ಜನ ನಮ್ಮನ್ನು ಗಮನಿಸ್ತಿತಾದ್ದರು).

ಕಷ್್ಟ ಅೆಂತ ಸ್ಮನು ಕೂತ್್ಕೆಂಡುಬಿಟ್್ರ ಊಟ ಹ್ಕೊೇರು ಯಾರು? ಕಷ್್ಟ ಏನೂ ಆಗಲ್ಲಿ ಸರ್, ಇಲ್ಲಿೆಂದ 
ಯಾರಾದ್್ರ ಬಸ್ಸು ಒಳಗಡೆ ಮಡಿಕೊಡ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಬೆಂದು ಇಳಿಸಿಕೊಳಾತಾರೆ. 
ಒೆಂದೊೆಂದ್ ಸಲ್ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ತಾವೆೇ ಇಳಿದುಬೆಂದು ಬಸಿಸುಗೆ ಎತಿತಾ ಇಡ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲೆೇಜು ಹುಡುಗು್ರ , 
ಆಫಿೇಸಿಗೆ ಹೇಗೇರು ಯಾರಾರ ಎತಿತಾಕೊೆಂಡು ಬೆಂದು ಕೊಡ್ತಾರೆ.
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ನಮ್ಮ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಎಲ್್ಲ?
೩೫ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಸತಿೇಶ್ ಅವರು, ಬೆೆಂಗಳೂರು ಸಮಿೇಪ್ದ ಪ್ಟ್ಟಣವಾದ ನೆಲ್ಮೆಂಗಲ್ದದವರು. 
ವಿಕಲ್ೆಂಗರಾಗಿರುವ ಇವರಿಗೆ ನಡೆದ್ಡಲು ಕಷ್್ಟವಾಗುತತಾದೆ. ವಿಕಲ್ೆಂಗರಿಗೆ ನಿೇಡಲ್ಗುವ ಕಡಿಮ ಶುಲ್್ಕದ ಪಾಸ್ 
ಬಳಸಿಕೊೆಂಡು ಇವರು ಕಳ್ದ ಹತ್ತಾ ವರ್್ಷಗಳಿೆಂದ ಬಸ್ ಮುಖಾೆಂತರ ಸೆಂಚರಿಸ್ತಿತಾದ್್ದರೆ. ಆದರೆ ಈ ಪಾಸ್ ಅನ್ನು 
ಪ್ಡೆಯಲು ತಾವು ಏನೆಲ್ಲಿ ಕಸರತ್ತಾಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೆೇಕಾಗಿ ಬೆಂತ್, ಏನೆಲ್ಲಿ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೆೇಕಾಯಿತ್ 
ಎೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೆೇಳಿಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ.

ನಾನ್ಬಬಾ ಅೆಂಗವಿಕಲ್. ನನನು ಸ್್ಪರೈನಲ್ ಕಾಡ್್ಷ ಇೆಂಜುರಿ ಆಗಿದೆ. ಅದಕೆ್ಕ Muscular dystrophy ಅೆಂತಾರೆ. ೧೦ 
ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿಲ್ ಓಡ್ಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇನಿ. ಈಗ ಶಾೆಂತಿನಗರಕೆ್ಕ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ತಗಳಕೆ್ಕ ಹೇಗಿತಾದಿ್ದೇನಿ. ನನನು 
ಊರು ನೆಲ್ಮೆಂಗಲ್. ವೊೇಲೊವಾೇ ಅಥವಾ ಆರೆೇೆಂಜ್ ಬಸ್ ಮಾತ್ರ ನಾನ್ ಹತ್ತಾೇದು. ಅವು disable-friendly. 
ಸ್್ಟಪ್ಸುಟ್ ಇರಲ್ಲಿ. ಆಡಿ್ಷನರಿ ಬಸ್ ಇರುತತಾಲ್ಲಿ (ಬಿಳಿ, ಹಸಿರು ಬಸ್ ತ್ೇರಿಸಾತಾ ) ಅಲ್ಲಿ ಬಸ್ ಕೆಂಡಕ್ಟಸ್್ಷ  ನಮಗೆ ಸಹ್ಯ 
ಮಾಡಲ್ಲಿ. ಅವು್ರೆ ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ‘ನಮ್ಮ ಬಸಿಸುಗೆ ಬರಬೆೇಡ’, ‘ನಮಗೆ ಟ್ೈಮ್ ಇಲ್ಲಿ , ಆಗೆ್ಲೇ ಲೆೇಟ್ ಆಗಿದೆ’, ‘ಜಾಗ ಇಲ್ಲಿ’ ಅೆಂತ. 
ತ್ೆಂಬಾ ಬೆೇಜಾರ್ ಆಗುತೆತಾ. ಅದಿಕೆ್ಕ ಆ ಬಸಿಸುಗೆ ಹೇಗಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಕ್ಟಸ್್ಷ  ಅಲ್ಲಿ , ಕೆಳು ಜನಾ.

ಅಯ್ಯೇ (ಕೆೈಯಲ್ಲಿ ಹಣೆ ಚಚ್ಚಿಕೊಳಾತಾ ), ಈ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಗೆ ಸ್ೈಬರ್ ಸ್ೆಂಟರ್ ಗೆ ಹೇಗಿ ಆನೆ್ಲರೈನ್ ಫ್ೈಲ್ ಮಾಡಬೆೇಕು 
ಫಾರೆಂನ. ಆನೆ್ಲರೈನ್ ಫಾರೆಂ ಫ್ೈಲ್ ಮಾಡಿ, ಮತೆತಾ ಪಿ್ರೆಂಟ್ ಔಟ್ ತ್ಗೆಂಡು, ಶಾೆಂತಿನಗರ್ ಡಿವಿರ್ನಲ್ ಮಾ್ಯನೆೇಜರ್ ಗೆ 
ಕೊಡೆಬಾೇಕು. ೬೬೦ ರೂಪಾಯಿ ವಾಷ್ಷಕ ಪಾಸ್ ಗೆ. ಇಡಿೇ ಬೆೆಂಗಳೂರು ಮತ್ತಾ ಸ್ತತಾಮುತತಾ ೧೦೦ ಕಿ.ಮಿೇ. ಓಡ್ಡಬೇದು. 
ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಹತ್ತಾ ೭.೩೦ಕೆ್ಕ ಕಾಲೆೇಜಿಗೆ ಹೇಗಿತಾತಾ್ಷರೆ ಆಲ್ವಾ ಹುಡುಗು್ರ , ಆ ಸ್್ಟಡೆೆಂಟ್ಸುಟ್ ಹೆಲ್್ಪಟ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಅವೆ್ರೇ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ 
ಗೆ ಹೆೇಳಿ, ಎತಿತಾ ಕೂರಿಸಾತಾರೆ ಬಸ್ ಒಳಗೆ. ಅದಕೆ್ಕ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಬೆೈತಾರೆ, ‘ಈಗ ನಿೇವ್ ಹತಿತಾಸಿತಾೇರಾ, ಅವು್ರೆ ಇಳಿಯೇವಾಗ 
ನಿೇವ್ ಇತಿೇ್ಷರಾ ಹೆಲ್್ಪಟ್ ಮಾಡಕೆ್ಕ? ಆಗ ನಾವೆೇನ್ ಮಾಡಬೆೇಕು?’ ಅೆಂತ. ಕೆಂಪ್್ಲೇೆಂಟ್ ನೆಂಬರ್ ೧೮೦೦೪*****ಗೆ 
ಸಹ ಕಾಲ್ ಮಾಡಿದಿ್ದೇನಿ. ಆದೆ್ರ ಯಾರೂ ರಿಸಿೇವೆೇ ಮಾಡಲ್ಲಿ.

ವಾಯ್ವಜ್ರ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಹೇಗೇಕೆ ನಮಗೆ ಒೆಂದು ಪ್ಮಿ್ಷರ್ನ್ ಲೆಟರ್ ಇದೆ ೨೦೧೨ರದು್ದ. ನನನು ಹತ್ರ ದಿನಾ  
ಇರತೆತಾ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೇವಾಗ. ಆದೆ್ರ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ‘ಇದು ಹಳ್ೇದು, ಹಸದು ಕೊಡಪ್್ಪ ’ ಅೆಂತ. ೨೦೨೧ 
ಅಥವಾ ೨೦೨೨ರದು್ದ ತಗೆಂಡ್ ಬಾ ಅೆಂತಾರೆ. ಪ್್ರತಿ ವರ್್ಷ ಮತೆತಾ ಮತೆತಾ ಶಾೆಂತಿನಗರಕೆ್ಕ ಹೇಗಿ ೧೪ ಪುಟ ಪಿ್ರೆಂಟ್ ಔಟ್ 
ತ್ಗೆಂಡು ನನನು ಹತ್ರ ಇಟ್್ಕೆಂಡು ಬಸ್ ಹತ್ತಾೇದಕೆ್ಕ ಆಗತಾತಾ? ಶಾೆಂತಿನಗರದಲ್ಲಿ ಕೆೇಳಿದೆ್ರ , ಆ ಮೇಡೆಂ, ‘ಪ್್ರತಿ ವರ್್ಷ 
ಎಷ್್ಟಟ್ ಜನಕೆ್ಕ ೧೪ ಪುಟ ಸಕು್ಯ್ಷಲ್ರ್ ಪಿ್ರೆಂಟ್ ಔಟ್ ಕೊಡಲ್, ನೆಂಗೆೇನ್ ಬೆೇರೆ ಕೆಲ್ಸ ಇಲ್ವಾ?’ ಅೆಂತ ಕಳುಹಸಿಬಿಡ್ತಾರೆ.

Where is our bus pass? 

I am a person with physical disability. I have an injured spinal cord. They 
call it Muscular dystrophy. For the last ten years, I have been travelling 
on BMTC buses. Now, I am on my way to Shanti Nagar to get a bus pass. 
My native is Nelamangala. I always get onto only Volvo or orange buses 
because those are disabled-friendly with no steps to climb. These ordinary 
buses (pointing towards white and green buses), there conductors do not 
help us. They say, ‘Do not board our bus’, ‘We do not have time’, and ‘There 
is no space’. I feel very bad to hear that, hence do not travel on those 
buses. But not all conductors are so, only a few. 

Aiyo (patting his forehead with his palms)! For this bus pass, I have to go 
to a cyber centre and fill out an online form. Then I have to take printout 
of that online form. Then I have to go to Shanti Nagar’s divisional manager 
and submit the printout and get the pass for Rs. 660. But I can travel all 
over Bengaluru and also 100km around it. Morning around 7:30, students 
go to college na, they help me (get onto the bus). They tell the conductor 
and lift me and make me sit inside the bus. That’s why the conductor 
scolds them, ‘Now you people lift and help; when he is getting down, will 
you people be around to help? Then we should only do that, right?’ BMTC’s 
complaint number is 1800425****. I have called this number as well. Nobody 
answers the call. To travel on Vayu Vajra (A/C) buses, there is a permission 
circular from 2002. I carry that with me whenever I travel by bus. But then 
the conductor says, ‘This is an old circular; get a new one, maybe from 
2021 or 2022’. Every year should I go to Shanti Nagar and get this 14-page 
circular printout and keep it with me whenever I travel by bus? If I ask in 
Shanti Nagar, that madam will say, ‘If I have to print 14 pages of circular to 
everyone, who comes here, don’t I have any better work to do?’ and sends 
us away.

Satish, 35-years old, comes from Nelamangala (a nearby town). He has physical 
disability and finds it difficult to walk. For the past ten years, he has been travelling 
by bus using the subsidised pass provided to persons with disabilities. He narrated 
his challenges with getting this pass.
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Gender  
exclusion and 
inclusion

ಲ್ೆಂಗ ಸಮಾನತೆ ಮತ್ತು ಅಸಮಾನತೆ
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Everyone offered me a seat! 
Story of a pregnant woman

ಎಲ್್ಲರೂ ಜಾಗ ಬಿಟ್್ಟಕೊಟ್್ಟರು:  
ಇದು ಗರ್ಯಾಣಿಯೊಬ್ಬಳ ಕಥೆ

My bus journey started when I was studying in Rajaji Nagar’s Panchajanya 
Vidya Peeta college. Getting a seat on the bus was always a great 
achievement and a reason to be happy about. When we got a seat, if some 
older adults or someone carrying a kid came, we would offer them our 
seat. Like this, we learnt a lot. We learnt how to respect and all other such 
values while travelling by bus. 

When I was 5-6 months pregnant, I would still travel by bus, mostly Volvo 
(A/C) buses. The doctor had advised me to travel safely or not travel at 
all. But then, I did not feel it was that difficult. I can still remember as 
soon as I entered the bus, people would offer their seat for me. If it was 
crowded, with people pushing around, they would say sorry. People on the 
bus would care a lot for me, making me feel nice. Older people, students 
or women, everyone would give me a seat. Conductors as well would care 
for us, helping us get a seat. When our stop arrived, they would help me 
get down as well.

ಗಭಾ್ಷವಸ್ಥೆ ಎೆಂಬುದು ಸ್ಲ್ಭದ ಬಾಬತತಾಲ್ಲಿ. ೪೫ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಸೆಂಧ್್ಯ ಅವರು ತಾವು 
ಗರ್್ಷಣಿಯಾಗಿದ್ದ ವೆೇಳ್ ಬಸಿಸುನಲ್ಲಿ ಪ್್ರಯಾಣಿಸ್ವಾಗ, ಪ್ಟ್ಟ ಕಷ್್ಟಗಳು ಹ್ಗ್ ಜನರಿೆಂದ ಪ್ಡೆದ 
ಸಹ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಸಿಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ. 

ನನನು ಬಸ್ ಪ್್ರಯಾಣ ಶುರು ಆಗಿದು್ದ ನಾನ್ ರಾಜಾಜಿನಗರದ ಪಾೆಂಚಜನ್ಯ ವಿದ್್ಯಪಿೇಠದಲ್ಲಿ ಪಿಯ್ಸಿ 
ಓದೊೇವಾಗ. ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಸಿೇಟ್ ಸಿಗೇದೆೇ ಒೆಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸ ಮತ್ತಾ ಖುಷ. ನಮಗೆ ಸಿೇಟ್ ಸಿಕಾ್ದಗ 
ವಯಸಾಸುದವರು ಬೆಂದೆ್ರ , ಮಕು್ಳ ಅಥವಾ ಪುಟ್ಟ ಮಕು್ಳ ಇಟ್್ಕೆಂಡ್ ಯಾರಾದ್್ರ ಬೆಂದೆ್ರ ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಸಿೇಟ್ ಬಿಟು್ಟ ಕೊಡಿತಾದಿವಾ.ಆ ಥರ ತ್ೆಂಬಾ ಕಲ್ತಾವಿ. ಆ ಮಯಾ್ಷದೆ ಕೊಡೇ ಅಭಾ್ಯಸ ಎಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬಸ್ 
ಅಲೆಲಿೇ ಮದು್ಲ ಆಗಿದು್ದ.

ನಾ ಇನ್ನುೆಂದು ಹೆೇಳ್ಬಾೇಕು. ನಾನ್ ೫ - ೬ ತಿೆಂಗಳು ಗರ್್ಷಣಿ ಆಗಿದ್್ದಗ, ಬಸ್ ಅಲೆಲಿೇ ಹೇಗಿತಾದೆ್ದ , ಜಾಸಿತಾ 
ವೊೇಲೊವಾೇ ಬಸಸುಲ್ಲಿ. ಆಗ ಡ್ಕ್ಟರ್ ಹೆೇಳಿದು್ರ , ಸ್ೇಫ್ ಇದೆ್ರ ಹೇಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಅೆಂದೆ್ರ ಹೇಗೆ್ಲೇಬೆೇಡಿ ಅೆಂತ. ಆದೆ್ರ 
ನೆಂಗೆ ಅಷ್್ಟಟ್ ಕಷ್್ಟ ಆಗಿ್ಲಲ್ಲಿ. ನೆಂಗೆ ಇನೂನು ನೆನಪಿದೆ, ಬಸ್ ಒಳಗೆ ಹೇದ ತಕ್ಷಣ ಸಿೇಟ್ ಬಿಟು್ಟಕೊಡೇರು. 
ರಶ್ ಇದು್ದ ನೂಕಿದರೆ ‘ಸಾರಿ’ ಕೆೇಳ್ೇರು. ತ್ೆಂಬಾ ಕೆೇರ್ ಮಾಡಿತಾದು್ರ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ. ನ್ೇಡಿದೆ್ರ ಖುಷ 
ಆಗೇದು. ವಯಸಾಗಿಲ್್ಷ, ಮಕು್ಳ , ಹೆೆಂಗಸರು ಎಲ್ಲಿರೂ ಸಿೇಟ್ ಬಿಟು್ಟಕೊಡೇರು. ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಕೂಡ 
ನಮ್ಮನನು ಚೆನಾನುಗ್ ಕೆೇರ್ ಮಾಡಿತಾದು್ರ . ನಮಗೆ ಕೂತ್್ಕಳ್ೇವರೆಗ್ ಹೆಲ್್ಪಟ್ ಮಾಡೇರು. ನಮ್ಮ ಸಾ್ಟಪ್ 
ಬೆಂದ್ಗ ಇಳಿಯೇಕೆ ಸಹ್ಯ ಮಾಡೇರು.

Pregnancy is never easy. Sandhya, 45 years old remembered her struggles 
and support she received while travelling by bus during pregnancy.
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‘I will drop near your house, 
come ma’: Travel by night. 

To be honest, I did not study nursery, only direct first standard. Right 
from my first standard, I was travelling by bus. First-year, Amma used to 
take me by bus. If she had any urgent work, she would ask the conductor, 
‘Please, drop off my daughter.’ My stop was called Hennur bus stand. 
I would be seated so cutely with my sister, carrying a small school bag 
next to the window. We never knew these stops. When our stop came, 
conductor uncle would say, ‘Come ma, your stop has come,’ He only would 
make us get down. From then till today we still travel by bus; it has been 
like our home. We can think on the bus, we can dream, it is some kind of 
peace of mind and security. 

If I have to meet friends, they suggest, that I come by Ola or Uber. But if 
I go by a cab, it will cost me Rs. 200. If it is a bus, it will be Rs. 20. Where is 
Rs. 200 and where is Rs. 20? Where is Biryani? Where is Idli? I might have 
to walk a little and wait for some time. With the saved money, I take my 
brother with me and have a biryani together. They make me feel safe in 
the bus. In cab, I am a single woman, with no female driver. That is why at 
night, I always prefer buses. One night like this, I was going home by bus. 
There was literally no one on the bus, excepting the driver, conductor and 
myself. I think it was 10:20-11 in the night. They only asked where I wanted 
to go and I said Nagenahalli. There is no bus stop at all near my house. But 
the conductor said, ‘I will drop near your house only, come ma’. Instead of 
dropping me off at Narayanapura, just to help me, they dropped me at 
Nagenahalli near my house. No matter what anyone says, safety means 
BMTC.

Maria is a 22-year-old student. She has been a regular BMTC commuter 
since childhood. In this conversation, she explains how the bus personnel 
ensure her sense of safety, making her bond stronger with the bus 

‘ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ಹತ್ರಾನೆೀ ಬಿಡಿ್ತೀವಿ ಬಾರಮ್ಮ ’
ಮರಿಯಾ ೨೨ರ ಹರೆಯದ ಓವ್ಷ ವಿದ್್ಯರ್್ಷನಿ. ಈಕೆ ಬಾಲ್್ಯದಿೆಂದಲ್ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಬಸಿಸುನ ಓವ್ಷ ನಿಯತ 
ಪ್್ರಯಾಣಿಕರಾಗಿದ್ದವರು. ತಮ್ಮ ಸ್ರಕ್ಷತಾ ಪ್್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಸಿಸುನ ಸಿಬಬಾೆಂದಿಯ್ ಖಾತಿ್ರಪ್ಡಿಸಿಕೊೆಂಡಿದು್ದ 
ಹೆೇಗೆ ಮತ್ತಾ ಅದರಿೆಂದ್ಗಿ ಬಸಿಸುನ ಜತೆಗಿನ ತಮ್ಮ ಬಾೆಂಧ್ವ್ಯ ಮತತಾಷ್್ಟ ಗಟಿ್ಟಯಾಗಿದು್ದ ಹೆೇಗೆ ಎೆಂಬುದನ್ನು 
ಮರಿಯಾ ಅವರು ಈ ಮಾತ್ಕತೆಯ ವೆೇಳ್ ವಿವರಿಸಿದ್್ದರೆ.

ನಿಜ ಹೆೇಳ್ಬಾೇಕು ಅೆಂದೆ್ರ ನಾನ್ ನಸ್ಷರಿ ಓದಲೆೇ ಇಲ್ಲಿ , ಡೆೈರೆಕ್್ಟಟ್ ಫಸ್್ಟಟ್ ಸಾ್ಟ್ಯಾೆಂಡಡ್್ಷ. ನಾನ್ ಫಸ್್ಟಟ್ 
ಸಾ್ಟ್ಯಾೆಂಡಡ್್ಷ ಇೆಂದನೆೇ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗಿತಾದೆ್ದ. ಮದಲ್ನೆೇ ವರ್್ಷ ಅಮ್ಮ ಕಕೊ್ಷೆಂಡ್ ಹೇಗಿತಾದು್ರ . 
ಅವಿ್ರಗೆ ಏನಾದ್್ರ ಅಜೆ್ಷೆಂಟ್ ಕೆಲ್ಸ ಇದೆ್ರ , ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ನ ಕೆೇಳ್ೇರು, ‘ಪಿ್ಲೇಸ್, ನನನು ಮಗಳನನು ಡ್್ರಪ್ 
ಮಾಡಿಬಿಡಿ’ ಅೆಂತ. ನನನು ಸಾ್ಟಪ್ ಹೆಸರು ಹೆಣ್ಣಿರು ಬೆಂಡೆ ಬಸ್ ಸಾ್ಟಪ್. ನಾನ್ ಎಷ್್ಟ ಮುದ್್ದಗಿ 
ಕೂತಿತಿ್ಷದೆ್ದ ನನನು ತೆಂಗಿ ಜೊತೆ, ಪುಟ್ಟ ಬಾ್ಯಗ್ ಹ್ಕೊೆಂಡು, ಕಿಟಕಿ ಪ್ಕ್ಕ . ನಮಗೆ ಸಾ್ಟಪ್ಸುಟ್ ಎಲ್ಲಿ ಗತಾತಾಗಾತಾನೆೇ 
ಇಲ್್ಷಲ್ಲಿ. ಆ ಸಾ್ಟಪ್ ಬೆಂದ್ಗ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಅೆಂಕಲ್ ಹೆೇಳ್ೇರು, ‘ಬಾರಮ್ಮ , ನಿನನು ಸಾ್ಟಪ್ ಬೆಂತ್’ ಅೆಂತ. 
ಅವರೆೇ ಇಳಿಸ್ೇರು ನಮ್ಮನನು . ಅವತಿತಾೆಂದ ಇವತ್ತಾವಗ್್ಷ ನಾವು ಬಸ್ ಅಲೆಲಿೇ ಓಡ್ಡೇದು. ಬಸ್ 
ನಮಗೆ ಮನೆ ಇದ್ದ ಹ್ಗೆ. ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಯೇಚೆನು ಮಾಡಬೇದು, ಕನಸ್ ಕಾಣಬೇದು, ಏನ್ೇ ಒೆಂಥರಾ 
ನೆಮ್ಮದಿ, ಸ್ರಕ್ಷತೆ.

ಸ್ನುೇಹತರನನು ಮಿೇಟ್ ಮಾಡಬೆೇಕು ಅೆಂದ್ಗ, ಅವು್ರೆ ಹೆೇಳಾತಾರೆ ‘ಓಲ್, ಊಬರ್ ಟ್್ಯಕಿಸುಯಲೆಲಿೇ ಬಾ’ 
ಅೆಂತ. ಆದೆ್ರ ಕಾ್ಯಬ್ ಅಲ್ಲಿ ಹೇದೆ್ರ ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿ, ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ೨೦ ರೂಪಾಯಿ. ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಎಲ್ಲಿ , ೨೦ ರೂಪಾಯಿ ಎಲ್ಲಿ? ಬಿರಿಯಾನಿ ಎಲ್ಲಿ , ಇಡಿ್ಲ ಎಲ್ಲಿ? ಸವಾಲ್್ಪ ನಡಿೇಬೆೇಕು, ಮತೆತಾ ಕಾಯಬೆೇಕು. ಅದೆೇ 
ದುಡ್ಡಲ್ಲಿ ನನನು ತಮ್ಮನ ಹರಗಡೆ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗಿ ಇಬಬಾರೂ ಬಿರಿಯಾನಿ ತಿೆಂತಿೇವಿ. ಆದೆ್ರ ನನನು ಸ್ೇಫ್ 
ಆಗಿ ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗಾತಾರೆ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ. ಓಲ್ ಕಾ್ಯಬ್ ನಲ್ಲಿ ನಾನ್ ಒೆಂಟಿ ಮಹಳ್. ಮಹಳಾ ಚಾಲ್ಕರು 
ಇರೇಲ್ಲಿ. ಅದಿಕೆ್ಕ ನೆೈಟ್ ನಾನ್ ಬಸ್ ಅಲೆಲಿೇ ಹೇಗೇದು. ಒೆಂದು ರಾತಿ್ರ ಹೇಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ 
ಹೇಗಿತಾದೆ್ದ , ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿ , ನಾನ್, ಡೆ್ರರೈವರ್ ಮತೆತಾ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್. ೧೦.೩೦-೧೧ ಗೆಂಟ್ ಆಗಿತಾತ್ತಾ. 
ಅವರೆೇ ಕೆೇಳಿದು್ರ , ‘ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಬಾೇಕು?’ ಅೆಂತ. ನಾನ್ ‘ನಾಗೆೇನಹಳಿ್ಳ ’ ಅೆಂತ ಹೆೇಳಿದೆ. ನನನು ಮನೆ ಹತ್ರ ಬಸ್ 
ಸಾ್ಟಪ್ೇ ಇಲ್ಲಿ. ಆದೆ್ರ ಆ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್, ‘ಅಲೆಲಿೇ ಬಿಡಿತಾೇವಿ ಬಾರಮ್ಮ ’ ಅೆಂದು್ರ . ನಾರಾಯಣಪುರದಲ್ಲಿ ಬಿಡೇ 
ಬದು್ಲ ನೆಂಗೆ ಅೆಂತ ನಾಗೆೇನಹಳಿ್ಳಗೆ ಕಕೊ್ಷೆಂಡ್ ಬೆಂದು, ಮನೆ ಹತ್ರನೆೇ ಬಸ್ ಅಲೆಲಿೇ ಬಿಟು್ರ . ಯಾರು 
ಏನಾದ್್ರ ಹೆೇಳಲ್, ಸ್ರಕ್ಷತೆ ಅೆಂದೆ್ರ ನೆಂಗೆ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿನೆೇ. 
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Life of a garment  
factory worker

ಗಾಮಯಾಂಟ್ ಫ್ಯುಕ್ಟರಿ  
ಕಾರ್ಯಾಕಳ ಕಥೆ
೪೭ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಗೌರಮ್ಮ ಅವರು, ಸಿದ್ಧ ಉಡುಪಿನ ಕಾಖಾ್ಷನೆಯೆಂದರಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡುತಿತಾರುವ 
ಓವ್ಷ ಸಮಪ್್ಷಣಾಭಾವದ ಉದೊ್ಯೇಗಿ. ಸಹ್ನ್ಭೂತಿಯ್ಳ್ಳ ಬಸಿಸುನ ಸಿಬಬಾೆಂದಿಯ ಜತೆಗಿನ ತಮ್ಮ ದೆೈನೆಂದಿನ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯ ಬಗೆ್ಗ ಹ್ಗ್ ಜಿೇವನ್ೇಪಾಯಕಾ್ಕಗಿ ಸ್ಣಸ್ತಿತಾರುವ ಜನರಿಗೆ ವಿಶಾವಾಸಾಹ್ಷ ಸಾರಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕಲ್್ಪಸಿಕೊಡಬೆೇಕಾದ ಅಗತ್ಯದ ಕುರಿತಾಗಿ ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನದ್ಳದ ಮಾತ್ಗಳನ್ನು ಹೆಂಚ್ಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ.

ನನನು ಹೆಸರು ಗೌರಮ್ಮ ಅೆಂತ. ನಾನ್ ತ್ೆಂಬಾ ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಗಾಮ್ಷೆಂಟ್ಸುಟ್ ನಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇನಿ, ಟ್ಕ್ಸುಟ್ ಪೇಟ್್ಷ 
ಅಲ್ಲಿ. ನಾವು ಡೆೈಲ್ ಅದರಲೆಲಿೇ ಓಡ್ಡೇದು, ಅದರಲೆಲಿೇ ಬರೇದು. ಹದಿನೆೈದು ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿನಲೆಲಿೇ ಓಡ್ಡ್ತಾ 
ಇದಿ್ದೇವಿ. ಬಿಎೆಂಟಿಸಿಯವರು ತ್ೆಂಬಾ ಒಳ್್ಳಯವರಪ್್ಪ , ನಮಗ್ ಹೆಲ್್ಪಟ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಈ ಕಡೆಯಿೆಂದ ರೇಡ್ ದ್ಟ್ತಾ ಇದೆ್ರ , 
ಆ ಕಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸ್ಬಾಟು್ಟ , ಕರುದುಬಾಟು್ಟ ಹತಿತಾಸ್್ಕೇತಾರೆ. ಪಾಪ್ ಅವರು, ‘ನಿಧ್ನವಾದ್್ರ ಪ್ರವಾಗಿಲ್ಲಿ ರೇಡ್ ನ್ೇಡ್ಕೆಂಡು 
ದ್ಟಿ್ರ ’ ಅೆಂತ ಹೆೇಳಾತಾರೆ. ನಮ್ಮನನು ಕರೆದುಬುಟು್ಟ ಹತಿತಾಸ್್ಕೇತಾರೆ ಕಣಪಾ್ಪ. ನಡೆದುಕೊೆಂಡು ಹೇಯಾತಾ ಇದವಾಲ್ಲಿ ನಾವು, 
ಈಗ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇವಿ. ಅಷ್್ಟೇ ಇಷ್್ಟೇ ದುಡು್ಡ ಖಚಾ್ಷದ್್ರ ಪ್ವಾ್ಷಗಿಲ್ಲಿ , ಆದರೆ ಕಕೊ್ಷೆಂಡೇಗಿ ನಮ್ಮಣಣಿ 
ಸ್ೇಫಾಗಿ ಬಿಡ್ತಾರಲ್ಲಿ ಅದು ಇೆಂಪಾಟ್್ಷೆಂಟು. ಹೂೆಂ.. ಇತಿತಾೆಂದ್್ಲ ನಡಕೊೆಂಡು ಹಯಿತಾದೊ್ದೇ, ಅತಿತಾೆಂದ್್ಲ ನಡಕೊೆಂಡು 
ಬತಿ್ಷದೊ್ದೇ. ಆಗ ಈ ಟ್್ರರೈನ್ ಎಲ್ಲಿ ಬೆಂದ್ ಮಾಡುದ್ರಲ್ಲಿ , ಆಗಿೆಂದ ನಾವು ಬಸಸುಲೆಲಿೇ ಓಡ್ಡ್ತಾ ಇರೇದು. ಡೆೈಲ್ 
ಮಾತಾಡಿಸಾತಾರೆ. ನಾವೆಲ್ಲಿ ತ್ೆಂಬಾ ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಜೊತೆೇಲೆ ಕೆಲ್ಸಕೆ್ಕ ಹಯಿತಾೇವಿ. ಬೆೇರೆ ಫಾ್ಯಕ್ಟರಿಯವರು ನಮ್ಮನನು 
ಪ್ರಿಚಯ ಮಾಡ್ಕತಾರೆ, ನಾವು ಅವರನನು ಪ್ರಿಚಯ ಮಾಡ್ಕೇತಿೇವಿ. ನಿೇವೆಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡೇದು ಅೆಂತ ಕೆೇಳಿತಾೇವಿ, 
ಅವರೂ ಕೆೇಳಾತಾರೆ. ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಕೂಡ ಮಾತಾಡಿಸಾತಾರೆ. ‘ಎಷ್್ಟ ಗೆಂಟ್ಗೆ ಬತಿೇ್ಷರಾ ನಾವು ಕಕೊ್ಷೆಂಡು ಹೇಗಿತಾೇವಿ, 
ಎಷ್್ಟತಾತಾದ್್ರ ಹೆದುಕೊ್ಷಬೆೇಡಿ, ನಾವು ಕಕೊ್ಷೆಂಡೇಗಿತಾೇವಿ’ ಅೆಂತ ಅವರು ಹೆೇಳಾತಾರೆ. 

ಬಸ್ಸು ಸಿಕಿ್ಕಲ್ಲಿ ಅೆಂದ್ಗ, ನಾವು ಅತಿಬಾಟಿ್ಟದಿ್ದೇವಿ ಸರ್, ಲೆೇಟ್ದೆ್ರ ಗಾಮ್ಷೆಂಟಸುಲ್ಲಿ ಬೆೈತಾರೆ. ಅವರ ಹತ್ರ ಬೆೈಸ್್ಕಬೆೇಕು, 
ಡೆ್ರರೈವರ್ ಅಣಣಿನನು , ‘ಬೆೇಗ ಹೇಗಣಣಿ ’ ಅೆಂತ ಕೆೈಮುಗಿದೆಲ್ಲಿ ಕೆೇಳಿಕೆಂಡಿದಿ್ದೇವಿ. ಅವರು ಇಳಿವಾಗ, ‘ನಿಧ್ನಕಿ್ಕಳಿೇರಮಾ್ಮ , 
ಒೆಂದಿನ ಕೂಲ್ ಹೇದ್್ರ ಹೇಗಿ್ಲ , ನಿೇವು ಹುಷ್ರು’ ಅೆಂತಾರೆ. ‘ನಿೇವು ಚೆನಾನುಗಿದೆ್ರ ಎಷ್್ಟ ಬೆೇಕಾದ್್ರ ದುಡಿೇಬಹುದು’ 
ಅೆಂತಾರೆ. ಕರೇನ ಟ್ೈಮಲ್ಲಿ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಬಸಸುನನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟು್ರ . ಆಗ ನಾವು ಯಾವ ಕಡೆ ಹೇಗೇಕೂ ಆಗಿತಾರಲ್ಲ್ಲಿ. 
ಮೈನ್ ರೇಡಿಗೆ ಹೇದೆ್ರ ಬಸ್ಸುಗಳಿಲ್ಲಿ , ಆಟ್ೇಗಳಿಲ್ಲಿ. ರೆೈಲೆವಾೇ ಕೆಂಬಿ ಮೇಲೆ ನಡೆದುಕೊೆಂಡೆೇ ಹೇಗಬೆೇಕು. 
ಹಟ್್ಟಪಾಡು ಕೂಲ್ ಮಾಡಲೆೇಬೆೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಬಸ್ಸು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಒೆಂದು ಚೂರು ಉಪ್ಯೇಗ ಆಯ್ತಾ. ಅವರೆೇನೂ 
ಅವರ ಉಪ್ಯೇಗಕೆ್ಕ ಬೆಂದ್ ಮಾಡಿಬಾಟು್ರ , ನಾವು ‘ಅಸ್ಸುೇ-ಉಸ್ಸುೇ’ ಅೆಂತ ನಡಿೇತಿದಿವಾ. ಕಾಲ್ಗೆ ಮುಳು್ಳ ಚುಚಚಿೇದು. 

My name is Gowramma; for many years, I have been working in a garment factory. 
Every day we go and come back by bus. For 15 years, I have been travelling by 
BMTC only. BMTC personnel are very nice people, pa. They help us a lot. If we are 
crossing the road from the other side, they stop the bus and wait for us to cross 
the road before getting onto the bus. They say, ‘It is ok. Please see the road and 
cross carefully. We will wait.’ They will call out for us and take us on board pa. We 
used to walk before na, now we can use the bus. Even though we have to spend 
on bus tickets, it is ok. But they will take us and reach us safely, that is important. 
Every day they talk to us. All of us go to work together for many days. Even other 
factory people travel with us and talk to us. We all know each other. We ask them 
about where they work. Even the conductor talks to us and says, ‘What time do you 
all get done? Don’t worry, whatever the time, we will take you all with us.’ One day, 
while I was crossing the road, I almost got hit by a car. The bus conductor came and 
scolded that guy, ‘Can’t you see ladies crossing the road? Paapa, they are in a hurry 
to go to work.’ 

When we don’t manage to get the bus, we have cried, ‘Sir, If we are a little late also 
garment people will scold us.’ We request them, ‘Driver Anna (brother) please go 
fast. We don’t want to get scolded by employers’. While getting down, they caution 
us, ‘Get down carefully, ma. Let a day’s salary go away; get down safely. If you are 
fine, you can earn how much ever you want’. During Corona, when they had stopped 
BMTC service, we used to walk six kilometres from this side and six kilometres from 
that side and, in total, 12 kilometres. Our legs would pain a lot after work. It was 
almost like dying. It was torture. We just could not go anywhere then. If we went to 
the main road, there would be no buses and no autos; we would walk on the railway 
tracks. Livelihood na, we had to do wage work. Once they started bus service, it 
helped us a lot. Those people, for their benefit, had stopped the vehicles. But we 
would be too exhausted to walk, ooff! Our legs used to be pricked by thorns.

Gowramma, a dedicated worker in a garment factory at the age of 47, shared 
her account of daily encounters with compassionate bus personnel and the 
necessity of reliable transportation for livelihood.
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Our researcher got on an early morning (5:30 am) bus travelling from Bapuji 
Nagar to Majestic for collecting stories. The bus had only a few passengers and 
as our researcher was gathering enough courage to approach one of them, a 
woman sat down in the next seat. She introduced herself as Ramya, a 29-year-
old regular commuter on the route. At a later stage in the conversation, in an 
emotional outpouring, Ramya identified herself as a sex worker, explaining her 
connection with this particular bus route.

These windowpanes  
know my tears well

ಆ ಕಿಟ್ಕಿಗೆ  
ನನ್ನ ಕಣಿ್ಣೀರು ಗೊತ್್ತ

If there is still something in this world that is not ashamed or embarrassed 
by me, it is this bus. It has been some 2.5 years; I travel by this bus every 
day without missing a single day from Mariyappanapalya to Majestic and from 
Majestic to Mariyappanapalya. Sometimes, I will get a direct bus; otherwise, I 
will come to Bapuji Nagar and take a bus to Majestic. For someone who sleeps 
with anyone for money, if I was asked what work do I do? What do I say? Come 
let us sit here (sat on a stone slab). See, you might be my elder or younger 
brother, but these people look at you as someone, who has come to sleep with 
me (feels sad). 

One elder person spoke to me on the bus. He listened to my entire story and 
gave me Rs. 500. I meet such people sometimes, and how much ever I say, 
they will offer me how much ever money they have, saying, ‘Daughter, buy 
something from this money. Live well, my child’. I don’t know about others, but 
if the bus wasn’t there, my mother’s and my life would have been even more 
difficult. The ticket price is low, only Rs. 20 from Majestic to Mariyappanapalya. 
Every day I travel on that same bus. Today I came na, that is my regular bus. 
These windowpanes know my tears well (smiles with pain). If I am feeling a 
little better, that is only because of the lonely journey I take on these buses. 

(Meanwhile, she received a phone call and she responded, ‘Yes, I am here only’ 
and got ready to leave).

ಬಸಿಸಿನ್ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಕಲಹಾಕಲಂದು ನ್ಮ್ಮ ಸಂಶೀಧಕರಬ್ಬರು ಬಾಪೂಜ ನ್ಗರದಿಂದ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ 
ಪರಿದೀಶಕೆಕಿ ಮುಂಜಾನೆ ೫.೩೦ಕೆಕಿ ಹರಡುವ ಬಸ್ ಒಂದನು್ನ ತೂರಿಕ್ಂಡರು. ಆ ಬಸಿಸಿನ್ಲ್ಲ ಕೆಲ್ವೆೀ 
ಪರಿಯಾಣಿಕರಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲ ಒಬ್ಬರನು್ನ ಸಮ್ೀಪಸಿ ಮಾತ್ಡಿಸುವುದಕೆಕಿ ಬೀಕಾದ ಧೈಯಜ್ವನು್ನ ನ್ಮ್ಮ 
ಸಂಶೀಧಕರು ಒಗೂಗೂಡಿಸುತಿ್ತದ್ದಂತೆ, ಮಹಳೆಯೊಬ್ಬರು ಬಂದು ಅವರ ಪಕಕಿದ ಆಸನ್ದಲ್ಲ ಕ್ಳಿತ್ರು. 
ತ್ಮ್ಮ ಹೆಸರು ರಮಾ್ಯ ಎಂದು ಅವರೀ ಪರಿಚಯಿಸಿಕ್ಂಡರು. ೨೯ರ ಹರಯದ ಆಕೆ, ಆ ಮಾಗಜ್ದಲ್ಲನ್ 
ಓವಜ್ ನಿತ್್ಯಪರಿಯಾಣಿಕರಾಗ್ದ್ದರು. ಮಾತ್ಕತೆ ಮುಂದುವರಿಯ್ತಿ್ತದ್ದಂತೆ, ಆಕೆಯಿಂದ ಭಾವ್ನಾತ್್ಮಕ 
ಹನ್ಲೀ ಹರಿಯಿತ್; ಓವಜ್ ಲೈಂಗ್ಕ ಕಾಯಜ್ಕತೆಜ್ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲ್್ಪಟಿ್ಟದ್ದ ರಮಾ್ಯ , ಆ ನಿದಿಜ್ಷ್್ಟ ಬಸ್ 
ಮಾಗಜ್ದಂದಿಗ ತ್ಮಗ್ದ್ದ ನ್ಂಟನು್ನ ತ್ಮ್ಮದೀ ಅದ ರಿೀತಿಯಲ್ಲ ಹೆೀಳಿಕ್ಂಡರು. 

ನ್ನ್್ನ ನೀಡಿ ಈ ಜಗತಿ್ತನ್ಲ್ಲ ಇನ್್ನ ಅಸಹ್ಯ ಪಟ್ಕಿಳ್ಳದ ಇರೀದು ಅಂದರಿ ಬಸುಸಿ ಒಂದೀ. ಸುಮಾರು 
ಎರಡೂವರ ವಷಜ್ ಆಯ್್ತ. ಈ ಬಸಿಸಿನ್ಲ್ಲೀ ಒಂದು ದಿನ್ನ್ ತ್ಪ್ದಂಗ ಓಡಾಡಿದಿೀನಿ. ಮರಿಯಪ್ಪನ್ 
ಪಾಳ್ಯದಿಂದ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್, ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಇಂದ ಮರಿಯಪ್ಪನ್ಪಾಳ್ಯ . ಒಂದಂದ್ ಸಲ್ ಡೆೈರಕ್್ಟಸ್ ಬಸುಸಿ ಸಿಗಲ್್ಲ , 
ಆಗ ಬಾಪೂಜನ್ಗರಕೆಕಿ ಬಂದು ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಬಸುಸಿ ಹತ್ಕಿಂಡಿ್ತೀನಿ. ಯಾವನೀ ಕ್ಡೀ ದುಡಿ್ಡಗ ಅವನ್ 
ಜತೆ ಮಲಕಿಳ್್ಳೀ ನ್ನ್ಗ ಏನ್ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡಿ್ತೀಯಾ ಅಂತ್ ಕೆೀಳುದರಿ ನಾನು ಏನು ಅಂತ್ ಹೆೀಳಿಲಿ?  
ಬಾ ಈ ಕಡೆ ಕೂತ್ಕಿಳ್್ಳೀಣ (ಒಂದು ಕಲ್ಲನ್ ಮೀಲ ಕ್ಳಿತೆವು). (ನ್ಮ್ಮನೆ್ನೀ ನೀಡುತಿ್ತದ್ದ ಸುತ್್ತಮುತ್್ತಲನ್ 
ಜನ್ರನು್ನ ನೀಡಿ) ನೀಡು, ನಿೀನು ನ್ನ್್ನ ಅಣ್ಣನೀ ತ್ಮ್ಮನೀ ಗೊತಿ್ತಲ್್ಲ. ಆದರ ಈ ಜನ್ರು ಮಾತ್ರಿ ಇವಳ 
ಜತೆ ಮಲ್ಗೊೀಕೆ ಬಂದಿರೀನು ಅಂತ್ನೆ ಅನಕಿತ್ರ (ಬೀಸರ). 

ಮೊದಲು ಒಬುರಿ ವಯಸಾಸಿದವರು ಇದೀ ಥರ ಬಸಿಸಿನ್ಲ್ಲ ಪರಿಚಯ ಆಗ್ ಮಾತ್ಡಿಸಿದುರಿ . ನ್ನ್್ನ ಕಥೆ ಎಲ್್ಲ  
ಕೆೀಳಿ ನ್ನ್ಗ ೫೦೦ ದುಡು್ಡ ಕೂಡ ಕ್ಟ್ರಿ . ಒಂದಂದ್ ಸಲ್ ಸಿಗಾ್ತರ, ನಾನು ಎಷ್್ಟ ಬೀಡ ಅಂದೂರಿ ಅವರ 
ಕೆೈನ್ಲ್ಲ ಇದ್ದಷ್್ಟ ದುಡ್ಡನ್್ನ ನ್ನ್್ನ ಕೆೈಗ್ಟ್್ಟ , ‘ಏನಾದೂರಿ ತ್ಗೊೀ ಮಗಳೆೀ’ ಅಂದಿ್ಬಟ್್ಟ ಹೀಗಾ್ತರ. ಅವರನ್್ನ ಬಿಟ್ರಿ 
ನಿೀನೆ ಕಣಪ್ಪ ನ್ನ್್ನ ಮಾತ್ಡಿಸಿದು್ದ. ಯಾರದು್ದ ಹೆಂಗೊೀ ಗೊತಿ್ತಲ್್ಲ , ಈ ಬಸುಸಿ ಇರಲಲ್್ಲ ಅಂದಿದರಿ ನ್ನ್್ನ ಜೀವನ್, 
ನ್ಮ್ಮ ಅಮ್ಮನ್ ಜೀವನ್ ನ್ಡೆಯೊೀದು ತ್ಂಬಾ ಕಷ್್ಟ ಆಗೊೀದು. ದುಡು್ಡ ಕೂಡ ಕಡಿಮಯೀ, ೨೦ ಕ್ಟ್ರಿ 
ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್, ೨೦ ಕ್ಟ್ರಿ ಮರಿಯಪ್ಪನ್ಪಾಳ್ಯ . ಡೆೈಲ ಒಂದೀ ಬಸಸಿಲ್ಲ ಓಡಾಡಿ್ತೀನಿ. ಇವತ್್ತ ಬಂದ್ವಲ್್ಲ , ಅದೀ ನ್ನ್್ನ 
ರಗು್ಯಲ್ರ್ ಬಸುಸಿ. ಆ ಎಲ್್ಲ ಕಿಟಕಿಗಳಲೂ್ಲ ನ್ನ್್ನ ಕಣಿ್ಣೀರು ಹರಿದಿವೆ (ನೀವು ತ್ಂಬಿದ ನ್ಗು). ನಾನು ಏನೀ 
ಒಂಚೂರು ನೆಮ್್ದಯಾಗ್ದಿ್ದೀನಿ ಅಂದರಿ , ಈ ಬಸುಸಿಗಳಲ್ಲ ಒಬ್ಳೀ ಓಡಾಡುವ್ಗ ಮಾತ್ರಿ ... 

(ಅಷ್್ಟರಲ್ಲ ಯಾರದ್ದೀ ಫೀನ್ ಬಂತ್. ‘ಹೂಂ, ಇಲ್ಲೀ ಇದಿ್ದೀನಿ ಬಂದ’ ಎಂದು ಹರಡೀಕೆ ರಡಿ ಆದುರಿ ).
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Age  
and  
mobilities
ವ್ಯಸ್ಸಿ ಮತ್ತು ಓಡಾಟ
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Space for friendship  
and bonds

Our main stay was always Hanumanth Nagar. My office was on the double 
road. My route is 37, 34. That means buses that go from Hanumanth Nagar 
to Shivaji Nagar and from Sri Nagar to Shivaji Nagar. Bus is economical. If I 
go from here to Majestic, I pay Rs. 20. But in auto, it could be Rs. 130. Buses 
are secure. See, here, there is no chance for cheating. The conductor gives 
a ticket, as mandated. He takes only what is specified. In autos, you can’t 
tell whether he might use the meter or not. See, nowadays, people are not 
even using the meter. They clearly say it does not work. I had one such 
experience a week ago. I am retired, but I still go to the office a few times 
a week. When I am going that way, they (auto drivers) clearly say, ’Sir, the 
meter does not work; please pay Rs. 150’. But actually, it will be Rs. 120 to 
reach here. I will tell him that I will pay Rs. 10 extra and pay Rs. 130. A few 
people will agree and a few won’t. The majority of people say the meter is 
not working. But such problems are not there on buses. If it is Rs. 15 per 
ticket, he will charge Rs. 15 only. For senior citizens, they provide reserved 
seats at least 95 per cent of the time. They oblige. It is safe. We get down 
here and come home comfortably. We can’t say the same about auto. It 
depends on the meter. Even if we know the route, they deceive us. For 
some 20 years, I have been using BTS (Bangalore Transport Service) only.

(Buses are) Very friendly. Almost all of us being senior citizens, we used to 
get seats. We used to chat about so many things, such as medicinal things, 
acharane vishaya (traditions) and so on. Or else we would discuss and 
comment on the current affairs from newspapers. Even if we did not meet 
in the morning, while coming back, we would meet. We used to discuss a 
lot about newspapers, political parties, government and the condition of 
roads. More or less, the topics used to be the same, not related to any 
individual or anything. More than the driver, the conductor was familiar. 
There were two to three of them. There was one called Gowrdu. He was 
a gentleman, principled and very informed about rules. One hundred per 
cent, he would provide tickets to everyone, while a few others managed to 
adjust. But he was very strict. There was 190 (bus number) which connected 
to Indira Nagar. It was the only bus. It would go once in the morning and 
once in the evening. Usually, he was the conductor of that bus, and with 
the same driver. Since we used to come daily, ‘badaan’ (instantly), he would 
stop the bus as soon as he saw us and help us board the bus. If the bus 
was moving and he saw us coming from the side, he would identify us, stop 
the bus and wait for us to board. He could identify, we were familiar, and 
we would talk a lot. We knew all their names and they knew our names. We 
used to chat like colleagues.

In the bustling city, where the uncertainties of auto-rickshaw rides are rampant, 75-year-old Vasudeva Rao explained how buses had become a reliable lifeline. Sitting in his 
house in Bannerghatta, combing his white hair, he recollected close to three decades of bus journeys. He is among the senior citizens, who call these buses their trusted 
companions.
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ಸೆ್ನೀಹಲೀಕ
ಆಟ್ೇರಿಕ್ಷಾ ಸವಾರಿಯ ಅನಿಶಿಚಿತತೆಗಳು ಅತಿರೆೇಕವಾಗಿರುವ ಈ ಗದ್ದಲ್ದ ನಗರದಲ್ಲಿ , ಬಸ್ಸುಗಳು ಹೆೇಗೆ 
ವಿಶಾವಾಸಾಹ್ಷ ಜಿೇವನಾಡಿಯಾಗಿ ಮಾಪ್್ಷಟಿ್ಟವೆ ಎೆಂಬುದನ್ನು ೭೫ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ವಾಸ್ದೆೇವ ರಾವ್ 
ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್್ದರೆ. ಬನೆನುೇರುಘಟ್ಟದ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಕೊೆಂಡು, ತಮ್ಮ ಬಿಳಿಗ್ದಲ್ನ್ನು 
ಬಾಚ್ಕೊಳು್ಳತಾತಾ , ಸರಿಸ್ಮಾರು ಮೂರು ದಶಕಗಳ ಬಸ್ ಪ್್ರಯಾಣವನ್ನು ಅವರು ನೆನಪಿಸಿಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ. ಈ 
ಬಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಶಾವಾಸಾಹ್ಷ ಸಹಚರರು ಎೆಂದು ಕರೆಯ್ವ ಹರಿಯ ನಾಗರಿಕರಲ್ಲಿ ವಾಸ್ದೆೇವ ರಾವ್ 
ಕೂಡ ಒಬಬಾರು. 

ನಾವು ಫಸ್್ಟಟ್ ಬೆೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬೆಂದ್ಗ ಹನ್ಮೆಂತನಗರದಲ್ಲಿ ಇದಿವಾ. ಅಲೆಲಿೇ ಸ್ಮಾರು ವರ್್ಷ ಇದಿ್ದದು್ದ. ಅದೆೇ 
ನಮ್ಮ ಮೇನ್ ಸ್್ಟೇ. ನೆಂದು ಆಫಿೇಸ್ ಇದಿ್ದದು್ದ ಡಬಲ್ ರೇಡ್. ಮೈ ರೂಟ್ ಈಸ್ ೩೭/ ೩೪. ಹ್ಗೆಂದೆ್ರ 
ಶಿ್ರೇನಗರದಿೆಂದ ಶಿವಾಜಿನಗರ. ನಾವು ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಬಸ್ ಸಾ್ಟಪ್ ಗೆ ಬಸ್ ಅಲೆಲಿೇ ಹೇಗಿತಾದಿ್ದದು್ದ. ಆಟ್ೇ ಎಲ್ಲಿ 
ಪಿ್ರಫರೆೇ್ಷ ಮಾಡಿತಾಲ್್ಷಲ್ಲಿ. ಊರಿೆಂದ ಬೆಂದೆ್ರ ಬಾ್ಯಗ್ ಹ್ಕೊೆಂಡು ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಬಸ್ ಸಾ್ಟಪ್ ಗೆ ಹೇಗಿತಾದಿವಾ. ಬಸ್ 
ಬೆಂದು ಇಕನಾಮಿಕಲ್. ಇಲ್ಲಿೆಂದ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಗೆ ೨೫ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡೆಬಾೇಕು. ಆದೆ್ರ ಆಟ್ೇಗೆ ೧೭೦ ಕೊಡೆಬಾೇಕು. 
ಬಸ್ ಅೆಂದೆ್ರ ಸ್ಕೂ್ಯಡ್್ಷ ಇರತೆತಾ. ಸಿೇ, ಏನೂ ಮೇಸ ಇರಲ್ಲಿ. ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಎಷ್್ಟಟ್ ಇರತ್ತಾೇ ಅಷ್್ಟೇ ತ್ಗೇತಾನೆ 
ಟಿಕೆಟಿ್ಟಗೆ. ಆಟ್ೇ ಡೆ್ರರೈವರ್ ಮಿೇಟರ್ ಮೇಲೆ ಕೆೇಳಾತಾನೆ, ಮಿೇಟರ್ ವಕೆೇ್ಷ ಆಗಲ್ಲಿ ಅೆಂತಾನೆ. ನಾನ್ ರಿಟ್ೈರ್ 
ಆಗಿದಿ್ದೇನಿ, ಆದರೂ ಆಫಿೇಸಿಗೆ ಅವಾಗವಾಗ ಹೇಗಿತಾತಿೇ್ಷನಿ. ಆಟ್ೇ ಡೆ್ರರೈವರ್ ಮನೆನು ಮನೆನು ೧೫೦ ಕೊಡಿ 
ಅೆಂತಾನೆ. ನೆಂಗೆ ಗತ್ತಾ ಅದು ೧೨೦ ಆಗೇದು ಅೆಂತ. ೧೩೦ ಕೊಡಿತಾೇನಿ ಅೆಂದ್್ರ ಬರೇಲ್ಲಿ ಅೆಂತಾರೆ. ಮಜಾರಿಟಿ 
ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ಅವದು್ಷ ಮಿೇಟರ್ ವಕ್್ಷ ಆಗಲ್ಲಿ ಅೆಂತ. ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಈ ತ್ೆಂದೆ್ರ ಆಗಲ್ಲಿ. ೧೫ ರೂಪಾಯಿ ಟಿಕೆಟ್, 
೧೫ ರೂಪಾಯಿನೆೇ ಆಗಿರತೆತಾ. ಆರಾಮಾಗಿ ಇರತೆತಾ. ಸಿೇನಿಯರ್ ಸಿಟಿಜನ್ ಸಿೇಟ್ ಕೊಡ್ತಾರೆ. ಆಲ್ ಮೇಸ್್ಟಟ್ ೯೦ 
ಪ್ಸ್್ಷೆಂಟ್ ಒಬ್ ಲೆೈಜ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಆಟ್ೇಲ್ ರೂಟ್ ಗತಿತಾದ್್ರ ಮೇಸ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಒೆಂದು ಇಪ್್ಪತ್ತಾ ವರ್್ಷ 
ಇೆಂದ ಬಿಟಿಎಸ್ USE ಮಾಡಿತಾದಿ್ದೇನಿ.

ಆಲ್ ಮೇಸ್್ಟಟ್ ಎಲ್ಲಿರೂ ಸಿೇನಿಯರ್ ಸಿಟಿಜನ್ಸುಟ್ ಮಾತಾಡ್ಕೆಂಡು ಬತಿ್ಷದಿವಾ. ಎಲ್ಲಿರಿಗ್ ಸಿೇಟ್ ಸಿಕಿತಾದುವಾ. 
ಮಡಿಸಿನ್ಸುಟ್ ಬಗೆ್ಗ , ಆಚರಣೆಗಳ ಬಗೆ್ಗ ಅಥವಾ ಪ್ೇಪ್ರ್ ಅಲ್ಲಿ ಏನಾದ್್ರ ಬೆಂದಿದೆ್ರ ಅದು್ರ ಬಗೆ್ಗ ಕಾಮೆಂಟಿಸ್ತಿತಾದಿವಾ. 
ಹೇಗೇವಾಗ ಸಿಕಿ್ಕಲ್ಲಿ ಅೆಂದೆ್ರ , ಬರೇವಾಗ ಅೆಂತ್ ಸಿಕಿತಾದು್ರ . ಪಾಲ್ಟಿಕ್ಸುಟ್, ಗವನ್ಷಮೆಂಟ್ ಬಗೆ್ಗ , ರೇಡ್ 
ಕೆಂಡಿೇಶನ್ ಬಗೆ್ಗ ಡಿಸ್ಕಸ್ ಮಾಡಿತಾದಿವಾ. ಡೆ್ರರೈವರ್ ಗಿೆಂತ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಜಾಸಿತಾ ಪ್ರಿಚಯ ಆಗೇರು. ಗೌಡು್ರ ಅೆಂತ 
ಬರೇರು, ೧೯೦ ಬಸ್ ರೂಟ್. ಹೇ ಈಸ್ ಎ ಜೆೆಂಟಲ್್ಮನ್, ಬಹಳ ಪಿ್ರನಿಸುಪ್ಲ್್ಡಟ್. ರೂಲ್ಸುಟ್ ಫಾಲೊೇ ಮಾಡೇರು. 
ಎಲ್ಲಿರಿಗ್ ಟಿಕೆಟ್ ಕೊಡೇರು. ತ್ೆಂಬಾ ಕೊೇ-ಆಪ್ರೆೇಟ್ ಮಾಡಿತಾದು್ರ . ಕೆೇಳ್ೇರೂ ಅಡ್ಜಸ್್ಟಟ್ ಮಾಡ್ಕಳ್್ಳೇರು. 
ಅವು್ರೆ ತ್ೆಂಬಾ ಪಿ್ರನಿಸುಪ್ಲ್್ಡಟ್. ಅದು ಇೆಂದಿರಾನಗರಕೆ್ಕ ಹೇಗೇ ಬಸ್ಸು. ಡೆ್ರರೈವರ್ ನಮ್ಮನನು ದಿನಾ ನ್ೇಡಿತಾದಿ್ದದಿ್ರೆಂದ, 
ತಕ್ಷಣ ನ್ೇಡಿ ಬಸ್ ನಿಲ್ಸು ಹತ್ತಾಸ್್ಕತಿದ್ದ. ಗುರುತ್ ಹಡಿೇತಿದು್ರ . ಪ್ರಿಚಯ ಎಲ್ಲಿ ಇತ್ತಾ , ಎಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿತಾದಿವಾ. ‘ಏನ್ 
ಸರ್, ಕಾಫಿ ಆಯಾತಾ, ಊಟ ಆಯಾತಾ, ಏನ್ ಡಿಪಾಟ್್ಮ್ಷೆಂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಇನಿ್ರಿಮೆಂಟ್ ಸಿಕಾತಾ , ಪ್್ರಮೇರ್ನ್ ಸಿಕಾತಾ ’ 
ಹೇಗೆ ಕಲ್ೇಗ್ಸುಟ್ ಥರ ಮಾತಾಡಿತಾದಿವಾ.
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What is the use of  
student pass?

ಬಸ್ ಪಾಸ್ ನಿಂದ  
ಏನು ಉಪಯೊೀಗ?

My earlier bus pass was Rs. 75. I still have that pass. My mother keeps 
saying, ‘See, your first bus pass.’ Now the price of bus passes has increased. 
But if we show bus pass, many conductors ask us to get down from the 
bus. They ask us not to enter crowded buses. One day, they deboarded my 
friend and me in the middle of the road, as we had bus pass. They didn’t 
listen to how much ever we requested. From there, we walked to the next 
stop. If college students are standing at the bus stop, the bus won’t stop. 
They just don’t like people wearing bags. They feel that not much money 
comes from such people. But if there are office goers, that is ok. For them, 
the bus will stop. On many days I used to wait for an hour. The way they 
talk to bus pass holders makes us not to travel by buses anymore. The day 
before, my father asked me to get my bus pass done for the year. I felt 
what was the use of getting a pass when there was no respect shown to 
us on the bus. Felt why I should even get a pass. We also pay and get the 
pass. Others will also pay money. But we pay at once to get the pass. Why 
this discrimination? Doesn’t the conductor understand this?

ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಮುೆಂಚೆ ೭೫ ರೂಪಾಯಿ ಇತ್ತಾ. ನನನು ಹತ್ರ ಆ ಪಾಸ್ ಇನೂನು ಇದೆ. ಅಮ್ಮ ಹೆೇಳಿತಾತಾ್ಷರೆ, 
‘ನ್ೇಡು ನಿನ್ ಫಸ್್ಟಟ್ ಬಸ್ ಪಾಸ್’ ಅೆಂತ. ಈಗ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ರೆೇಟ್ ಜಾಸಿತಾ ಆಗಿದೆ. ಆದೆ್ರ ಎಷ್್ಟೆಂದ್ 
ಬಸ್ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ತ್ೇಸಿ್ಷದೆ್ರ ಇಳಿಯೇದಕೆ್ಕ ಹೆೇಳಾತಾರೆ. ‘ರಶ್ ಇರೇ ಬಸಿಸುಗೆ ಬಬೆೇ್ಷಡಿ’ 
ಅೆಂತಾರೆ. ಒೆಂದು ದಿನ ನನನು ಮತ್ತಾ ನನನು ಫ್್ರೆೆಂಡ್ ನ ಮಧ್್ಯದಲೆಲಿೇ ಇಳಿಸಿಬಾಟು್ರ , ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಅೆಂತ. ಎಷ್್ಟಟ್ 
ಹೆೇಳಿದ್್ರ ಕೆೇಳಲೆೇ ಇಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿೆಂದ ನಾನ್ ನೆಕ್ಸು್ಟಟ್ ಸಾ್ಟಪ್ ಗೆ ನಡ್ಕೆಂಡು ಬೆಂದೆ. ನಾವು ಕಾಲೆೇಜು 
ಸ್್ಟಡೆೆಂಟ್ಸುಟ್ ಬಸ್ ಸಾ್ಟಪ್ ಅಲ್ಲಿ ಇದೆ್ರ , ಬಸ್ ಅವು್ರೆ ನಿಲೊಸುೇದೆ ಇಲ್ಲಿ. ಬಾ್ಯಗ್ ಹ್ಕೊೆಂಡ್ ಇರೇರು 
ನ್ೇಡಿದೆ್ರ ಅವಿ್ರಗೆ ಆಗಲ್ಲಿ , ದುಡ್ ಬರೇಲ್ಲಿ ಅೆಂತ. ಆದೆ್ರ ಆಫಿೇಸ್ ಗೆ ಕೆಲ್ಸಕೆ್ಕ ಹೇಗೇರು ಇದೆ್ರ ಓಕೆ. 
ಅವಿ್ರಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಲೊಸುೇದು. ನಾನ್ ಎಷ್್ಟೇ ದಿನ ಒೆಂದು ಗೆಂಟ್ ಕಾದಿದಿೇನಿ. ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಇರೇರ್ 
ಹತ್ರ ಹೆೇಗೆ ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ ಅೆಂದೆ್ರ , ಯಾಕಾದ್್ರ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಮಾಡಿಸ್್ಕೇಬೆೇಕು ಅನಿನುಸ್ತೆತಾ. ಮನೆನು 
ಅಪ್್ಪ ಕೆೇಳಿದು್ರ , ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಮಾಡಿಸ್್ಕೇ ಅೆಂತ. ಆದೆ್ರ ನೆಂಗೆ ಅನಿನುಸ್ತೆತಾ , ‘ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಮಾಡಿಸುದ್್ರ 
ಮಯಾ್ಷದೆನೆೇ ಇಲ್ವಾಲ್ಲಿ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ , ಯಾಕೆ ಮಾಡಿಸಬೆೇಕು’ ಅೆಂತ. ನಾವು ಕೂಡ ದುಡು್ಡ ಕೊಟ್್ಟೇ ಪಾಸ್ 
ತ್ಗಳ್್ಳೇದು. ಬೆೇರೆ ಅವು್ರೆ ದಿನಾ ಕೊಡ್ತಾರೆ, ನಾವು ಒೆಂದೆೇ ಸತಿ್ಷ ಕೊಡಿತಾೇವಿ ಅಷ್್ಟೇ. ಯಾಕೆ ನಮಗೆ 
ಈ ತಾರತಮ್ಯ? ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಗೆ ಇದೆಲ್ಲಿ ಅಥ್ಷ ಆಗಲ್ವಾ?

Living on the periphery, buses are the only option  
when commuting to college for 22-year-old Rita.  
In this conversation, she explained the bias against student bus pass holders.

೨೨ರ ಹರೆಯದ ರಿೇಟ್ರೆಂಥ ನಗರದ ಹರವಲ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸ್ವವರು ಕಾಲೆೇಜಿಗೆ 
ತೆರಳಬೆೇಕೆೆಂದರೆ, ಅವರಿಗಿರುವ ಏಕೆೈಕ ಆಯ್ಕ ಬಸ್ಸುಗಳು ಮಾತ್ರವೆೇ. ಆದರೆ, ವಿದ್್ಯರ್್ಷ ಪಾಸ್ ಅನ್ನು 
ಹೆಂದಿರುವವರ ವಿರುದ್ಧ ತ್ೇರಲ್ಗುವ ಪ್ಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ಆಕೆ ಈ ಮಾತ್ಕತೆಯ ವೆೇಳ್ ವಿವರಿಸಿದ್್ದರೆ.



37BENGALURU’S BUS STORIES

Bus passes and equity

ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಮತ್್ತ ನ್ಯುಯ?
Bro, from when I completed my 10th standard, I have been using BMTC 
service. The pass is affordable and we can travel with comfort. From then 
till now, I have been travelling by BMTC buses only. Earlier, if I got on the 
bus, I would not get down anywhere, direct college, bro. Now, don’t ask, 
like a shokidar (someone with a swag), as per wish, we travel everywhere. 

Bro, ours is SC (Scheduled Caste); we get bus pass at affordable rates. 
Sometimes some of the passengers on the bus talk as if BMTC is running 
at a loss because of our bus passes. They say, ‘For these caste people, they 
give free bus passes and then they say they are in loss’. We have heard it 
many times from conductors themselves, bro. Sometimes I think, don’t 
these people have minimum common sense that the government will pay 
back to the corporation that pass amount? When they talk whatever they 
want, we feel very irritated. Sometimes our friends also talk like that. I 
wonder when will all these people get some sense.

ಕೆೆಂಗೆೇರಿ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತಿತಾದ್ದ ಬಸ್ ಒೆಂದರಲ್ಲಿ ನಾವು ಶರಣ್ ಎೆಂಬ ೨೧ರ ಹರೆಯದ ಯ್ವಕನನ್ನು 
ಭೇಟಿಯಾದೆವು. ಇವರು ಶಾಲ್ ದಿನಗಳಿೆಂದಲ್ ಬಸ್ಸುಗಳ ನಿಷ್ಠಾವೆಂತ ಬಳಕೆದ್ರರಾಗಿದ್್ದರೆ. ಬಸ್ 
ಪ್್ರಯಾಣದಲ್ಲಿನ ತಮ್ಮ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸ್ವ ನಡುವೆಯೇ, ಬಸ್ ಪ್್ರಯಾಣದಿೆಂದ ತಮಗೆ 
ಒದಗುವ ಅನ್ಕೂಲ್ ಹ್ಗ್ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮ ದರದ ಬಸ್ ಪಾಸನ್ನು ಬಳಸ್ವ ನಿಟಿ್ಟನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಶಿಷ್್ಟ 
ಜಾತಿಯ ವಿದ್್ಯರ್್ಷಯಬಬಾನಲ್ಲಿ ಉೆಂಟ್ಗುವ ಭಾವನೆ ಅಥವಾ ಆ ವೆೇಳ್ ಅವನಿಗೆ ಹೆೇಗೆ ಅನಿಸ್ತತಾದೆ 
ಎೆಂಬುದನೂನು ಹೆೇಳಿಕೊೆಂಡರು. 

ನೆಂದು ೧೦ನೆೇ ತರಗತಿ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿನೆೇ ಬ್ರೇ, ಪಾಸ್ ಕಡಿಮಗೆ ಸಿಗುತೆತಾ , ಆರಾಮವಾಗಿ 
ಇದ್ರಲೆಲಿೇ ಓಡ್ಡಬಹುದು. ಅ ಅವಾಗಿೆಂದ್ನೂ ಇದ್ರಲೆಲಿೇ ಓಡ್ಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇನಿ. ಮದಲೆಲ್ಲಿ ಒೆಂದಸುಲ್ 
ಹತ್ತಾದೆ್ರ ಎಲ್ಲಿ ಇಳಿೇತಿರಲ್ಲ್ಲಿ ಬ್ರೇ, ಡೆೈರೆಕ್್ಟಟ್ ಕಾಲೆೇಜು. ಆದರೆ ಈಗ ಕೆೇಳಲೆೇಬೆೇಡಿ, ಒಳ್್ಳೇ ಶೇಕಿದ್ರ್ 
ಥರ ಇಷ್್ಟ ಬೆಂದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಾತಾಡ್ತಾ ಇತಿೇ್ಷವಿ.

ಬ್ರೇ, ನಮು್ದ ಎಸ್ ಸಿ ಕಾ್ಯಸ್್ಟಟ್. ನಮಗೆ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ತ್ೆಂಬಾ ಕಡಿಮಗೆ ಸಿಗತಾದೆ. ಸ್ಮಾರು ೨- ೩ ಸಲ್, 
ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡೇ ಜನ, ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಸಾಲ್ದಲ್ಲಿ ಓಡ್ಡ್ತಾ ಇರೇದಕೆ್ಕ ನಾವೆೇ ಕಾರಣ ಅನ್ನುೇ ಹೆಂಗೆ 
ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ. ‘ಆ ಜಾತಿಯವರಿಗೆಲ್ಲಿ ಫಿ್ರೆೇಯಾಗಿ ಪಾಸ್ ಕೊಡ್ತಾರೆ, ಆಮೇಲೆ ಲ್ಸ್ ಲ್ಸ್ ಅೆಂತ 
ಓಡ್ಡ್ತಾರೆ’- ಇದನನು ಎಷ್್ಟೇ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಗಳ ಬಾಯಿೆಂದ್ನೂ ಕೆೇಳಿದಿ್ದೇನಿ ಬ್ರೇ. ಅವರಿಗೆ ಆ ದುಡು್ಡ 
ಗವನ್್ಷ ಮೆಂಟ್  ಇೆಂದ ವಾಪ್ಸ್ಸು ಬರುತೆತಾ ಅನ್ನುೇ ಮಿನಿಮಮ್ ಕಾಮನ್ ಸ್ನ್ಸುಟ್ ಆದ್್ರ ಇರಬಾರದ್ 
ಅನ್ಸುತೆತಾ. ಸ್ಮನು ಬಾಯಿಗೆ ಬೆಂದೆಂಗೆಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ, ಅವಾಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಉರಿಯ್ತೆತಾ ಬ್ರೇ. 
ಒೆಂದೊೆಂದ್ ಸಲ್ ನಮ್ಮ ಫ್್ರೆೆಂಡ್ಸುಟ್ ಕೂಡ ಹೆಂಗೆ ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ. ನಾನ್ ಇವರಿಗೆಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಬುದಿ್ಧ ಬರುತೆತಾ 
ದೆೇವೆ್ರೇ ಅನ್್ಕೆಂಡು ಸ್ಮ್ಮನೆ ಆಗಿತಾೇನಿ.

On a bus towards Kengeri, we met Sharan, a 21-year-old, devoted user of 
buses since his school days. Amidst narrating his adventures, he expressed 
his comfort with bus travel and how it felt for a Scheduled Caste student 
to use a subsidised bus pass in the city.
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Affection  
towards bus
ಬಸ್ಸಿನೊೆಂದಿಗೆ ನೆಂಟು
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The love for bus radio

Unlike these days, there weren’t any mobile phones those days. Then there 
was only FM (radio station). When I was going to school and college, I had 
to change buses at Majestic. I wouldn’t care if a bus was heavily crowded. 
I would find a bus with FM and travel on that only. While going home, even 
if I had a direct bus to Hebbal right in front of me, I would not get on that 
bus. I would get on a bus with FM and go via Kempapura. Such was the 
craze. If the song was not complete, then I would even skip my bus stop 
and wait until the song finished before getting down at the next stop. 
Then many buses had FM. 

We used to meet so many people then. People selling flowers would come 
from the market. Just then, having finished my college day, I would be 
returning on the same bus. So much we used to talk to them. From the 
market, we would listen to all their stories. They even taught me how to tie 
flower garlands. We also used to buy some flowers from them.

 In the era before mobile phones, FM radio on buses was the sole source 
of entertainment, Sandhya (38-year-old) nostalgically reminisced the 
unforgettable bus rides during her school and college days.

ಬಸ್ ರೀಡಿಯೊೀ ಅಂದರಾ ಪರಾೀತಿ
ಮಬೆೈಲ್ ಫೇನ್ಗಳು ಬರುವುದಕಿ್ಕೆಂತಲ್ ಮುೆಂಚ್ನ ಕಾಲ್ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ , ಬಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿನ ಎಫ್ ಎೆಂ ರೆೇಡಿಯೇ ಪ್್ರಯಾಣಿಕರ 
ಪಾಲ್ಗೆ ಏಕೆೈಕ ಮನರೆಂಜನಾ ಮೂಲ್ವಾಗಿತ್ತಾ. ೩೮ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಸೆಂಧ್್ಯ ಅವರು, ತಮ್ಮ ಶಾಲ್-ಕಾಲೆೇಜು ದಿನಗಳ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಭವಿಸಿದ ಮರೆಯಲ್ಗದ ಬಸ್ ಸೆಂಚಾರದ ಸೆಂದಭ್ಷಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ.

ಈಗಿನ ಥರ ಆಗ ಮಬೆೈಲ್ ಫೇನ್ ಇಲ್್ಷಲ್ಲಿ. ಆಗ ಬರಿೇ ಎಫ್ ಎೆಂ (FM) ಅಥವಾ ಮಾತ್. ನಾನ್ ಸ್್ಕಲ್ ಮತೆತಾ 
ಕಾಲೆೇಜಿಗೆ ಹೇಗೇವಾಗ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಲ್ ಬಸ್ ಚೆೇೆಂಜ್ ಮಾಡೆಬಾೇಕಿತ್ತಾ. ಬಸ್ ಎಷ್್ಟೇ ರಶ್ ಇದ್್ರ ನಾ ಕೆೇರ್ ಮಾಡಿತಾಲ್್ಷಲ್ಲಿ. 
ನಾನ್ ಎಫ್ ಎೆಂ (FM) ಇರೇ ಬಸ್ ನೆೇ ಹುಡುಕಿತಾದಿ್ದದು್ದ. ಹೆಬಾಬಾಳ್ ಗೆ ಹೇಗೇವಾಗ ಮನೆಗೆ ಡೆೈರೆಕ್್ಟಟ್ ಬಸ್ ನನನು ಕಣ್ಣಿ 
ಮುೆಂದೆ ಇದ್್ರನ್ ನಾನ್ ಹತ್ತಾತಾತಾ ಇಲ್್ಷಲ್ಲಿ. ಎಫ್ ಎೆಂ (FM) ಇರೇ ಕೆೆಂಪಾಪುರ ಬಸ್ ಹತ್್ಕೆಂಡು ಹೇಗಿತಾದೆ್ದ. ಅಷ್್ಟ 
ಹುಚುಚಿ . ಹ್ಡು ಇನೂನು ಮುಗಿದಿರಲ್ಲ್ಲಿ , ನನನು ಸಾ್ಟಪ್ ಬೆಂದಿಬಾಡುತಾ , ನಾನ್ ಇಳಿೇಲೆೇ ಇಲ್ಲಿ. ಹ್ಡು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆೇನೆೇ ನಾ 
ಸಾ್ಟಪ್ ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದು್ದ. ಆಗ ತ್ೆಂಬಾ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಎಫ್ ಎೆಂ (FM) ಇರೇದು.

ಎಷ್್ಟ ಜನ ಸಿಗೇರು ಅೆಂದೆ್ರ , ಈ ಹೂವ ಮಾರೇರು ಮಾಕೆ್ಷಟ್ ಇೆಂದ ಬರೇರು ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ. ಆಗ ತಾನೆೇ ನೆಂದು 
ಕಾಲೆೇಜು ಮುಗಿ್ದರೇದು. ಅವರ ಹತ್ರ ಎಷ್್ಟಟ್ ಮಾತಾಡಿತಾದಿವಾ ಅೆಂದೆ್ರ , ಮಾಕೆ್ಷಟ್ ಇೆಂದ ಫುಲ್ ಅವ್್ರಟ್ ಕಥೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೆೇಳ್ೇರು. 
ನೆಂಗ್ ಹೂವು ಕಟ್್ಟೇದನನು ಹೆೇಳ್್ಕಡೇರು. ಮತೆತಾ ನಮ್ಮ ಮನೆಗ್ ಹೂವು ತ್ಗೇತಿದಿವಾ.
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My bus is mine till  
it reaches scrap!

ಗುಜರಿ ಸೆೀರೀವಗುಯಾ  
ಇದು ನನ್ನ ಬಸ್ಸಿ 

My name is Pramod. I am 44-years old. I have been working as a BMTC 
driver at the same depot for 14 years. With older buses, the steering was 
very hard. Now the clutch, brake and steering have become softer. From 
the beginning, I have been driving on the same route. Only in the first year, 
I drove on the Majestic to Vidyaranyapuram route. For the past 12 years, I 
have been driving on the same route. 

My duty starts at 9 in the morning. I come to the depot by 7:45, check the 
bus condition and wipe the windows. Because as long as I drive, it is my 
bus, right? Earlier, I used to drive an old bus. Then the DC allotted me a new 
bus; this is the same bus. Since 2011, I have been driving the same bus. I 
have some kind of a bond with this bus. People say 342 means Pramod and 
Pramod means 342 (bus number changed). My bus conductor says, ‘This 
vehicle should reach scrap from our hands.’ Many people suggest that I 
take up the new Leyland buses. But somehow, my mind doesn’t agree. My 
bus is mine. Maybe the pick-up might be a little less. But that attachment is 
something else. I have all the photographs of the same bus under different 
paint shades – red, green, blue and now white.

೪೪ ವರ್್ಷದ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಚಾಲ್ಕ ವಿನ್ೇದ್ ಅವರನ್ನು ಈಗ ಭೇಟಿಯಾಗುವಿರೆಂತೆ. ಇವರು ತಮಗೆ 
ನಿಗದಿಪ್ಡಿಸಲ್ಗಿದ್ದ ಒೆಂದೆೇ ಮಾಗ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಸಿಸುನ ಚಾಲ್ನೆ ಮಾಡುತಾತಾ ೧೪ ವರ್್ಷಗಳನ್ನು ಕಳ್ದ ಓವ್ಷ 
ಸಮಪ್್ಷಣಾಭಾವದ ಕೆಲ್ಸಗಾರ. ಗಡಸ್ ಸಿ್ಟೇರಿೆಂಗ್ ಹೆಂದಿದ್ದ ಹಳ್ಯ ಬಸ್ಸುಗಳಿೆಂದ ಹಸ ಬಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಆದ 
ರೂಪಾೆಂತರದ ಅನ್ಭವವನ್ನು ಹೆಂದಿರುವ ಇವರು, ತಾವು ಪಾಲ್ಸಿ ಪೇಷಸಿದ ತಮ್ಮ ಬಸಿಸುನ ಜೊತೆಗಿನ 
ಒೆಂದು ಅನನ್ಯ ಬೆಂಧ್ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಂಚ್ಕೊೆಂಡಿದ್್ದರೆ.  

ನನನು ಹೆಸರು ವಿನ್ೇದ್, ನೆಂಗೆ ೪೪ ವರ್್ಷ. ನಾನ್ ೧೩ ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಒೆಂದೆೇ ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಡಿಪಲ್ ಡೆ್ರರೈವರ್ 
ಆಗಿದಿ್ದೇನಿ. ಮುೆಂಚೆ ಹಳ್ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ಸಿ್ಟಯರಿೆಂಗ್ ತ್ೆಂಬಾ ಗಟಿ್ಟ ಇತ್ತಾ. ಆದೆ್ರ ಈಗ ಕಲಿಚ್, ಬೆ್ರೇಕ್ ಮತ್ತಾ ಸಿ್ಟಯರಿೆಂಗ್ 
ಸಾಫ್್ಟಟ್ ಆಗಿವೆ. ಆದೆ್ರ ಮುೆಂಚೆ ಇೆಂದ ನಾನ್ ಒೆಂದೆೇ ರೂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಬಸ್ ಓಡಿಸ್ೇದು. ಮದಲ್ನೆೇ ವರ್್ಷ ಮಾತ್ರ 
ನಾನ್ ಮಜೆಸಿ್ಟಕ್ ಟು ವಿದ್್ಯರಣ್ಯಪುರ ರೂಟ್ ಓಡಿಸಿದು್ದ. ಆಮೇಲೆ ೧೨ ವರ್್ಷ ಓಡಿಸಿತಾರೇದು. 

ಬೆಳಗೆ್ಗ ೯ ಗೆಂಟ್ಗೆ ಡ್್ಯಟಿ ಶುರು ಆಗುತೆತಾ. ನಾನ್ ೭.೪೫-೮ಕೆ್ಕ ಬೆಂದು ಬಸ್ ಕೆಂಡಿರ್ನ್ ನ್ೇಡಿ, ಗಾ್ಲಸ್ 
ಒರೆಸಿತಾೇನಿ. ಯಾಕೆಂದೆ್ರ , ನಾನ್ ಓಡಿಸ್ವವರೆಗ್ ಇದು ನೆಂದೆೇ ಬಸ್ ಆಲ್ವಾ. ಮುೆಂಚೆ ನಾನ್ ಒೆಂದು ಹಳ್ೇ 
ಬಸ್ ಓಡಿಸಿತಾದೆ್ದ. ಆಮೇಲೆ ಡಿಸಿ ಹಸ ಬಸ್ ಅಲ್ಟ್ ಮಾಡಿದು್ರ ನೆಂಗೆ. ಆ ಬಸ್ಸುೇ ಇದು. ೨೦೧೧ರಿೆಂದ ಇದೆೇ 
ಬಸ್ ಓಡಿಸಿತಾರೇದು. ಏನ್ೇ ಒೆಂಥರಾ ನೆಂಟು ಈ ಬಸ್ ಜೊತೆ. ಜನ ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ‘೫೭೬ ಅೆಂದೆ್ರ ವಿನ್ೇದ್, 
ವಿನ್ೇದ್ ಅೆಂದೆ್ರ ೫೭೬ ಅೆಂತ’ (ಬಸ್ ನೆಂಬರ್ ಬದಲ್ಸಲ್ಗಿದೆ). ನಮ್ಮ ಬಸ್ ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ‘ಈ 
ಬಸ್ ನಮ್ಮ ಕೆೈಯಿೆಂದ್ನೆೇ ಸಾ್ರಿಪ್ ಗೆ ಹೇಗೆಬಾೇಕು’ ಅೆಂತ. ಎಷ್್ಟೆಂದ್ ಜನ ಹೆೇಳಾತಾರೆ, ಹಸ ಲೆೇಲ್್ಯೆಂಡ್ ಬಸ್ 
ತಗಳ್್ಳೇದಕೆ್ಕ . ಆದೆ್ರ ಏನ್ೇ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್್ಪಲ್ಲಿ. ನನನು ಬಸ್ ನೆಂದು. ಏನ್ೇ ಸವಾಲ್್ಪ ಪಿಕಪ್ ಕಮಿ್ಮ ಇರಬೇದು, 
ಆದೆ್ರ ಆ ಅಟ್್ಯಚೆ್ಮೆಂಟ್ ಬೆೇರೆ. ಈ ಬಸ್ ದು ಎಲ್ಲಿ ಬೆೇರೆ ಬೆೇರೆ ಪ್ೈೆಂಟ್ ದು ಫೇಟ್ೇಸ್ ನೆಂ ಹತ್ರ ಇದೆ ನ್ೇಡಿ- 
ಕೆೆಂಪು, ಹಸಿರು, ನಿೇಲ್ ಮತೆತಾ ಈಗ ಬಿಳಿ.

Meet Pramod, a devoted 44-year-old BMTC driver, who has spent 14 years 
driving on the same route. Having experienced the transition from older 
buses with hard steering to newer ones, he shares a unique bond with his 
cherished bus (seen in all three photographs). In this conversation, he talks 
about the various iterations and paint schemes his bus has been through.
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‘The bus is my office’ 

They make these changes with their own money and not from the 
department. Earlier, people used to get tape recorders to be fitted 
inside the bus. They had photos of gods. Jai Karnataka, Bhuvaneshwari, 
Chamundeshwari, Dharmastala and all other favourite gods’ names they 
would write. Then they had radium stickers. Nowadays, they have FM 
(radio) setup. They get speakers to be fitted inside the bus. People can 
also listen. In the depot, there will be an electrician na, when he is free for 
1-2 hours, they pay him something, to modify the bus and give. These are 
all company horns. Such horns are not durable, so they will get their own 
extra horns to be fixed. It is their own money. Even the flower decoration 
they do is from their own pocket. A few buy newspapers and keep them, 
so that passengers can read. Daily. I only would buy na whenever I went 
to Goripalya. I would buy one Prajavani (Kannada newspaper) and keep it. I 
would read when I was free, and other times, they would read. If someone 
wanted, they would take and read. Another person on our route only, 
would buy and keep all newspapers, even English ones. Few of them keep 
this 25ltr (drinking) water can. Many people will go to their village na; they 
call the bus by its driver’s name only. ‘Srinivasana gaadi bandillwa?’ (Hasn’t 
Srinivasa’s vehicle arrived?) One hundred per cent, they remember. 

For Ayudha Puje (festival), they pay and get flowers and decorate the 
whole bus. The department won’t pay anything. Nowadays, they are not 
even providing flowers. They just get those banana stems and fix them 
and give four lemons to be crushed under the wheels and also apply 
vermillion and Vibhuti (sacred ash). Drivers consider it as their own vehicle, 
spend on their own and decorate the vehicle one day in advance. There are 
a few company vehicles na, like for BEML, HAL and all. There employees 
themselves pool in money and help drivers decorate buses.

In this conversation, Ramkrishna recuperating in his bus after morning 
duty, describes his driving seat as his office cubicle. He lists the range of 
efforts personnel make to customise their buses.
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ಬಸಿಸಿಗೆ ಅಲ್ಂಕಾರ
ಈ ಮಾತ್ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ಕ ರಾಮಕೃಷ್ಣಿ ಅವರು, ಬೆಳಗೆ್ಗಯ ತಮ್ಮ ಕತ್ಷವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ನೆಂತರ 
ತಮ್ಮ ಬಸಿಸುನಲ್ಲಿ ವಿಶಾ್ರೆಂತಿ ಪ್ಡೆಯ್ತಾತಾ, ತಮ್ಮ ಚಾಲ್ನಾ ಆಸನವೆೇ ತಮ್ಮ ಕಚೆೇರಿಯ ಕಿರುಕೊೇಣೆ ಎೆಂದು 
ಹೆೇಳಿಕೊೆಂಡಿದು್ದ ವಿಶೆೇರ್. ಸಿಬಬಾೆಂದಿಯ್ ತಮ್ಮ ಬಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಪ್್ಷಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವಿನಿಯೇಗಿಸ್ವ 
ವಾ್ಯಪ್ಕ ಶೆ್ರೇಣಿಯ ಪ್್ರಯತನುಗಳನ್ನು ರಾಮಕೃಷ್ಣಿ ಅವರು ಪ್ಟಿ್ಟಮಾಡುತಾತಾರೆ.

ಡೆ್ರರೈವರ್ ಗಳು ಸವಾೆಂತ ದುಡ್ಡಲ್ಲಿ ಈ ಮಾಡಿಫಿಕೆೇರ್ನ್ಸುಟ್ ಮಾಡ್ಕಳ್್ಳೇದು, ಡಿಪಾಟ್್ಮ್ಷೆಂಟ್ ದುಡ್ಡಲ್ಲಿ. 
ಅವಾಗೆಲ್ಲಿ ರೆಕಾಡ್ಷರ್ ನೆೇ ಫಿಕ್ಸುಟ್ ಮಾಡ್ಕಳ್್ಳೇರು. ಆಮೇಲೆ, ಜೆೈ ಭುವನೆೇಶವಾರಿ, ಜೆೈ ಚಾಮುೆಂಡೆೇಶವಾರಿ, 
ಧ್ಮ್ಷಸಥೆಳ ಹೇಗೆ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್್ಟವಾದ ದೆೇವರ ಹೆಸರು ಎಲ್ಲಿ ಬರೆಸ್್ಕಳ್್ಳೇರು. ಆಮೇಲೆ ರೆೇಡಿಯೆಂ 
ಸಿ್ಟಕರ್ ಅೆಂಟುಸ್್ಕಳ್್ಳೇರು. ಎಫ್ ಎೆಂ ಫಿಟ್ ಮಾಡ್ಕಳ್್ಳೇರು. ಫುಲ್  ಬಸ್ ಗೆ ಕೆೇಳಿಸ್ೇ ಥರ 
ಮಾಡಸುಕೊತಾರೆ. ಸಿ್ಪೇಕರ್ ಕೂಡ ಅವರೆೇ ತರೇದು. ಡಿಪನಲ್ಲಿ ಎಲೆಕಿ್ರಿಷಯನ್ ಇತಾ್ಷರಲ್ಲಿ , ಅವರಿಗೆ 
ಸವಾಲ್್ಪ ಫಿ್ರೆೇ ಆದ್ಗ ೧-೨ ಗೆಂಟ್ೇಲ್ ಫಿಟ್ ಮಾಡಸುಕೊತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲಿ ಕೆಂಪ್ನಿ ಹ್ನ್್ಷ, ಜಾಸಿತಾ ದಿನ ಬರಲ್ಲಿ. 
ಇವು್ರೆ ಎಕಾಸು್ಟರಾ ಹ್ನ್್ಷ ತೆಂದು ಫಿಟ್ ಮಾಡಸುಕೊತಾರೆ. ಹೂವ ಡೆಕೊೇರೆೇರ್ನ್ ಮಾಡೇದು ಸವಾೆಂತ 
ದುಡು್ಡ. ಎಷ್್ಟೇ ಜನ ನೂ್ಯಸ್ ಪ್ೇಪ್ರ್ ತೆಗೆದು ಇಡ್ತಾರೆ, ದಿನ ಜನಾ ಓದಿ್ಲ. ನಾನೆೇ ತ್ಗೇತಿದನುಲ್ಲಿ 
ಗೇರಿೇಪಾಳ್ಯಕೆ್ಕ ಹೇಗೇವಾಗ. ಡೆೈಲ್ ಒೆಂದು ಪ್್ರಜಾವಾಣಿ ತ್ಗೇತಿದೆ್ದ. ನಾವು ಓದೊೇದು, ಅವು್ರೆ 
ಓದೊೇರು. ಅವ್್ರಟ್ ಯಾರೇ ಇನ್ನುೆಂದ್ ರೂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಇೆಂಗಿ್ಲಷ್, ಕನನುಡ ಎಲ್ಲಿ ನೂ್ಯಸ್ ಪ್ೇಪ್ರ್ 
ಇಡೇರು. ಕುಡಿಯೇ ೨೫ ಲ್ೇಟರ್ ಕಾ್ಯನ್ ಇಡ್ತಾರೆ. ಎಷ್್ಟೆಂದ್ ಜನ ಆ ಬಸಿಸುಗೆ ಡೆ್ರರೈವರ್ ಹೆಸ್್ರೇ 
ಇಟಿ್ಟತಾ್ಷರೆ. ‘ಓಹ್ ಶಿ್ರೇನಿವಾಸ ಇವತ್ತಾ ಬೆಂದಿಲ್ಲಿವಾ’, ಹ್ಗೆ.

ಆಯ್ಧ್ ಪೂಜೆಗೆ ಡೆಕೊೇರೆೇರ್ನ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಅವೆ್ರ ದುಡ್್ಡಟ್ ಕೊಟು್ಟ ಹೂವ ಎಲ್ಲಿ ಹ್ಕಾತಾರೆ. 
ಡಿಪಾಟ್್ಮ್ಷೆಂಟ್ ಇೆಂದ ಏನೂ ಕೊಡಲ್ಲಿ. ಬರಿೇ ಬಾಳ್ದಿೆಂಡು, ನಾಲು್ಕ ನಿೆಂಬೆಹಣ್ಣಿ ಮತ್ತಾ ಕುೆಂಕುಮ. 
ಡೆ್ರರೈವರ್ ಗಳು ಏನ್ ಅೆಂದೆ್ರ , ನೆಂದು ಗಾಡಿ ಅೆಂತ ಹೆಂದಿನ ದಿನ ಡೆಕೊೇರೆೇರ್ನ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಕೆಲ್ವು 
ಬಸ್ ಗಳು ಈ ಕೆಂಪ್ನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗತತಾಲ್ಲಿ ಬಿ.ಇ.ಎಲ್., ಎಚ್.ಎ.ಎಲ್. ಥರಾ ಅಲ್ಲಿ ಎೆಂಪಾ್ಲಯಿಗಳ್ೇ 
ಕಾಸ್ ಹ್ಕಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
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Lives  
around  
buses
ಬಸ್ಸಿನ ಸ್ತತು ಜೇವ್ನ
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The one who sweeps the bus 

My name is Mahadeva and I am from Sampigeooru village of Kollegala. I 
have been working here for 14 years. Buses are just like how they were 
before. All I know is a brush and a bucket. If I sweep, I will get Rs. 3, and if I 
clean a window, I will get Rs. 2. A few people won’t pay anything. Washing is 
a free service, so they won’t pay. Amongst us, one person per week will go 
for washing. Sweepers should give washers Rs. 20. With 2-3 rupees we get, 
we have our food, coffee, tea and all. Because of this, we can save some 
portion of our salary. 

We have no (bus) pass and all. We are like VIPs. No one will ask us for a pass. 
Once, here only near Kamakshipalya, I was travelling on one of our buses 
from our depot. The conductor didn’t ask me to buy ticket. So, I also did 
not take it. Then the booking inspector got onto the bus in Vijay Nagar and 
asked for my ticket. I told him I sweep this bus every day. The driver and 
conductor both supported me, but they still wrote me a fine. I felt very sad 
that I could not get onto the bus I sweep daily. From that day, whichever 
bus I board, I will buy ticket; why should we trouble others? Aiyo, already 
2-3 buses have come, Sir, I will go now. Let us talk later.

Bus personnel are beyond just the driver-conductor duo. We interviewed 
Mahadeva, a 29-year-old from Kollegala, who works as a bus cleaner at 
a depot in South Bangalore. On a sunny afternoon, with very few buses 
around, Mahadeva settled down for a conversation in a tiny shed earmarked 
for bus cleaners to sleep.

ಬಸಸಿನು್ನ ಗುಡಿಸ್ವವ
ಬಸಿಸುನ ಸಿಬಬಾೆಂದಿ ಎೆಂದಮಾತ್ರಕೆ್ಕ ಚಾಲ್ಕ ಮತ್ತಾ ನಿವಾ್ಷಹಕ ಮಾತ್ರವೆೇ ಅಲ್ಲಿ. ಆವರನ್ನು ಮಿೇರಿದ ಸಿಬಬಾೆಂದಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿದ್್ದರೆ ಎೆಂಬುದು 
ನಿಮ್ಮ ಗಮನಕೆ್ಕ . ೨೯ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಮಹ್ದೆೇವ ಎೆಂಬುವವರನ್ನು ನಾವು ಸೆಂದಶಿ್ಷಸಿದೆವು. ಇವರು ಕೊಳ್್ಳೇಗಾಲ್ದವರಾಗಿದು್ದ , 
ದಕ್ಷಿಣ ಬೆೆಂಗಳೂರಿನ ಡಿಪೇ ಒೆಂದರಲ್ಲಿ ಓವ್ಷ ಬಸ್ ಕಿ್ಲೇನರ್ ಆಗಿ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡುತಿತಾದ್್ದರೆ. ಸ್ಡುಬಿಸಿಲ್ನ ಒೆಂದು ಮಧ್್ಯಹನು , ಸ್ತತಾಲ್ 
ಕೆಲ್ವೆೇ ಬಸ್ಸುಗಳಿರುವಾಗ ಮಾತ್ಕತೆಗೆ ಒಡಿ್ಡಕೊೆಂಡ ಮಹ್ದೆೇವ ಅವರು, ಬಸಿಸುನ ಕಿ್ಲೇನರುಗಳಿಗೆ ಮಲ್ಗಲೆೆಂದು ನಿಗದಿಪ್ಡಿಸಲ್ಗಿರುವ 
ಪುಟ್ಟದೊೆಂದು ಶೆಡಿ್ಡನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನದ್ಳ ಮಾತ್ಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟರು. 

ನನನು ಹೆಸರು ಮಾದೆೇಶ ಅೆಂತ. ನಮ್ಮದು ಕೊಳ್್ಳೇಗಾಲ್ದ ಹತ್ರ ತೆಳ್ಳನೂರು ಅೆಂತ ಒೆಂದು ಊರು. ನಾನ್ ಸ್ಮಾರು ಹದಿನಾಕು ವರ್್ಷದಿೆಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇನಿ. ಅವಾಗ ಹೆೆಂಗಿದೊ್ದೇ ಇವಾಗ್್ಲ ಹೆಂಗೆ ಅವೆ, ನಮಗೆ ಗತಿತಾರೇದು ಒೆಂದು ಬ್ರಶುಶು , ಒೆಂದು ಬಕಿಟು್ಟ , ಅಷ್್ಟೇ 
(ನಗು). ಇನೆನುೇನ್ೇ ಜನರಲ್ ಗಾಡಿಗಳು ಬತಾ್ಷವೆ, ಬೆೇಗ ಅದೆೇನ್ ಕೆೇಳ್ಬಾೇಕೊೇ ಕೆೇಳಪ್್ಪ. ಏ ಇಲ್ಲಿ , ಬತಾತಾ ಇದ್ದೆಂಗೆ ಒೆಂದೊೆಂದ್ ನ ಒಬಬಾಬು್ರ 
ಇಡ್ಕೆಂಡು ಗುಡಿಸಿಬಾಡೇದು. ಕಸ ಗುಡುಸ್ದೆ್ರ ೩ ಕೊಡ್ತಾರೆ, ಕಿಟಕಿ ಹ್ಕುದೆ್ರ ೨ ರೂಪಾಯಿ. ಒಬಬಾಬಬಾರು ಏನೂ ಕೊಡಲ್ಲಿ , ವಾಷೆಂಗು ಫಿ್ರೆೇ 
ಸವಿ್ಷಸ್ ಅವರಿಗೆೇನೂ ಇಲ್ಲಿ. ನಮ್ಮಲೆಲಿೇ ವಾರಕೆ್ಕ ಒಬು್ರ ವಾಷೆಂಗ್ ಮಾಡೇಕೆ ಹೇಗೆಬಾೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಕಸ ಗುಡಿಸ್ದವು್ರೆ ಇಪಿ್ಪಪ್್ಪತ್ತಾ ರೂಪಾಯಿ 
ದುಡು್ಡ ಕೊಡಬೆೇಕು. ಇವರು ಕೊಡೇ ೨-೩ ರೂಪಾಯಿ ನಮ್ಮ ಊಟಕೆ್ಕ , ಕಾಫಿ ಟಿೇಗೆ ಆಯತಾದೆ ಸಾ... ಇದರಿೆಂದ ಸೆಂಬಳಾನ ಒೆಂಚೂರು 
ಉಳಿಸ್್ಕಬೇದು.

ಪಾಸ್ ಗಿೇಸ್ ಏನ್ ಇಲ್ಲಿ. ನಾವು ಒೆಂಥರಾ ವಿಐಪಿಗಳಿದ್ದೆಂಗೆ, ನಮ್ಮನನು ಯಾರು ಕೆೇಳಾತಾರೆ... ನಾನ್ ಒೆಂದಸುಲ್ ಇಲೆಲಿೇ ಕಾಮಾಕ್ಷಿಪಾಳ್ಯಕೆ್ಕ ಹೇಗಿದೆ್ದ 
ಸರ್, ಅದ್ ನಮ್ಮ ದಿಪೇ ಬಸ್ಸುೇ. ಈ ಕಡೆಯಿೆಂದ ಹೇದೆ, ಆ ಕಡೆಯಿೆಂದ ನಮ್ಮ ಡಿಪೇ ಬಸಸುನೆನುೇ ಹತೆ್ದ. ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಟಿಕೆಟ್ ತಗೇ ಅೆಂತ 
ಏನೂ ಕೆೇಳಿಲ್ಲಿ , ನಾನ್ ತಗೆಂಡಿಲ್ಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಚೆಕಿೆಂಗ್ ನವರು ಹತತಾದ್್ರ ವಿಜಯನಗರದ ಹತ್ರ . ನನನು ಟಿಕೆಟ್ ಕೆೇಳುದು್ರ . ನಾನ್ ಕಸ 
ಗುಡಸುೇನ್ ಸಾ ಅೆಂದೆ. ಕೆಂಡಕ್ಟರ್, ಡೆ್ರರೈವರ್ ಇಬ್್ರ ಹೆೇಳುದ್್ರ ಕೆೇಳದೆ ನನಗೆ ಫ್ೈನ್ ಹ್ಕುದು್ರ . ಅವತ್ತಾ ಸಕ್ಕತ್ ಬೆೇಜಾರ್ ಆಯ್ತಾ. ನಾವು 
ಕಸ ಗುಡಿಸಿದ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ನಾವೆೇ ಓಡ್ಡೇ ಹೆಂಗಿಲ್ವಾಲ್ಲಿ ಅೆಂತ ಅವತಿತಾೆಂದ ಯಾವೆ್ದ ಬಸಸುಲೊ್ಲೇದ್್ರ ಟಿಕೆಟ್ ತಗೇತಿತಾೇನಿ ಸಾ. ಸ್ಮ್ಮನೆ ನಮಿ್ಮೆಂದ 
ಯಾಕೆ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಿ ತ್ೆಂದೆ್ರ ... ಅಯ್ಯೇ ಆಗೆ್ಲೇ ೨-೩ ಬಸ್ಸು ಬೆಂದುಬಾಟ್್ಟೇ. ನಾನ್ ಹೇಗಿತಾೇನಿ... ಆಮೇಲೆ ಬೆೇಕಾದೆ್ರ ಮಾತಾಡೇಣ.
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The one who repairs the bus 

It is not a problem to repair buses, but if there is an emergency of a bus 
breaking down somewhere, we have to rush there na, that is a pain. We 
have to carry even the battery items to the spot. It would have broken 
down somewhere and we should go repair it. If it is a major repair, we will 
bring the bus to the depot and repair it. To tow back such vehicles, we have 
one vehicle. They will go bring back the bus. The bus has given us life and 
we are serving the bus; that’s it, Sir. 

In our depot, we all pool in money and celebrate Ganesha Jayanti. All of us 
enjoy this one festival. We prepare food and we eat together. More than 
the driver and conductor, it is we who are the main participants. When 
I first joined for service, I sang in a mic during the Ganesha Festival and 
everyone came and appreciated, ‘Your voice is very good’. I felt so good, 
then I asked them to share with me if there were any singing programme 
opportunities. 

There is one person here called Parvathi. They call us brother and sister 
here. For some two years, I have known Parvathi. Till today, I am like a 
son in their house and she is like a daughter in my house. We go to her 
house for the festival and she comes to our house as well. If I am on leave, 
everyone will ask her why her brother is not around. If she is on leave, 
everyone asks me why my sister has not come to work. There are many 
like this and they bring happiness in different ways.

This conversation with 30-year-old Lokesh takes us into the world of bus 
mechanics and their unique bond with their vehicles. From rushing to 
repair breakdowns to carrying battery items for emergencies, these depot 
mechanics demonstrate their unwavering professional dedication. 

ಬಸ್ ದುರಸಿ್ತ ಮಾಡುವವ
ಇದು ೩೦ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಬಸ್ ಮಕಾ್ಯನಿಕ್ ಲೊೇಕೆೇಶ್ ಅವರೆಂದಿಗಿನ ಮಾತ್ಕತೆಯ ಒೆಂದು 
ಝಲ್ಕ್. ಇದು ಬಸ್ ಮಕಾ್ಯನಿಕು್ಕಗಳ ಪ್್ರಪ್ೆಂಚ ಹ್ಗ್ ವಾಹನಗಳ್ೆಂದಿಗೆ ಅವರು ಹೆಂದಿರುವ 
ಅನನ್ಯ ನೆಂಟಿನ ಲೊೇಕಕೆ್ಕ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದೊಯ್್ಯತತಾದೆ. 

ಬಸ್ಸು ರಿಪ್ೇರಿ ಮಾಡೇದು ಪಾ್ರಬಲಿೆಂ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್, ಗಡಿಬಿಡಿ ಆದ್ಗ ಅೆಂದೆ್ರ , ಎಲೊ್ಲೇ ಗಾಡಿ ಕೆಟು್ಟ ನಿೆಂತಾಗ 
ಹೇಗೆಬಾೇಕಲ್ಲಿ ಅದೆೇ ಹೆಂಸ್. ಬಾ್ಯಟರಿ ಐಟಮ್ಸುಟ್ ಎಲ್ಲಿ ತಗೆಂಡು ಹೇಗೆಬಾೇಕು, ಅದೆಲೊ್ಲೇ ಕೆಟು್ಟ ನಿೆಂತಿರುತೆತಾ , 
ಅದನನು ರಿಪ್ೇರಿ ಮಾಡೆಬಾೇಕು. ಮೇಜರ್ ಏನಾದ್್ರ ಆಗಿದೆ್ರ , ಡಿಪಗೆ ತೆಂದು ಡಿಪೇದಲ್ಲಿ ರೆಡಿ ಮಾಡಿತಾೇವಿ. 
ಅಷ್್ಟ ಪಾ್ರಬಲಿೆಂ ಆದ ವೆಹಕಲ್ಸುಟ್ ನ ಎಳ್್ಕೆಂಡು ಬರೇಕೆ ಅೆಂತಾನೆ ನಮ್ಮ ಹತ್ರ ಒೆಂದು ಗಾಡಿ ಇದೆ. ಅವರು 
ಎಳ್್ಕೆಂಡು ಬತಾ್ಷರೆ. ಬಸ್ಸು ನಮಗೆ ಜಿೇವನ ಕೊಟಿ್ಟದೆ. ನಾವು ಅದರ ಸ್ೇವೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದಿ್ದೇವಿ, ಅಷ್್ಟೇ ಸರ್.

ನಮ್ಮ ಡಿಪದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಾವುಗಳ್ೇ ದುಡು್ಡ ಹ್ಕೊ್ಕೆಂಡು ಗಣೆೇಶನ ಹಬಬಾ ಮಾಡಿತಾೇವಿ. ಆ ಹಬಬಾದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿರೂ ಖುಷ ಪ್ಡಿತಾೇವಿ. ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿತಾೇವಿ, ಒಟಿ್ಟಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿತಾೇವಿ. ಡೆ್ರರೈವರ್, ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಗಳಿಗಿೆಂತ 
ಹೆಚುಚಿ ನಾವು ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿತಿೇ್ಷವಿ ಸರ್. ನಾನ್ ಹಸದ್ಗಿ ಸ್ೇರಿದ್ಗ ಮೈಕಲ್ಲಿ ಗಣೆೇಶನ 
ಹಬಬಾದಲ್ಲಿ ಹ್ಡಿದೆ್ದ. ಅವಾಗ ಎಲ್್ರ ಬೆಂದು ನನನು ಮಾತಾಡಸುೇರು. ‘ನಿಮ್ಮ ವಾಯ್ಸುಟ್ ಚೆನಾನುಗಿದೆ’ ಅನ್ನುೇರು. 
ಅವಾಗ ತ್ೆಂಬಾ ಖುಷಯಾಗೇದು.

ಇಲ್ಲಿ ಪಾವ್ಷತಿ ಅೆಂತ ಇದ್್ದರೆ. ಅವರನನು ನನನುನನು ‘ಅಣಣಿ-ತೆಂಗಿ’ ಅೆಂತ ಕರಿೇತಾರೆ ಎಲ್ಲಿ. ಸ್ಮಾರು ಎರಡು 
ವರ್್ಷದಿೆಂದ ಪ್ರಿಚಯ ಆದವಳು ಪಾವ್ಷತಿ. ಇವಾಗಿನವರೆಗ್ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ನಾನ್ ಮಗನ ಥರ 
ಇದಿ್ದೇನಿ. ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅವಳು ಮಗಳ ಥರ ಅವಳ್. ನಾವು ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹಬಬಾಕೆ್ಕ ಹೇಗಿತಾೇವಿ, ಅವರು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಬಬಾಕೆ್ಕ ಬತಾ್ಷರೆ. ನಾನ್ ಯಾವತಾತಾದ್್ರ ಕೆಲ್ಸಕೆ್ಕ ಬರಲ್ಲ್ಲಿ ಅೆಂದೆ್ರ ಎಲ್ಲಿರೂ ಅವಳನನು ‘ಎಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮಣಣಿ ಬೆಂದಿಲ್ವಾ?’ ಅೆಂತ ಕೆೇಳಾತಾರೆ. ಅವೆಲ್ಲಿ ಒೆಂಥರಾ ಖುಷನೆೇ ಸರ್.
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Vendors on wheels 

I sell my items on this bus, which goes through Hebbal, Hesarghatta, KR 
Puram, HAL and Marathalli. On the bus, I sell fruits, chips and popcorn. Only 
if BMTC buses run do I have a livelihood; otherwise, there is no life for me. 
People do not buy outside the bus, not even at bus stops. 

A few times, people won’t have cash; they say they will do payment through 
phone apps. They will be in a hurry to leave off. One day a person bought 
fruits for Rs. 50 and in that urgency, he went away without paying. He did 
not come for many weeks. Then one day he himself came searching for me 
at the bus stand and called me, thanked me and gave me the money. Then 
he took me to a nearby tea shop and got me a cup of tea. Our work runs 
on trust. I also have a bus pass. Sometimes, if I forget to bring my bus pass, 
since I know the conductor, he will allow me to board the bus.

Fruits and snacks sold on buses enliven the journey. In this conversation, 
meet Ramanna, a 47-year-old fruit and snack vendor from Nagamangala, 
who spoke about his vending experience on buses 

ಬಸಿಸಿನಲ್್ಲ ವ್ಯುಪಾರ
ಬಸಿಸುನಲ್ಲಿ ಮಾರಾಟವಾಗುವ ಹಣ್ಣಿಗಳು ಮತ್ತಾ ತಿನಿಸ್ಗಳು ನಮ್ಮ ಪ್್ರಯಾಣವನ್ನು ಮತತಾಷ್್ಟ ಜಿೇವೆಂತಗಳಿಸ್ತತಾವೆ. 
ಈ ಮಾತ್ಕತೆಯ ಮೂಲ್ಕ ನಿೇವು ರಾಮಣಣಿ ಅವರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವಿರಿ. ೪೭ ವರ್್ಷ ವಯಸಿಸುನ ಅವರು 
ನಾಗಮೆಂಗಲ್ದವರಾಗಿದು್ದ , ಹಣ್ಣಿ ಮತ್ತಾ ತಿೆಂಡಿ-ತಿನಿಸ್ಗಳ ವಾ್ಯಪಾರಿಯಾಗಿದ್್ದರೆ. ಬಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿನ ತಮ್ಮ 
ವಾ್ಯಪಾರದ ಅನ್ಭವಗಳನ್ನು ಅವರು ಹೇಗೆ ನಿಮ್ಮದುರು ಹರವಿಟಿ್ಟದ್್ದರೆ.

ಈ ಹೆಬಾಬಾಳ, ಹೆಸರಘಟ್ಟ , ಕೆ.ಆರ್.ಪುರೆಂ, ಎಚ್ಎಎಲ್ ಮತ್ತಾ ಮಾರತಹಳಿ್ಳಗೆ ಹೇಗೇ ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ನಾನ್ ತಿೆಂಡಿ 
ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿತಾೇನಿ. ಬಸ್ ಅಲ್ಲಿ ನಾನ್ ಹಣ್ಣಿ , ಚ್ಪ್ಸುಟ್ ಮತ್ತಾ ಪಾಪಾ್ಕನ್್ಷ ಮಾತಿೇ್ಷನಿ. ಬಿಎೆಂಟಿಸಿ ಬಸ್ ಇದೆ್ರ 
ನಮ್ಮ ಜಿೇವನ, ಬಸ್ ಇಲ್ಲಿ ಅೆಂದೆ್ರ ನಮಗೆ ಜಿೇವನಾನೆೇ ಇಲ್ಲಿ. ಬಸ್ ಹರಗಡೆ, ಮತೆತಾ ಬಸ್ ಸಾ್ಟಪ್ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಜನ ತ್ಗಳಲ್ಲಿ...

ಕೆಳು ಸತಿ ಕಾ್ಯಷ್ ಇರಲ್ಲಿ , ಅದೆೇನ್ೇ ಫೇನ್ ಅಲೆಲಿೇ ಮಾಡಿತಾೇನಿ ಅೆಂತಾರೆ, ಅಜೆ್ಷೆಂಟ್ ಆಗಿ ಹರಟ್ೇಗಾತಾರೆ.  ಹ್ಗೆ 
ಒೆಂದ್ ದಿನ ಒಬಬಾರು ೫೦ ರೂಪಾಯಿಗೆ ಹಣ್ಣಿ ತ್ಗೆಂಡು ದುಡ್್ಡಟ್ ಕೊಡದೆ ಅಜೆ್ಷೆಂಟ್ ಅಲ್ಲಿ ಹರಟ್ೇದು್ರ . 
ಎಷ್್ಟೇ ವಾರ ಅವು್ರೆ ಬಲೆೇ್ಷ ಇಲ್ಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಒೆಂದು ದಿನ ಅವೆ್ರ ನನನು ಬಸ್ ಸಾ್ಟೆಂಡ್ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ, ನನನು ನ್ೇಡಿ, 
ಕರೆದು, ಥಾ್ಯೆಂಕ್ಸುಟ್ ಹೆೇಳಿ, ದುಡು್ಡ ಕೊಟ್ಟರು. ಆಮೇಲೆ ಪ್ಕ್ಕದಲೆಲಿೇ ಒೆಂದು ಟಿೇ ಅೆಂಗಡಿಯಿೆಂದ ಒೆಂದು ಕಪ್ ಟಿೇ 
ಕುಡುಸುದು್ರ . ನಮ್ಮ ಕೆಲ್ಸ ನಡೆಯೇದೆೇ ನೆಂಬಿಕೆ ಮೇಲೆ. ನನನು ಹತ್ರ ಕೂಡ ಒೆಂದ್ ಬಸ್ ಪಾಸ್ ಇದೆ. ಕೆಳು ಸತಿ 
ಪಾಸ್ ಮತ್್ಷ ಹೇದೆ್ರ , ಕೆಂಡಕ್ಟರ್ ಗೆ ಪ್ರಿಚಯ ಆಲ್ವಾ , ನನನು ಹತ್ತಾಸ್್ಕತಾರೆ.
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Duty over grief 

I still can’t forget this. That day I was still driving this K-2 bus. While driving 
the bus, we should not talk over the phone. That is why many of us would 
keep the phone on silent mode. Some 7-8 times, I was getting continuous 
calls. I got worried about who it might be and what for. Then my mind 
could not resist anymore and received the call. My mother had called and 
informed me that my aunt had passed away. My aunt had brought us up 
from my childhood. She looked after me more than my own mother. I was 
not able to manage, Sir. On one side, it was the bus steering and on the 
other side, it was the phone. Behind, there were vehicles coming, tears 
continuously rolled down. Worried that if at all I would be able to see my 
aunt for the last time, the one who looked after me from my childhood, 
I called the depot. After so much of adjustments, I parked the bus at the 
Satellite bus stand around 6:30 pm and went to my village. Since she had 
died due to a disease, they did not wait for long and by the time I reached, 
they had finished her final rites. Even now, if I remember that day, my 
stomach pains. 

In the midst of his daily duties, Keshavappa (35-year-old), a dedicated 
bus driver in Bengaluru, experienced a heart-wrenching moment that he 
cannot forget. In this emotional conversation, Keshavappa recounts the 
day of grief, loss and resilience. 

(Keshavappa began crying. Our researchers paused the interview and tried to 
console him. He went to the bathroom, washed his face and told them that it would 
be difficult for him to continue the conversation and that he would like to meet 
another day. They say his red eyes revealed his grief though he tried to hide his pain 
with a beaming smile).

ಕಾಯಕವೆೀ ಕೆೈಲಾಸ
ಬೆೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಓವ್ಷ ಬಸ್ ಚಾಲ್ಕರಾಗಿ ಕಾಯ್ಷನಿವ್ಷಹಸ್ತಿತಾರುವ ಸಮಪ್್ಷಣಾಭಾವದ ಕೆೇಶವಪ್್ಪ 
ಅವರು (ವಯಸ್ಸು ೩೫ ವರ್್ಷ) ತಮ್ಮ ದೆೈನೆಂದಿನ ಕತ್ಷವ್ಯಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಮರೆಯಲ್ಗದ ಹೃದಯ 
ವಿದ್್ರವಕ ಕ್ಷಣವೊೆಂದನ್ನು ಅನ್ಭವಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಈ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಮಾತ್ಕತೆಯಲ್ಲಿ , ಅೆಂದು ಒದಗಿದ 
ದುಃಖ, ನಷ್್ಟ ಮತ್ತಾ ಆ ಸಿಥೆತಿಯಿೆಂದ ಚೆೇತರಿಸಿಕೊೆಂಡ ಪ್ರಿಯನ್ನು ಕೆೇಶವಪ್್ಪ ಮಲುಕುಹ್ಕಿದ್್ದರೆ. 

ನೆಂಗೆ ಈಗ್್ಲವೆ ಮರಿಕಾಗೆ್ದ ಇರುದು ಅೆಂದೆ್ರ , ಒೆಂದಸುಲ್ ಇದೆ ಕೆ-೨ ಬಸ್ಸು ಓಡಿಸಿತಾದೆ್ದ ಸರ್. ನಾವು ಬಸ್ಸು 
ಓಡುಸುವಾಗ ಬಸಸುಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡೇ ಅೆಂಗಿಲ್ಲಿ. ಅದಕೆ್ಕ ಎಷ್್ಟೇ ಜನ ನಮ್ಮ  ಫೇನ್ ನ ಸ್ೈಲೆೆಂಟ್  ಮಾಡ್ಕೆಂಡು 
ಇತಿ್ಷವಿ. ಹೆಂಗೆ ಒೆಂದೆೇಳ್ೆಂಟು ಸಲ್ ಫೇನ್ ಬತಾತಾನೆ ಇತ್ತಾ. ನನಗೆ ಗಾಬರಿ, ಯಾರ್ ಮಾಡವರೆ, ಏನ್ 
ಎತತಾ ಅೆಂತ. ಆಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ತಡಿಕಾಗೆ್ದ ಫೇನ್ ತೆಗೆದುಬಾಟ್್ಟ. ನಮ್ಮವವಾ ಕಾಲ್ ಮಾಡಿದು್ರ , ನಿಮ್ಮ ಚ್ಕ್ಕವವಾ 
ತಿರೇದು್ಲ ಅೆಂದು್ಲ (ಕಣಣಿೆಂಚಲ್ಲಿ ನಿೇರು ತ್ೆಂಬಿಕೊೆಂಡು), ನಮ್ಮನನು ಚ್ಕ್ಕೆಂದಿನಿೆಂದ ನಮ್ಮವವಾಗಿೆಂತ ಹೆಚಾಚಿಗಿ 
ಸಾಕ್ದವಳು ನಮ್ಮ ಚ್ಕ್ಕವವಾ. ನನಗೆ ಅಗಾತಾ ಇಲ್ಲಿ ಸರ್, ಒೆಂದ್ ಕಡೆ ಗಾಡಿ ಸ್್ಟೇರಿೆಂಗ್, ಇನ್ನುೆಂದ್ ಕಡೆ ಫೇನ್. 
ಹೆಂದಗಡೆ ಗಾಡಿಗಳ್ಲ್ಲಿ ಬತಾ್ಷ ಅವೆ. ಕಣಣಿಲ್ಲಿ ನಿೇರು ಸ್ರಿತಾದೆ. ತಾಯಿಗಿೆಂತ ಹೆಚಾಚಿಗಿ ಸಾಕ್ದವಳನನು ನಾನ್ 
ಕೊನೆ ಸಲ್ ನ್ೇಡಕಾಗುತ್ತಾೇ ಇಲೊವಾೇ ಅೆಂತ ಆಮೇಲೆ ಡಿಪೇಗೆ ಕಾಲ್ ಮಾಡಿ, ಏನೆೇನ್ೇ ಹರಸಾಹಸ 
ಮಾಡಿ ಸಾಯೆಂಕಾಲ್ ೬.೨೦ಕೆ್ಕ ಬಸಸುನನು ಸಾ್ಯಟ್ ಲೆೈಟ್ ನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಸು ಊಗೇ್ಷದೆ. ಕಾಯ್ಲ ಇೆಂದ ಸತಿತಾದಿ್ರೆಂದ 
ಬಾಡಿ ಇಟ್್ಕಬಾದು್ಷ ಅೆಂದುಬಾಟು್ಟ ನಾನ್ ಹೇಗುವಷ್್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ಟುಬಾಟಿ್ಟದು್ರ ಸರ್. ಈಗು್ಲವೆ ನೆನ್ಸ್ಕೆಂಡೆ್ರ 
ಕರುಳು ಕಿತ್ತಾ ಬತತಾದೆ ಸರ್ (ಎೆಂದು ಅಳ್ೇಕೆ ಶುರು ಮಾಡಿದು್ರ ).  

ಅಲೆಲಿೇ ಇದ್ದ ಬಾತ್ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ತ್ಳ್ದುಕೊೆಂಡು ಬೆಂದ ಅವರು, ಇನ್ನು ನನಗೆ ಮಾತಾಡೇದು 
ಕಷ್್ಟ ಆಗುತೆತಾ ಸರ್, ಇನ್ನುೆಂದು ದಿನ ನಿೇ ವು ಸಿಕೆ್ರ ಮಾತಾಡಬಹುದು ಅೆಂದು್ರ . ಕೆೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗಳು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಹೆಪು ್ಪ ಗಟಿ್ಟದ್ದ  ದುಃಖವನ್ನು  ಹರಗೆಡವಿದವು. ಇಷ್್ಟಗಿಯೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ನ್ೇವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಟು್ಟಕೊೆಂಡು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಲ್ವೆಂತದ ನಗುವನ್ನು ತರಿಸಿಕೊೆಂಡು ‘ಹೇಗಿಬನಿನು ’ ಎೆಂದರು.
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ABOUT US
ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ

ABOUT EQUIMOB
EQUIMOB stands for “Inclusive Cities through 
Equitable Access to Urban Mobility Infrastructures 
for India and Bangladesh”. The project focuses its 
research on four cities in the Global South, which 
includes Bengaluru. It explores how physical and 
social barriers are widened by the existing urban 
transport system and the social and economic 
implications of such barriers. Prof. Ajay Bailey is 
the principal investigator. The project has received 
funding from Utrecht University, The Netherlands 
and the Dutch Research Council (NWO). The project 
has knowledge collaboration with the Institute 
for Social and Economic Change and the Manipal 
Academy of Higher Education, India.

EQUIMOB ಬಗೆಗೆ ಒಂದಿಷ್್ಟ ಮಾಹಿತಿ
EQUIMOB ಎೆಂಬುದು ‘Inclusive Cities through Equitable Access 
to Urban Mobility Infrastructures for India and Bangladesh’ 
ಎೆಂಬ ಪ್ರಿಕಲ್್ಪನೆಯ ಅಥವಾ ಯೇಜನೆಯ ಸೆಂಕ್ಷಿಪ್ತಾ ರೂಪ್. ಬೆೆಂಗಳೂರನ್ನು 
ಒಳಗೆಂಡೆಂತೆ ದಕ್ಷಿಣಾಧ್್ಷ ಗೇಳದಲ್ಲಿನ ನಾಲು್ಕ ನಗರಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಈ 
ಯೇಜನೆಯ್ ತನನು ಸೆಂಶೇಧ್ನೆಯನ್ನು ಕೆೇೆಂದಿ್ರೇಕರಿಸ್ತತಾದೆ. ಅಸಿತಾತವಾದಲ್ಲಿರುವ 
ನಗರ ಸಾರಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿೆಂದ್ಗಿ ಭೌತಿಕ ಮತ್ತಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ತಡೆಗೇಡೆಗಳು 
ಹೆೇಗೆ ವಿಸತಾರಿಸಲ್್ಪಟಿ್ಟವೆ ಹ್ಗ್ ಇೆಂಥ ತಡೆಗೇಡೆಗಳ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತಾ  
ಅರ್್ಷಕ ಪ್ರಿಣಾಮಗಳ್ೇನ್ ಎೆಂಬುದನ್ನು ಇದು ಒಳಹಕು್ಕ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತತಾದೆ. ಪ್ರ . ಅಜಯ್ ಬೆೈಲ್ ಅವರು ಪ್್ರಧ್ನ ಪ್ರಿೇಕ್ಷಕ ವಿಚಾರಕರಾ 
ಗಿರುವ ಈ ಯೇಜನೆಗೆ ನೆದಲೆ್ಷೆಂಡ್ಸುಟ್ ದೆೇಶದ ಉಟ್್ರಕ್್ಟಟ್ ವಿಶವಾವಿದ್್ಯಲ್ಯ 
ಮತ್ತಾ ಡಚ್ ರಿಸಚ್್ಷ ಕೌನಿಸುಲ್ (NWO) ವತಿಯಿೆಂದ ಆರ್್ಷಕ ನೆರವು ಸಿಗುತಿತಾದೆ. 
ಭಾರತದ ‘ಇನ್ ಸಿ್ಟಟ್್ಯಟ್ ಫಾರ್ ಸ್ೇಷಯಲ್ ಅೆಂಡ್ ಇಕನಾಮಿಕ್ 
ಚೆೇೆಂಜ್ ‘ ಮತ್ತಾ ‘ಮಣಿಪಾಲ್ ಅಕಾಡೆಮಿ ಆಫ್ ಹೆೈಯರ್ ಎಜುಕೆೇರ್ನ್’ 
ಸೆಂಸ್ಥೆಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಯೇಜನೆಯ್ ಜ್ಞಾನದ ಸಹಯೇಗವನ್ನು ಹೆಂದಿದೆ. 
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ABOUT BANGALORE BUS PRAYANIKARA VEDIKE (BBPV) 
Bengaluru Bus Prayanikara Vedike (BBPV) is an urban mobility rights forum 
working for equitable and sustainable mobility in the city of Bangalore. It 
considers bus-based public transport as central to achieving this. BBPV is 
a voluntary forum of individuals, grass root community organisations and 
workers’ unions. It engages in campaigns and advocacy efforts targeting 
the public, media, government, bureaucracy and political representatives.

ಬೆಂಗಳೂರು ಬಸ್ ಪರಾರ್ಣಿಕರ ವೆೀದಿಕೆ (ಬಿಬಿಪವಿ) ಬಗೆಗೆ ಒಂದರಡು ಮಾತ್
ಬೆೆಂಗಳೂರು ಬಸ್ ಪ್್ರಯಾಣಿಕರ ವೆೇದಿಕೆ (ಬಿಬಿಪಿವಿ) ಎೆಂಬುದು ನಗರ ಪ್್ರದೆೇಶದ ಚಲ್ನಶಿೇಲ್ತೆಯ ಹಕು್ಕಗಳಿಗೆ ಸೆಂಬೆಂಧಿಸಿದ ಒೆಂದು 
ವೆೇದಿಕೆಯಾಗಿದು್ದ , ಬೆೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿನ ನಾ್ಯಯಸಮ್ಮತ ಮತ್ತಾ ಸ್ಸಿಥೆರ ಚಲ್ನಶಿೇಲ್ತೆಗಾಗಿ ಇದು ಕಾಯ್ಷನಿವ್ಷಹಸ್ತಿತಾದೆ. ಈ 
ಉದೆ್ದೇಶದ ಸಾಧ್ನೆಗೆ, ಬಸ್ ಆಧ್ರಿತ ಸಾವ್ಷಜನಿಕ ಸಾರಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇದು ಪ್್ರಧ್ನ ಸಾಧ್ನವಾಗಿ ಪ್ರಿಗಣಿಸ್ತತಾದೆ. ಬಿಬಿಪಿವಿ 
ಎೆಂಬುದು ವ್ಯಕಿತಾಗಳು, ತಳಮಟ್ಟದ ಸಮುದ್ಯ ಸೆಂಘಟನೆಗಳು ಹ್ಗ್ ಕಾಮಿ್ಷಕರ ಸೆಂಘಗಳನ್ನು ಒಳಗೆಂಡಿರುವ ಒೆಂದು 
ಸವಾಯೆಂಪ್್ರೇರಿತ ವೆೇದಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾವ್ಷಜನಿಕರು, ಮಾಧ್್ಯಮಗಳು, ಸಕಾ್ಷರ, ಅಧಿಕಾರಿಶಾಹ ಮತ್ತಾ ರಾಜಕಿೇಯ ಪ್್ರತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು 
ಗುರಿಯಾಗಿಸಿಕೊೆಂಡಿರುವ ಪ್್ರಚಾರ ಅೆಂದೊೇಲ್ನಗಳು ಹ್ಗ್ ಸಮಥ್ಷನೆಯ ಪ್್ರಯತನುಗಳಲ್ಲಿ ತನನುನ್ನು ತ್ಡಗಿಸಿಕೊೆಂಡಿದೆ. 

ABOUT INSTITUTE FOR SOCIAL AND ECONOMIC CHANGE (ISEC) 
The Institute for Social and Economic Change (ISEC) is an All India Institute 
for Interdisciplinary Research and Training in Social Sciences, established 
in 1972. The institute conducts interdisciplinary research in analytical 
and applied areas of social sciences, encompassing diverse aspects of 
development, social science theories and public policy.

ಇನಿಸಿಟಿಟ್ಯುಟ್ ಫ್ರ್ ಸೀಷಿಯಲ್ ಅಂಡ್ ಇಕನ್ರ್ಕ್ ಚೀಂಜ್’ (ಐಎಸ್ಇಸಿ) ಕುರಿತ್ ಒಂದರಡು ಮಾತ್
ಇನಿಸು್ಟಟ್್ಯಟ್ ಫಾರ್ ಸ್ೇಷಯಲ್ ಅೆಂಡ್ ಇಕನಾಮಿಕ್ ಚೆೇೆಂಜ್’ (ಐಎಸ್ಇಸಿ) ಎೆಂಬುದು ವಿಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿನ ಅೆಂತರಶಾಸಿ್ರಿೇಯ 
ಸೆಂಶೇಧ್ನೆ ಮತ್ತಾ ತರಬೆೇತಿಗೆ ಸೆಂಬೆಂಧಿಸಿದ ಅಖಿಲ್ ಭಾರತ ಮಟ್ಟದ ಒೆಂದು ಸೆಂಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾಥೆಪ್ನೆಗೆಂಡಿದು್ದ ೧೯೭೨ರಲ್ಲಿ. 
ಅರ್ವೃದಿ್ಧ , ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಿದ್್ಧೆಂತಗಳು ಮತ್ತಾ ಸಾವ್ಷಜನಿಕ ಕಾಯ್ಷನಿೇತಿಯ ವೆೈವಿಧ್್ಯಮಯ ಮಗು್ಗಲುಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೆಂಡಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ವಿಶೆ್ಲೇರ್ಣಾತ್ಮಕ ಮತ್ತಾ ಅನವಾಯಿಕ ಕ್ೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅೆಂತರಶಾಸಿ್ರಿೇಯ ಸೆಂಶೇಧ್ನೆಗಳನ್ನು  
ಈ ಸೆಂಸ್ಥೆಯ್ ಕೆೈಗಳು್ಳತತಾದೆ. 

ABOUT SAMVADA 
SAMVADA is a non-governmental organisation that educates and 
empowers socially and economically disadvantaged young people from 
different parts of Karnataka to build their lives with dignity and hope. The 
organisation works to nurture youth leaders, train youth workers, spread 
awareness regarding youth work, create youth-centric knowledge and 
advocate for youth rights.

‘ಸಂವ್ದ’ ಸಂಘಟ್ನೆಯ ಕುರಿತ್ ಒಂದರಡು ಮಾತ್
‘ಸೆಂವಾದ’ ಎೆಂಬುದು ಒೆಂದು ಸಕಾ್ಷರೆೇತರ ಸೆಂಸ್ಥೆಯಾಗಿದು್ದ , ಇದು ಕನಾ್ಷಟಕ ರಾಜ್ಯದ ವಿವಿಧ್ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸ್ೇರಿದ, ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ 
ಮತ್ತಾ ಆರ್್ಷಕವಾಗಿ ಅನನ್ಕೂಲ್ ಸಿಥೆತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಯ್ವಜನರಿಗೆ ಘನತೆ ಮತ್ತಾ ಭರವಸ್ಯೆಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ಕಟಿ್ಟಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿೇಡುತತಾದೆ ಮತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಸಬಲ್ೇಕರಿಸ್ತತಾದೆ. ಯ್ವ ನಾಯಕರನ್ನು ಪೇಷಸ್ವ, ಯ್ವ ಕಾಯ್ಷಕತ್ಷರಿಗೆ ತರಬೆೇತಿ 
ನಿೇಡುವ, ಯ್ವಜನಾೆಂಗದ ಕಾಯ್ಷದ ಬಗೆ್ಗ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸ್ವ, ಯ್ವ-ಕೆೇೆಂದಿ್ರತ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೃಷ್್ಟಸ್ವ ಹ್ಗ್ ಯ್ವಜನರ 
ಹಕು್ಕಗಳನ್ನು ಎತಿತಾಹಡಿಯ್ವ ನಿಟಿ್ಟನಲ್ಲಿ ಈ ಸೆಂಸ್ಥೆ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡುತತಾದೆ. 

ETHICS 
The researchers were trained to inform participants about the project 
objectives, seek consent and maintain confidentiality. The interviews/ 
conversations were conducted with the oral consent of the participants. 
All identifying information has been redacted and pseudonyms used. 
Institutional ethical clearance has been obtained in Utrecht (ERB Review 
Geo L-19294) and Bengaluru (DPA/Ethic.Com/2020/343).

ನಿೀತಿಸೂತರಾಗಳು
ಸೆಂಸ್ಥೆಯ ಯೇಜನೆಯ ಉದೆ್ದೇಶಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಸಹಭಾಗಿಗಳಿಗೆ ಮಾಹತಿ ನಿೇಡುವ, ಅವರ ಸಮ್ಮತಿ ಪ್ಡೆಯ್ವ ಹ್ಗ್ ಗೌಪ್್ಯತೆಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು್ಳವ ವಿರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಶೇಧ್ಕರಿಗೆ ತರಬೆೇತಿ ನಿೇಡಲ್ಯಿತ್. ಸೆಂದಶ್ಷನಗಳು/ಮಾತ್ಕತೆಗಳನ್ನು ಸಹಭಾಗಿಗಳ 
ಮೌಖಿಕ ಸಮ್ಮತಿಯೆಂದಿಗೆ ಕೆೈಗಳ್ಳಲ್ಯಿತ್. ಗುರುತಿಸಲ್್ಪಡುವ ಎಲ್ಲಿ ಮಾಹತಿಗಳನೂನು ಪ್ರಿಷ್್ಕರಿಸಲ್ಗಿದೆ ಮತ್ತಾ ಗುಪ್ತಾನಾಮಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಲ್ಗಿದೆ. ನಿೇತಿಸ್ತ್ರ ಸೆಂಬೆಂಧಿತ ಸಾೆಂಸಿಥೆಕ ಅನ್ಮತಿಯನ್ನು ಉಟ್್ರಕ್್ಟಟ್ (ERB Review Geo L-19294) ಮತ್ತಾ ಬೆೆಂಗಳೂರು (DPA/
Ethic.Com/2020/343) ಇಲ್ಲಿ ಪ್ಡೆಯಲ್ಗಿದೆ.
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